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శివలె౦ క శంభుప్రసాద్‌ 
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(1938-1972) 


౫ 
సంపుటము ; 67 జనవరి 1900 సంచిక ; 1 
విడీప[తిక వెల ఐదురూపాయలు 


విషయాను క్రమణిక 
చార్మి తకాంధములో కొన్ని పన్నులు - వివరణలు డార్ట్‌ ర్‌ సి, ఎ, పద్మనాభళాొస్త్రి (11 


స్వాంతనము, సూర్యా స్తవము, 
ఎప్పుడు వచ్చు స్వరాజ్యం: 





శైలాసవాసి జనమంచి వేంళటరామయ్య న 
డాక రు ఇంగువ కా రి కేయశర్మ 
యట అనీ 


నన్నతిలో లభించిన అశోకుని శాసనములు శ్రీ షూలి వేంకట శ్రీనివాసరావు జి 
శ్రీ రావిిపోలు వేంఠట శివశర్మ 


శ్రీ జనుముల వరప్రసాదరావు 
విశాంతి లేని కళ్లు 


[పేరణ బీ 
నుం|కళలరు శ్రీ గాడేపల్లి కుక్కు కేశ్వరరావు బ్‌ 
కళ్ళు శ్రీ ఏల్చూరి విజయ రాఘవరావు జ 
కల స్మర కాల్లు డారర్‌ గుమా 4 సాంబళివరావు 1) 
స్మృతుల పరిమళాలు, పారిజాతమే ఓపదంగ్యా కలల 

పట్టుపాన్ను: నేలతల్లి, మౌనరాగం థ్రీ కొడిమెల శ్రీరామమూర్తి 0 
మేఘసందేశం నాటి సాంఘిక స్థితిగతులు డాక్టర్‌ యన్‌. యల్‌. యన్‌. ఆచార్య [6 
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స్వవిషయం౦ 


కరాటకలోని గుల్బర్గా జిల్లాకు చెందిన సన్నతి [గామంలో ఇటీవల బయట 
పడిన అళ్‌ేకుని శలిలాశాసనాల గురించి డాక్టర్‌ ఇంగువ కార్తికేయ శర్మ, ఆయన 
సహ పరిశోధకులు ___ ఈ నెల “భారతిలో సవి స్తరంగా, వచ్చితంగా తెలువు 
తున్నారు. శాసనాలపట్ల _పత్యేకమైన అభిరుచి, ఆన కీ ఉన్నవారికే కాకుండా. 
తతిమ్మా భారతి పాఠకులందరికీ ఈ వ్యాసం అత్యంత రుచికరంగా ఉండ 
గలదని మా ఆశ. చార్మితక పరిశోధకులకు ఈ వ్యాసం ఎంతో ఉపయోగ 
కరంగా ఉంటుందనడంలో సందేహం ఉండదు. 


మేఘసందేశం నాటి సాంఘిక స్థితిగతుల గురింది _. ఈ మాసం *భారతిలో 
ఒక వ్యాసం ఉంది. కావ్య దర్శనం ద్వారా సమకాలిన సమాజ దర్శనం చేయడం 
చర్మిత పరిశోధనలో ఒక భాగంగా ఎవరైనా గురిస్తారు. కాళిదాసు తన మే 
దూతంలో వెలువరించిన వైజ్ఞానిక నాగరిక సమాజం _- ఆధునిక సమాజానికి ధీటుగా 
ఉండడం కొంతయినా ఆశ్చర్యాన్ని కలిగిసుంది. ఇదే అభిప్రాయాన్ని వ్యాసక ర్త 
డా॥ ఎన్‌, ఎల్‌. ఎన్‌, ఆచార్య వలిబుచ్చారు. 


చార్మితికాంధములో కొన్ని పన్నుల గురించి సాధ్యమైనంత సమగంగా 
ఈ మాసం “భారతిలో చర్చించడం జరిగింది. అవ్వుతికము, పిండికా దవ్యము, 
వడ్డరావుళము, కడ్రాయము _ వంటి సుంకాల గురించి డాః సి. ఎ. పద్మనాభళా స్త్రి 
సముచితంగా వివరించగలిగారు. ఈ వివరణలు ఎక్కువమందికి తృప్తిని కలిగించ 
గలవని మా నమ్మకం. 


ఈ నెల భారతిలో కైలాసవాసి జనమంచి 'వేంఠటరామయ్య రానీన 
పద్యాలు కన్ని ఉన్నాయి, (శ్రీ కావ్యకంర గణపతి ముని జీవితంలోని యఖథార 
ఎన్ని వేశాన్ని “మం తబల౦ొగా అందించిన కవిత్వంకూడా ఈ సంచికలోనే ఉందీ. 
విభిన్న భూమికలను (పదర్శిస్తున్న అధునిక వచన కవితల్ని కూడా పుష్కలంగా 
అందిస్తున్న “భారతి రకరకాల ఆలోచనలకు వేదిక కావాలనేదే మా అభిమతం. 


కథా సాహిత్యంపట “భారతొ నిరాదరణ చూపుతున్న దని ఇటీవల కొందరు 
విమర్శలు చేస్తున్నారు. మంచి కథల కోసం “భారతి ఎప్పటినుంచో ఎదురు 
చూస్తున్నది. జీవితమే ఇతివృత్తంగా _. చెప్పే తీరులో ఊవహాతీతమైన |పతిభను 
కనబరచే.కథల కోసం, కథకుల కోసం _. ఆరాటపడనివారు ఎవరు ఉంటారు? 


కలగూరగంప వేదికను మరింతగా వి సరింపజేసి అనేక ఆంశాలమిద రక 
రకాల చర్చలకు అవకాశం మరింత ఎక్కువగా కలిగిసున్నాము, రాసేవారి, 
చదివేవారి సహాయ సహకారాలు ఎప్పుడూ ఉండాలని “*భారతి మళీ గుర్తు 
చేసుకుంటున్న ది. లం 


డొక్టర్‌ సి పద్మనాభశాస్త 


చారిత్రకాం ధ్ర ము ల్లో 
కొన్ని పన్నులు - వివరణలు 


"ఆం[ర్రదేశము అన్నపూర్ణ' అనే పదము ఈనాటిదే కాదు 
ఏనొటీదో ఆని సర్వా౮ (ధ్ర జనులకు తెలుసును, నకల సౌభాగ్యము 
లతో అనేక సంపదలతో తులతూగే ఆ౦ (ధ్ర (వజానీకమునకు 
వంగారుమయమీ గడ్డ, తరతరాల చర్మిర చడివినా మరింతగా 
చదవాలినిసీంచేదీ చరి[ఈ, ఎన్నో నంళములవారు నిపుణతతో, 
దక్షరతో రాజ్యభొారను వహించినారంచే కేపలము వారి రొజకీయ 
న్హై పుణ్యమే కాదు పాలనా చతురత్క పటిస్టమెన ఆర్థికాలోచనలే 
కారణము, శాతవాహనుల కొలము నుండి విజయనగర, మహమ్మ 
దీయుల సతనావస్థ వరకు, ఆం (ధ్రదేశపు ఆర్టిక చరిత చూసిప్క 
ఆయా రాజవంశములవారి నై పుణ్యక గోచరమగును. శాననము 
లలో గోచరించిన కొన్ని పనులు-గురించి ఎందరో చరి[తకారులు, 
కాసన సమీక్షలు నిపుణులు వారి వారి అభిప్రాయములు వివరించి 
సారు. వారందరకు నవృాదయంతో కృతజ్ఞరలు తెలియచేసు 
కుంటూ నొ ఆలోచనలను అభి [ప్రాయములను వివరిస్తున్నాను. 


అప్పుళికము: అప్యుతిక ధనము: అవ్వుతిక దండము 


పె పదములు ఆం(ధ దేశమునకు చెందిన కొన్ని శిలా 

శాననములలో కొన్చిస్తూ ఉంటాయి. మొదటిది కళ్యాణ్‌ బొకుక్యు 
లకు చెందిన కుమౌర త్రై లుపుని (బాళుక్య వికమ నరుషములు50) 
ఆవంచ (మహాబూద్‌నగర్‌ జిల్లా ఆత్మకూరు కాలూకొ) కన్నడ 
శిలా శాసనములో చూడవచ్చును.! కుమార త్రై లప చేవుడు వ్యాపా 
రస్టులకు కొన్ని సదుపాయములు చేయు సందర్భంలో చ 
పదము చెప్పబడీంది. 

'్రీమ (దాజధాని ఆవంబెయ వట్టసాలిగం 

త్రై 9లోక్యమల్ల అంగడి పెట్టిగం జగగేక 

మల్ల పాలి'శెట్టిగం రొయబంగార మాడి 

శట్టిగం వీర నౌళంవి సమయక్కెం 

అల్లీయ సమస్త స (ప్రజెగం కౌరుణ్యం గెయ 

శిలాళాననమా చ చం (దొాక్కళ కారందిరం 

అప్యుతిక ఢన మం కొళ్లిదం కాగియం, క 


జనవరి 


శ[క్రమం హాదర ల్ల దపాొడీ 
యదం త్రాగి యు౦0.+, 


పై శాసనములో ఆవంచలో వివపింబెడీ కొంత వ్యాపారు 
లకు పళ సమ న్త (ప్రజలకు కూడ అపు(శిక ధనమును 
తీసుకొన్నవార్కు భొర్యను జొరత్వముసకు (ప్రోత్చపాించినవారగు 
దురు అన్న థావనలో రాసినట్టుగా ఉంది. 


గుంటూరు జిల్లా మోటుపల్లిలో లభించిన అనపోకారెడ్డి 
శీలా శాసనములలో (తెలుగు శాననం, తమిళ శాసనంలో కూడ) ఈ 
పదము కనిపిస్తుంది. ఈ '0డు శాసనములు శక సంవత్సరం 
1280 (క్రీశ. 1358లో ఇవ్వబడీ౦ది. తెలుగు శాసనంలోం 


వర డెసి వ్యవహారులకున్ను అప్పు (తికమున్ను 
కడ్డాయమున్ను మానిళిమి బంగారు సుం 
ఖము మానితీిమి గంధము వళుబిడీ 
సుంఖము పూవ్వళా మరియాదలోను మూంట 
ను ఓకటి మానితిమి తక్కీన సర కులకు 
మడీ సుంఖము,,.. ....అనీ ఉంది. 


అదే సంవక్సరంలో ఇవ్వవిడ్డ తమిళ శాననంలోలీ 


పర దేశి గలుక్కుం అపు[తిక దండం 


ర్రొళ్ల కొ్కాడురమ్‌.... == అవీ కలదు, 
ఖా 


పై శాసనములను బట్టి చూస్తే ఈ అప్పుత్రికము అప్ప (త్రిక 
ద౦ండ౦, అప్పు తిక కధనము పదములు కేవలం వ్యాపారుల కోనం 
వేయించినట్టుగా తెలుస్తోంది. ఉత్తరదేశ శిలాశాసనములలో 
అఆపుతిక వేణ్సీ అప్పుత్క ఆపు(తిక్క అపు (తికధనము్యు అప్ప (త్రీకా 
ధనము మొదలయిన రూపాలతో కనిపిస్తుంది. అపు(త్రిక మనగా 
సంతానము లేకపోవుట ఆనే అర్థం స్ఫురిస్తుంది. పరదేశి 
వ్యాపారులు ఈ దేశానికి వచ్చి, వ్యాపారాభివృద్ధి గావించుకొని స్థిర 
పడినప్పుడు, వారు హళాత్తుగా మృతి చెందినపుడు వారి ఆన్థిపొస్టుల 
నిషయంలో ఈ పదము ఉనసయోగించబడీంది. '“అప్పుతిక వేణీ” 


1010 


భారతి 


యందు 'వేణి అనుదావికి నిఘంటుకారులు 'విడిపోయిన ఆ సిని 
శిరిగి కలుపుటిగా చూపించినొోరు బహుశ "అప్పు తికవేణి' 
అనగా సంకానహీనుడై న వావి ఆవి అనే అర్ధం తీసుకోవటావికీ 
వీలవుతుంది. కౌటిల్యుడు తన అర్థశొ ఫ్రములో సంకానహీనుడై_ 
మృతి చెందినవాని సంపద (పభుత్వ పరమగునని వచించాడు, 
అటువంటి ఆస్సివి (పభుత్వ మే రక్షించాలి అని బోధాయన 
సూతంలో కలదు. మను ధర్మిశాస్ర (సకొరం పెన చెప్పబడీ 
నటువంటి ఆ న్తిన్తి రాజు ((వభుక్వము) మూడు సంవత్సరాల 
వరకు విలువచేస్తి ఆటు తరువాత దానిలొ ఆరోవంతుగాని, 
పదోవంతుగాన్ని పన్నెండవ వంతుగాని తీసుకొని, హక్కు దారులు 
తెలిసిన తరువాతి వారికి ఇవ్వవలెను. కౌవి బృహస్పతి ధర్మ 
శాస్త్ర పకారం% పైన చెప్పిన ఆస్తి కూద్రునిదైన ఆరో 
వంతుస్తు వైథ్యునిదెన తొమ్మిదో వంతున్కు క్ష్మతియనిదై న 
పన్నెండో  0తును, (బాహ్మణునిదై స ఇరవయ్యో వంళును 
[పభత్వ పరనుగును మిగిలినది హక్కుదారుల పరమగునని 
చెప్పాడు. ఒక వేళ హక్కుదొాటలు ఎపరూ లేరని నిర్ణయించబిడీతే, 
(బాహ్మబేతరుల ఆస్తీ (పథత్వ పరమగునన్వి (బ్రాహ్మణుల 
దయిన తోటి [బాహ్మణునకు చెందునని బోధాయన సూత్రంలో 
చెప్పదిడింది. పెన చూవదిడిన శాసనొధారములను బట్టి సంద 
ర్భానుసారముగ, పై పె ఆప్తివై వై స్యలక సువింధించినదిగా చెప్పు 
కోవటానికి ఆహ్మేా రమంది, 


పిండికా దవ ము 


కడప జిల్లాలోని పుష్పగిరి ఇం,డేశ్వర స్వామి గుడి 
య:దుగల రెండు శొసవములలో! పిండికా[దవ్య సహితముగాను 
అను పదము కనిపిసోంది. ఆంధధ్రేశ శిలా శాసనములలో ఈ 
పద (ప్రయోగం అపురూపమా పృవచ్చు. మొదటి శాసనము 
శక నంవత్సరము 1182, రాౌరి సంవత్సరమున ఫాల్గుణ 
చూసము బహుళ దళ ఎ శు[5వాము ((ీళ. 1261 ఫిబ్రవరి 
25) నొడు ఇఫుబడీంది. రాజవంశము గాని, 
శాసనములో లేదు. ఇం దేశ్వర స్థానాపతులు ఈశ్వర జియ్య, 
ఎఆఅనాని బూయెస్తు మరొకరు (పేరు చేదు, తమ తము బాలులో 
పచ్చిగ ఇం దేశ్వర దేవర వ్వ త్రులలొసు, నూతులలోన్సు బావి 
యండును (నూళులుు బొవులు అని విడి విడీగా చెప్పుట గమ 
నార్హము), మడీలోను, ఊరిలోన్వు పిండికా[దవ్యములోను మొద 
లంబన సర్వాయములోను వచ్చిన సుమారు నూరు గద్యాణములు, 
తోడిపాలి పెదమల్లిజీయ్యలు; పినమల్లి జియ్యల అనుమతిలో 
పంచమళ స్టానంవారి ముందట్క బిట్టి బయ్యెజీయ్యలకు, డేవప్పకు, 


గాజు పేరుగాని 


జనవరి 


మహేళ్వరువికి అమరి, 
స్థానాపతులు, జీయ్యలు. 


ఈ అమ్మకమునకు సొత్షులు 


రెండో శాననము కక నంవత్సరము 1225, ళోభరృత్తు 
సంవత్సరమ్సు (శ్రానణమాస్త శుక్లపథక దళమి శు[కవారను 
(+. 1302, ఆగస్స్‌ తేన) ఇవ్వదిడినది ఇది కూడ [కయ 
శాననమే. ఇనంగలూరి (పోలజీయ్య మనునుడైన ఖై రజియ్య 
లక్కు ఇం (దేశ పర స్థానాపతులై న అంన్నామలజియ్య కుమారుడు 
దేవజియ్యలు, తనకు చెందిన ఇం (దేశ్వర దేవర్క సోమనాధ 
దేవర గుడి వృ క్తులయందున్వు కొళ్తూడ్లు “ గాట్తాద్భి లోని 
మడీయందు వచ్చే వృ శ్తులయందును, ఏెండీకా (దవ్యము నందున్వు 
తస తాళ ముత్రాతల కాలమునుండ్కి వీటిద్వారా లభించుచున్న 
అయిదు పాలు వృ త్తులలోని అర్ధభాగమును మూడు వందల 
ఇరవై పణములకు జ్ఞాతుల *నుమతితో అమ్మి వేవెను. 'పిండికొ 
(దవ్యము” అను దము (ప్రస్తుతం చర్చనీయాంళము. కౌటిల్యుని 
అర్థశా స్త్రములో!9 పిండికర అనే పదము రాష్ట్రం మొ శ్రానికి 
చెందే శిస్తుగా చెప్పదిడింది, అర్థశాస్త్ర వ్యాఖ్యాత భట్టిస్వామి]] 
'పిండీకర”* మొత్తం (గ్రామానికి చెండే పన్నుగా మాతం భావించ 
వలసి ఉన్నది అని చెప్పాడు. అందువల్ల వ్య క్తిపన్నుు ఆదాయ 
పన్ను అని కొకుండ్యా (గ్రామానికి మొ శ్రానీకి చెందే పన్నుగా 
భావించటానికీ వీలవుతుంది. కాని ఈ రెండు శాసనములమ 
ఆమూలా(గ్రంగా శోధన చేస్తే మరొక అర్థం న్ఫురిమ్తంది. ఈ 
రెండు శాననములు (క్రయ శాసనములని నిర్వ్యంద్వంగా చెప్ప 
వచ్చును. దాతలు వారివారికి తరతరాల ద్వారా సం[కమించిన 
హక్కులను అమ్మి వేయటం గమనించవచ్చు. వారికి వివిధ 
స్పలాలలో సంక్రమించే హక్కులను, పిండికా (దవ్యములను 
ఆమ్మివేయటం జరిగింది ఈ వచము తరువాత 'తన తాత 
తం(డీ తరమున చెల్లె అను పదమువల్ల్య బహుశః పిండీకా 
[ద్రవ,ము, చెం. పంశపారంపర్య 
హక్కుగా నిర్ణయ. చెిటానికి మొ్మార మే వీలపుం౦ద, సిండీకొ 
(చపష్యముు పి డృ పిండి (ఆనగా పంశపారంపర్యమునే సూచి 


వారి వారి గిటుంబాలికీ 


స్తుంది) అను. దమునకు పర్యాయపదము కొనచ్చును 


అయిరాని రూక = కలో త్రుంగచోడుని నామంతుడై న మన్మ 


మణ్ణియ రాజుని నాదెండ్ల శిలాశాసనము!& (శక సంవత్సరం 
1061) నందు 38.39 పం కలలో 

నాదిండ్లం బె[0]డ్లీ సేసినవారు కొడ్కు.] 

పారు గద్యానమును [(నడువున ఆయిరాని 


1 [1000 


చారీ(క్రకొం (ధ్రములో కొఫ్నిసన్నులణ - వివరణలు 


రూకను విద్యామంతులకు పూజారికి) ఖం 
నట్టవుల దాడపోజు మల్లెళ [లేం 4 అినీ 
కలదు, 


చాలమంది పరిశోధకులు అయిరావి రూకను పెండ్లి సుంకముగానే 
వరిగణనలోనికి తీసుకున్నారు. కారణం నాదిండ్లం బెండి పేపిన 
వారు కొడ్కువారు అని ఉండటంమూలాన కావచ్చు. దేవాలయాల 
యందు వివాహము చే సేటస్పుడు కొంత రుసుము చెల్లించవలసిన 
వాధ్యత ఇప్పటికినీ కలదు. చారిత్రక కాలంలో దేవాలయం ఒక 
సంస్థ, అందులో చాలమంది ఉద్యోగులు ఉంటారు, వారికి ఉపాధి 
కల్చించనలపిన బాధ్యత దేవాలయంది మాశ్రమే అవుతుంది. 
వివాహాది కార్య [కమములు విర్వహింపదలచి నవారు ఆలయోద్యోగు 
లకి కూడ కొంత పొమ్ము చెల్లించవలసి వస్తుంది ఈ ఉదో్యోగు 
లలో పూజారులు సానాపతుల దగ్గ రినుండ్కి నట్టవులు, సొనుణు 
నీళ్ల విందె మోయువారు కూడ ఉంటారవి కాసనాలవల్ల తెలుస్తోంది. 
పై శాసనంలో విద్యామంతులు అంపే ఐహుళః కాస్త వేదులు 
కౌవచ్చును. అయికే అయిరేని రూక అంటే ఏమిటో మరింత 
విపులంగా తెలుసుకోవలషిన అవసరం ఎంతయినా వుంది. 
చేమకూర వెంకటకవి [వాసిన 'విజయ విలానములో__ 


"ఐరేని గొనివచ్చి రై దువల్‌ పాటలు పాడుచు 
శుభవేళ వేడు కలర....* అవి కలదు. 


కోటి వెంకనార్యుని కృత మైన ఆచ్చ తినుగు నిఘంటువు (శ్రీ ఆం([ధ 
భాషార్జవములో 1 


"ఘట విశేషంబు లై రేని కడవలనగ....* ఆని కుండలకు 
మరొక 'పేరుగ చెప్పారు. కూచిమంచి తిమ్మనకవి (పణీత మైన 
అచ్చతెలుగు రామాయణం, అయోధ్యాకాండం, నీలాసుందరి 
పరిణయ ఘను!1* భాగమునందు 


రక్కి రాయడు దిమిమీజి రే వెలంద్కి 
బె( డ్రీ యగునిని కోగియము 'పేరింటాలు మొ" సి 
యిశేని నీటిక్‌ ముంచు ఎవిడి ఒ౧డయన 
_బౌద యి్కొటి (సు “ఎంత 
అవి కు ఎలుని ఆర్డీ . దాడుం 
వాస్‌? ల 
ఆయిరేని అనే పదమునకు వివాహ'వేదిర యందు నిలుపు చి(తిత 


సూర్భరా వాం ధ నిఎటవుేి ఎ౧మ 


జలపూర్ణ ఘటమ్మ్యు బిచ్చెన పనిచేసిన పెండ్లి కుండలు అనే అర్థము 
కలదు. ఆంధ్రప్రదేశ? సాపాత్య అఆకాడెమీవారు. (ప్రచురించిన 
ఆంధ్ర [కియా న్వరూప మణిదీపిక ** యందు బచ్చెన బచ్చెన 


జనవరి 


పూయు అను పదముపకు రంగు పూయుట అనే అర్ధము గోచ 
రిస్తోంది, అంటె ఆయిరేని * అయిరొని = ఐనేని అనగా రంగులు 
పూపిన కుండలు అని అర్థం చెప్పవచ్చును. వివాహ వేదికయందు 
నిలుపు చి(తిత పూర్ణిఘటములని అనుకోవటావికి ఆస్కార 
ముంది. శాసనములో వచ్చిన అయిరేవి (అయిరావి)ి ఇదే 
అర్థం చెప్పవచ్చును. అయిరేవి రూక అనగా చితత పూర్ణ 
ఘటముల కిచ్చిన రూక్క అనగా రంగు వేసిన కుండలకు ఇచ్చి 
నటువంటి రూశ అనే ఆర్థం వస్తుంది. పెండ్లీ చేసినవారు; 
పెండ్లి కొడుకువారు ఈ కుండలుకుగాను ఇచ్చిన రూకలను అయిరేని 
రూక్క అయిరావి రూక అని పిలుస్తారు కొని పెండ్లి చేసినందుకు, 
దేవాలయములో నిచ్చిన సుంకంపు రూక అవి మా(త్రం కాదు. 


వడ్డ రావుళము, బీరనము, బీరణాలు 


సుమారు పదకొండు = పన్నెండు శతాబ్ది కశాససనములి నుండీ 
నడ్డరాపుళము, వడ్డరావుళ సుంకము, వడ్డరావుళ సుంకాధికౌర్వి 
వీరనము, బీరణాలు అనే పన్నులు ఆంధ్రదేశ చరిత్రలో కనిపిస్తూ 
ఉంటాయి. ఈ పన్నులను భూమి శిస్తుకు సంబంధించినవిగా 
కొంతమంది ఊపొంచారు. ఈ పన్నులకు, భూమి శిస్తుకు గల 
సంబంధ మేమిటో చెప్పలేదు. క్రీశ. 1147వ సంవత్సరమునకు 
చెందిన పెదకొండూరు! శిలా శాసనములో ఈ పన్నులు 
ర నిపిప్తాయి. 


్రీమన్మహామండలే[ళ్వ)ర [ష)లో త్తంగ్గ చో 
డ గొంకరాజుల ము(దిపెలి యీ]సన పెగ్గడ 
పల్లి నాంటిలో [నుం దమ్మకు నడీ చెడు [వడ్డ 
రావు ము] పాలును!! 


కలో తృుంగచోడును ముదువలి యీశానపెగ్గడు తనకు 
పర్షినాగునుండి లభించెడి వడ్డ౮ావృళములోని కొంత పాలును సమ 
ర్చింది ట్లుగా తెలియవచ్చుచు న్నది. ఎదే శాసనములో (22వ 
పం కినుండి) 

నో యో |0 అఅలయటయి చుఎటలోశం [బుట్టు] "సలు 

6 ఆనే 

య వ్‌[ నడ్డి * పుళము [వీర ] | జాల] బోడ నీచు" ఎెల్కొ 
అప [1 ' ఎ వీఒిలెల్ల వ్వింకథ ఎరిహోరిముగా 
నొ - “| క గ్రా ్యిసి సడచునల్లుగా స్‌ల్చ్‌గ్‌మి జ 

కొటరాజుం ఎల్లి దేవరాజ ఎజియన పెగ్గడ, బయ్యన 


పెగ్గడ్య ౧తన, బొల్లన మొదలై నవాఎ కొదమగూడ అశేష మవి 


జనొలము పస చెప్పిన ఎన్నులన్నియ్యు కొదమగూడ 
అగహారములోని ఉవభోగములక్కు అఖండ దీపములకు 


( [ఫ్రీఫ0 


భాల్‌ తి 


నై వేద్యములక్కు సన్యోసులక్కు విద్యార్థలకు నర్వీశాలముకరతు 
నడిపేటందులకు దొనీము కేసీనారు. వడ్డీరోవు[్‌ము వీరజోలు 
పన్నులలో బీరణ 7 బీరోీనము వీఠరములోనుంజ్‌ ఉద్భవించినది, 
కాకతీయ శాసనాలళో లీరణాలు వీఠరపన్ను, వీరలపన్ను తర 
చుగా చూడవచ్చును, బహుళ ఎరిలను (వై వికుళను) వారి "సీవ 
లను వివియో గింజుకోటానీకై. విధింపు వన్ను కోనచ్చును, 
డొ 3. వి, రమే? 'సొధనెి' అనే కన్నడ సోరన్వత న (తిళలో 
“ వడ్డరావుళ +బిల్కీ డె” అను వ్యానములో*క 'వడ్డరావుళ” అనే 
పదము 'వృద్దరొవుక' అను సదములోనుండి వచ్చినదని, 
వడ్డరావుళ ఫై వృద్దరోవుత స వృద్దరాజుల కావచ్చునని వివరణ 
యిచ్చారు. దీనిపకొరిము సృద్ధరాజులి పోషణ కొరకు సమీక 
రించిన సొమ్ము అనే అర్ధం వస్తుంది. ఈ సొమ్ము సేకరించ 
టానిక్షై 'వృద్ధరావుళ నుంకాధికారి పదవి సృష్టీకరించటం జరిగి 
వుండవచ్చు. పైన ఉదహరించిన శాసనము గల ఊమ "పీడిళూడ 
గమనింపదగినది. పెదకొదమగుండ్ల అని పేరు. పెద. పెద్దలో 
వించి వచ్చింది పెద్ద అనే పదము వృద్ధకి | పతిరూప౦ం, పెద్ద 
కొదమ అనగా పెద్ద నీంహాలు అనగా నిది సొహనానీకి మారు 
"పేట. అంపే శౌర్యానికి (వతిరూపమయిన శూరులు సె నికులకు 
వర్తిస్తుంది. పెదకొదము గూడ బహుశ వృద్ద పై వికుల లేక 
వృద్ధ పైవికల స్థావరం కౌవచ్చు. అచ్చటను)డి వసూలు చేసే 
సొమ్ము వృద్ధరాపుళము. దానికి తోడు బీరనముు వీరపంన్ను, 
వీరుల పంన్ను మున్నగువాటితో చేకూర్చుటం గమనింపదగిన 
విషయం. దీనివల్ల న చారి[తక కార౧లో, ఆ౦ ధ్రదేశములో 
నివృ త్తులయిన 'సేనానాయకులక్కు శూరులకోనం సమీకరించే 
పన్నులు ఈ పృద్ధరావుళము, పవీరపన్ను, వీరనము అని 
తిలుసోంది. 


ఒహరు 
(కీ శ. 2195వ సంవత్స్పరమునాటి పిల్ల లమటి19 శిలా 

శాసనములో 'నాహట' అనే పదము 'రెండుసాల్ల (ప్రయోగింప 
బడిం.. డాః మారేమండ రామారావ్యగార్కు!9 డ్రా॥ గోపాలరెడ్డి 
గారిఒవ్వురు టాడ దొవిని నాొహరుగానే చదివారు, శాసన పారములో 

(శ్రీ నామళ్వర దేవరిరు అంగరంగ 

భోగార్జనమె నాగులవాంటి విశ్వనాధ 

సము [దమునందు నామెరిడ్డీ ఇర౬గారు౦ం 

దించ నొహరి లేకుండాను మఖుకులు 

ఎవిమిది । అంద విశ్వనొధయ్యకుం 

బుణ్యిముగొ నిరిగారూం బండ నోహరి 

లేకుండాను నిచ్చిన కవపదణు.... 


జనవరి 


అని గలదు. ఇచట “ఇగారుబుత నవత" తకుళోనివి 'ఇరు 
గారు బంటన్‌ ఒహరి లేకుండాను” ఆని"కవనిన చదుక్య తొలగును. 
ఇరుగౌర్కు ఇరుకొరు అనగా 'రెండు పంటలు” అన్న,వీ,గు (ప్రసిద్ద మేం 
ఫై వాక్యమునక అర్థము కెంయ పంటలకు పన్ను విథించకుండా అవే 
అక్థను స్ఫురిస్తుంది, విహుశ ఇది భూమి శిస్తుకీ చంబఅధీంచిన దై 
ఉంటు౦ది. కావి ఒహరుకు కావలివావి తన్ను అని డీ. పీ. 
నర్కారుగారు ఇండియన్‌ ఎహ్మీగాఫికల్‌ గ్లోసీ'లో చూపీంటొరు 


ఓ (ఒరీస్స్రొ దేశము నేలిన శాఆగత్‌ సరసీంహసుని 
సిద్దేశ్వర శిలా భాసనములో '"వండావి బహారు” ఆని.కలడు.నో 
డా॥ి రోమబం _దరొవుగాయు 'దండశాసి'ని [గ్రామ కానలివానిో 
గుర్తించి, 'దండోపీ బహరువి' శత్రలారి వన్నుగా నిర్ణయించారు. 
కాని (_పన్తుత శాసనములో 'ఇరయిగారుంబంటన్‌ నొహడుి అవి 
యుండట వలన పై నిర్ట్‌ యము ఈ సందర్భృమునకు నశలిపోద. 
అందునలన రెండు పంటలపై వచ్చే రాబడీ పన్నుగా నిర్ణయించ 
టానికీ వీలగుతుంది. అంటే రెండు పంటలపై వచ్చే రొబడీ 
సన్నును 'మాఫీ” చేసినట్లుగా తీసుకొనవచ్చును. 


క డాయము, ఖడాయ, ఖడ్తాయము, ఖట్టిగ 


ఆంధ్రదేశ శాసనములు సంబంధించినంత వరకు పె 
పదములు రెడ్డీ, వీజియనగర కాలము నుండీ కనిపిస్తున్నాయి. 
డా॥ నేలటూరి వేంకట రమణయ్యగారి 'స్రడీస్‌ ఇన్‌ ది థర్డ్‌ 
డ్రైవాస్టీ ఆల్‌ విజయనగర” (గ్రంథములో ఈ వదముల ఆల్థవ్య 
భావి పరిశోధకులకు వదిలివేసారు. క్రాని వారు (వధ్యాశ్‌ 
చరిత్రకారులు రైస్‌ విఘంటుకారులు కెట్టిల్‌ అలి(పాయములను 
తమ (గ్రంథములో సౌందుపరిచారు. రై స్‌గారి అనువాద (వకారం 
ఇది "ఫన్‌" 'దండము' అవ్వి శెట్టిల్‌గారి _పకారం, "ప్రజలచేత 
బలవంతముగా కొన్ని వస్తువుల మీద కట్టించేటి ఒక విధమగు 
పన్ను ఆవి వేంకట రమణయ్యగారు రాసారుః (కీ.శ. 1358న 
ఇవ్వబడిన అనపోతారెడ్డీ మోటుపల్లి తెలుగుకి మరియు తమిళకో 
శీలా శాసనములలో పైన చెప్పిన అపుతతికముతోపాటు క డ్డాయము 


పన్ను కని పిసోంది, 
ఇ 


స పెట్టము పరదేసీ వ్యవహా 
రులకును అప్ప[తికమున్ను [5 ]డ్డాయ 
మున్ను మౌనిలిమి బంగొరు సుంఖము 


రెండవ -వరాయుని శ్రీరంగ తామ కశాసనమునందు్‌ 
(కీ.₹. 2434, దేవరాయుడు (శీసిరాపల్లి రొజ్యమునందు గల 
చోళమండలమునందును గల అయిదు (గ్రామాలను కొశ్యప గో (శత్రు 


ర [లీల 


భార్మితకొం (ధ్రములో కొన్ని వన్నులు = వివరణలు 


కైన పెరుమాన ఉశ్రమకంచికి ధారపోసినట్టుగా కలదు. పైన 
చెప్పిన [గ్రామాలు కొవేరీ నది దక్షిణ తీరమునందు గలవు. ఈ 
(గ్రామాలనుండి లభించు అనేక పన్నుల గురించి ఈ శాొననము 
నందు గలవు, ఉదాహరణకి వాసల్‌ వారి, 

తటిక్కడమై (చేనేత మగ్గముల పన్ను); మార్కడై మై (వృష 
ముల మీద నన్ను); కడ్డాయము మొదలయినవి కలవు. కడ్డాయము, 
ఇడ్డాయము గడా యము, కట్టిగ మొదలయిన పదములు దాదాపు 
తీర [ప్రాంతనములందు లభించు శాననములందు కన్పించుట గమ 
నార్హము, దీనివలన ఈ వన్నుక్కు వ్యాపార వి'శేషములకు 
ఏదయినా సంబంధ ముండవచ్చును. తమిశమునందు కట్టాయము 
గలదు. రట్టు పడవలకు సంబంధించినది ఆవి తమిళ నిఘంటువు 
చెప్పతోంది. రట్టు = ఆయీము = పడవనలనుండీ లఖించు ఆదాయము, 
ఐహుళ ఇది వ్యాపారస్థులు తను పదార్ధములు తీసుకొని వచ్చి 
నపుడు చెల్లించు నన్ను కొనవచ్చును. పైన చెప్పిన శానవాధార 
ముల మూలంగా కడాయము, ఖడ్డాయము, కట్టిగ మొదలై నవి 
తీర (ప్రాంతములందు వ్యాపారస్థులు తమ పదార్థములను వ్యాపా 
రార్థము తీసుకొవి వచ్చునప్పుడు చెల్లించు పన్ను అవి చెప్పటావి 
కొస్కారముంది. క్రీశ, 1494 సంవత్సరపు మెహబూద్‌ నగర్‌ 
జీల్లాలోని ఘనపూర్‌ శిలా శాసనములో £ీ 


సపాఖమను మొదలు......,సనన'సేఠ యేటిదాంకొను దెస 


విరాశం గదె౦ నీద్ధాయం వెటి వేంమి.... =... సవన్‌ మున్ను .... .... 
ఇందులో గదెం బహుళ 

గడెం (ఖ డెం గఖిడ్దాయ 6 కడ్డాయము ధకట్టాయములో నుండీ 
వచ్చియుంటుంది. 
నూచితలు : 


1. తెలంగాణా శాసనములు, వాల్యూం-2 "పే, 60.61. 


రై సౌత్‌ ఇండియన్‌ ఇన్చీస్కి. 9ప్పన్స్‌, వాల్యూం-10, 
శాసనపు సంఖ్యం555, 


3) సౌత్‌ ఇండియన్‌ ఇన్ఫిస్కి- )ప్షన్‌ ఏ వాల్యూంంరర్‌ 
శాసనపు సంఖ్య-65385. 

ఖ్‌ అర్ధశౌప్రము, భాగ౦=బై చాప్టరుం6ం 

5) బోధాయన సూతం, ఛాష్టరుఎ్వే భాగం-క10, సూ [తఠం-6, 


6 లాస్‌ ఆఫ్‌ మను, 'సేశైడ్‌ బక్చ్‌ ఆఫ్‌ దీ ఈస్ట్‌ , 
వాల్యాం-25్క "పేం256క, 

7) నారదీయ అండ్‌ బృహన్పతీయం, 'సే(3ెడ్‌ బుక్స్‌ ఆఫ్‌ 
ది ఈస్ట్‌ వాల్యూం-విక్కీ దొష్టరు-క్షేే సీతేర, 

8) ఇన్చిప్క9ప్టన్స్‌ ఆఫ్‌ ఆంధ్రపదేశ్‌, కడప డిస్టి)ర్ట్‌, 
వొల్యూ౦ఎక్షే ప్పీ19?, 

9) పై వాట్యాం పేం2టె, 

10) అర్భకాస్రము, భాగం=డె చొప్టరుం15, సూతం, 

11) 3. ఏ. జయేస్వాల్‌ = భట్టిస్వామిస్‌ కామెంటరీ ఆన్‌ 
కొటిల్యాస్‌ అర్థకాత్ర 

యే సొత్‌ ఇండీయన్‌ ఇన్సీస్కీ 9ప్షన్స వాల్యూ౦*కే0 
శాససపు నెంం107. 

13 ఆంధ్ర భాషార్జ పము, సే-8, 

కశ నీలాసుందరీ పరిణీయము సీ.379, 

15) సోర్యరాయాంధధ్ర విఘంటువ్యు 'పే.885. 

కర) ఆం(ధ (కియాన్వరూవ మణిదీపిక 'పేం776. 

17) సౌత్‌ ఇండియన్‌ ఇన్చిస్కి 9ష్పన్స్‌, వాల్యూం=10%, 
శాసనపు వెంబరు-%19, 

క8్ర సాధనె (కన్నడ) వాల్యూంం1, పార్టుంశి సే.78. 

19) తెలంగాణా శాసనములు, వాల్యూంంకే నెంం?. 

20) జర్నల్‌ ఆఫ్‌ ఆంధ హిస్టరీ అండ్‌ కల్చర్‌ వాల్యూంంకే 

బీకే ఎపి(గ్రఫియా ఇండీక్సొ వాల్యూం-29%, “పీ, 50.51. 

22) ది థర్డ్‌ డైవాస్తీ ఆఫ్‌ విజయనగర వాణ్యూందచి. 


బే సౌత్‌ ఇండియన్‌ ఇన్ఫీస్కి-౨వ్షన్స్‌ వాల్యాం-10% 
శాసనపు నెం55ర, 


24 సౌత్‌ ఇండియన్‌ ఇన్చిప్కి ౨ప్షన్స్‌ వాల్యూం-2% 
శాసనప్పు నెం-68ి5, 


25) ఎపి[గఫియా ఇండీక్సా వాల్యూంంకేక్కి "పీ.139, 


26) సెలక్ట్‌ ఎప్టగాఫ్స్‌ ఇన్‌ ఆంధ్ర కాసనపు నెం-18, 27 
'పీ75. 


చలా వాాలాలనాయ క కస్రీీముసాదాలనాయాలంటానా గానాలు 


జనవరి 


1890 


జ ఈ 
సా౦త్వనము 
“చక్కు దోవను పయనంజు'జేయ పాంధు 
డెండ దాకఠ౦గ( జెట్టుల యండ జేర 


వోన.మోదర౦గ నొక యింటి పంచ సొలిచె 
బిడుగు మొ త్తం౦గ నింక( జెప్పెడిది యేమి? 


ఇ0త వాడంతవాడయ్యె నీళు కృపను 
ఇలు నిలబెటు నా ముప్పు వెళ బెటు 

(గా రు ౧ € 
ననుచు( దలఫులు వ్యర్థ మయ్యె 
నకట! వ,సు.రాయనికి. బుతు డ న్తమింప 


(పార్భ మనుభవింపక 
తీరునె మెవ్వరికైన ధృతి భలగక యీ 
ఘోర తం పుతశోకవు 
వారిధి. దరియింపనయ్య వై రాగ్యతరిన్‌ 





* ఈ కావ్యము శ్రీ వడ్డాది సుబ్బారాయుడుగారి 
(వ.సు, రొయ కవీ) (పియపుతుడు (పహ్లాదమూర్తి 
అకాల మరణము సందర్భమున వ, సు, రాయకలికి 
వంపినవి. 1.111807 ఆంధకేసరి ప్యతికలో |పచు 
రింపబడ్డవి.. ఈ కొవ్యమునే పురస్కరించుకొని 
వ,సు రాయడు [వాసిన “సుత స్మృతోొ అనే నతి 
కావ్యములో ఈ [కింది పద్యములో వాపోయినారు. 





జానా శనమోాన్యాబ్యాన్లా. 


జనమ౦చ న్యయజుండు, మత్చి, యతమచ్భాతు౦డు, 
సన్మాలతిన 
దెనుగు౦ జేసిన దంట, భావ గురుతల్‌ దీపింప; 
నన్‌ దెల్చుచున్‌ 
జిన పద్యంబులు మూడు కేసంని [వాసెన్‌; 
దెంతలేవింక నె 
వ్వని 'కేనిట్టి విశేషముల్‌ దెలువుదున్‌ (బహ్హాద! 
ఏకాత్మజా! 


'శగవరి 


[0 





ఫ్‌ ఛ్‌ 
సూ ధ్యస్త్రవము 
అతో 
కుదురై నిల్చు నమ న కేజములకున్‌ కూటస్టుడై 
లొల్చు+ దొ 


నుదయం బభ్యుదయం౦ంబు న న్రమయమున్‌ 
వ్యోమంబున౦దున్‌ నుఖ 
(వదుడౌ |మొక్కినం గన్ను దమ్ముల 'కెళేన్‌ 
[బత్యక్ష దై వంబగున్‌ 
మది నెంతున్‌ జగదాత్ము సూర్యు(గని, 
నిన్‌ రై లోక్య దీపొళ్ళళీన్‌ 


ఇట ఇ 
ఎప్పుడు వచ్చు స్వరాజ్యం 
ఎప్పుడు వచ్చు స్వరాజ్య౦ 
బెప్పుడు నను చెందరెందరొ యడుగఠి 
జొ ప్పెడదు గొని యయ్యది 
యుప్పురమున ను౦డి గాలికూడి పడెడునె? 


ఇచ్చెడీది శాదో క ళ్సులు 

పుచ్చు క్‌ నేడిది యునుగాదు భూజను అఖిలం 
బీచ్చికొని తెచ్చుకొన, దా 

వచ్చెడిదే కొని యిఠక స్యారాజ్యమునన్‌, 


సర్యమును విడీచి కొలిచిన 
సర్వేశ్యరు డెట్లు లట్లు స్చారాజ్య పదం 
బుర్వి( గనబడెడి. బాహోా్య౦ 
తర్యిక సనరూప ము కిధ'మంబగుచున్‌. 


చేయ వళి, గ్బృషీ నిరరిత 

మౌమా సంబనక యభిమతార్థంబున క్రై 
పోయవలి( దపసుధారను 

నీయవలెం దుదకు. | బాణమేని, ద ఐముగ్‌న్‌, 


శలియనముూన సళఘయిన 

గలదందురు శ్యక్తి గానం గలతల నెల్ల న్‌ 
నిలుపొడీ హిందువులును ము 

సలిమానులు( గలసి మెలనీ నలప. దగు .క్యపిన్‌, 


స్వాతం త్యామృళ పానము 

చేత మహొన్నత్వ పదవి; స్తిదించు, మహా 
ధ 

పౌళకము "చుద్యపోనము 

చేత నధోగతియె మనకు. జేకురు ని౦కన్‌, 


శట్టకు డీ సీమగుడ్డను 
ముటకు డీ మతు [దవ్యముల నెవ్వియు, /జే 
ఖి ఆటీ 
వట్టకుకీ యాయుధముల 
తిటకుడీ మిమ్ము( గొట్టితిఫెడి శతున్‌, 
ళు ఓట అట 


కట్టకు విదేశీ వస్త్రము 

శట్టకు, మన సాలె నోటికడ కూడు పడ౦ 
గొట్టకు, పొపాశ్ముడవై 

కట్టకు మురి,ఠాడు తల్లి క౦ఠథంబునకున్‌. 


కాటకము టొత్తు డెచ్చయి 

కూటికి గుడ్డకును లేక గోంజూడెడి యీ 
పాటకవు జాతి పాలిటి 

హాటక శృ౦0గంబు రాట్నమన నల్బంబే! 


ఊ రొటనము [దిష్పుడీ 
యారాటము బానీ కందు రభిల సుఖ౦ంబుల్‌ 
(కూరాటవికుల పగిది౦ 

త్రీ అ యు ఆ 
బోరాటములేల స్ర్రలు పురుషులు బిడ్డల్‌? 


భారతీ 


మును సన్ననూలు వడికిన 

జనులిప్పుడు ముదుకపోగు సాగించుటకున్‌ 
గనళోదు చింత 'మును చి 

క్కిన శృళిపున్నతును దెలువు గిరణపు బలుపున్‌, 


సన్నపు వలువలు [కొన్నెల 
వెన్నెలవలె నెందొ పట్టి వెదళకగవలయున్‌ 
బున్నమ కేయెండ వలఠలెం 


జెన్నగు నెల్లెడల వెలచీరలె తరచై 
(౧ (౧) [లా 


బోధింతురు నయ భయముల 

జాధింతురు చెరలంబెట్టి పలు వగల మిమున్‌ 
శోధింతు రహింసా పర 

మో ధర్మయటన్న పలుకు పోనాడుకుడీ! 


నట్టింటి పగనుడీ చూ 

'పెట్టవలెన్‌ విషమ సంధివేళల నేర్చుల్‌ 
నఫ్రేట కొండ దగిరిన 

పుట్టి మునిగిపోవు. | బాణములు వ్యర్థముగన్‌. 


శపథ౦బల్ల వసిష్టుతో సలిపి విశ్వామి[తుడు౦ బోలె (దా 
గపటోపాయములం గుతం[తముల సంకల్పించి 
/ మిమ్మెల్ల దొ 
ష్య పధంబ౦దు( గనం దలంచు పరుడాశాభంగముం 
బొంద గా( 
జవలుల్‌ గాక మహాత్ము పల్కును హరిశ్చ౦[దున్‌ 
జలెన్‌ నిల్చుడీ! 
ధర్మంబె జయము నిచ్చును 
ధర్మమె న్వారాజ్మ్య సం౦ంపదీ(యయు బచ్చు నికన్‌ 
ధగ్మంబి మూల మంతుకు 
ధర్మే సర్వం పతిష్టితమ్మన వినమే! 


కైళాసవాసి జనమంచి వేంకటరామయ్యు 


ళు 


ఖనవరి 


్షే| 1000 


డౌన్దరు ఇంగువ కార్తికేయ శర్మ 
శ్రీ షూలి వేంకట శ్రీనివాసరావు 


శ్రీ రావ్మిపోలు వెంకట శివశర్మ 
శ్రీ జనుముల వరపపసాదరావు 


సన్నతిలో లభించిన 
అళోకుని శాననములు 


సన్నతి యను [గ్రామము (16) 49" ఉత్తరము: 76 54 
తూర్చు) శర్జాటక రాష్ట్రములోని గుల్సర్లా జిల్లా చికాపూరు 
తొలూకొలో నున్నది, యాదగిరికి 50 క,.మీ వాయవ్యముగాను, 
చికాపూరుంనలవరు రైల్వే ్రషనుకు 40 కి.మీ. బస్సు మార్గ 
ములో చేరనగును. ఈ శగానమున గల చం[దలాంద దేవా 
లయము కర్ణాటక రొష్ట్రవాసులశే గాక చేరువైన మహారాష్ట్ర 
[సాంత వాసులందరికీ ఆరాధ్య దైవముగా నున్నది. తిరునాళ్ళులు 
జరుగుచున్నవి ఈ అమ్మవారిని చండాల పర మేళ్యరిగాను, 
చం (దాందిగాను స్ట్‌ల పురాణము పేర్కొనచున్న ది ఈ [పాచీన 
(గ్రామమ్ము భీమానది వడ్డున పవి(తమైన తీర్ధక్షే(త్రముగా కూడ 
వాశి గిన్నది. పలు చారి.తక స్థలముణు, కోట శిధిలములు నిది 
యొడ్డుననే తూబ్బన కనగనవాళ్ళి (గామము వరకును కొనవచ్చు 
చున్నవి. ఈ కోటను “సేతురాజని కోట యని సిలుచుచున్నారు. 
శిధిలములై న యిటుక కట్టడములు రమారమి రెండు కిలో మీటర్ల 
భూమిని విస్తరించియున్నవి. ఈ చోటును రణజమండలమని రూడ 
పీలుతుటు. 


మొదటిసారిగా (195%, నీ స్థలమును బొర్భ స్థావరముగ 
గుర్తించినవారి. గుల్పర్ల వాశియగు కప్పతల రృృష్టా రావుగారు! 
మైసూరు విశ్వ విద్యాలయమున ఆచార్యులైన థ్రీ శేవా(దిగారు 
యా స్థలమును పరిశీలి'చి శిల్పముల చరి(తలపై నొక వ్యాస 
మును (ప్రచురించిరి (196465) 2 అనంతరము శ్రీపి. లీ 
దేశాయి (ఫి బ్రవర్వి 1968, కర్ణాటక విశ్వ విద్యాలయము తరఫున 
యా (ప. శమును!ి దర్శించి కర్తాటకములో నతిపెద బొడ 
బై ధ్యా ద థి 
స్థలముగా పేర్కొనిరి. 

ఈ [గ్రామమున (ప్రాచీన దిబ్బలు సాగుభూముల మధ్యగా 
నుండుటచే ఎప్పుడప్పుడు శాసనములున్న శిలలు వెలుగు వచ్చు 
చుండెను. ఈ శిల్ప శీలల్కు అమరావతి - నాగార్జున కొండలోని 


జనవరి 


సొత్రవాహన . ఇవ్వూకుల కొలమునకు చెందిన శిల్పముల టోలీ, 
యున్నవి. శాసనములబట్టి (కీ స్తబ్బము 23వ శలాట్టినాటి విగాను 
శీల్చ గొధలనువిట్టి దివంగతులై న గృహస్తులు, వేవికులు,. 
అధిపతులు, రాజవంశీయలు మా(తమే గాక వై జ్యలు పరివ్రాజ 
కులు గూడ 'పేర్కొనబడియుండుట ఈ ఛాయా శిలలలోవి 
(ప్రత్యేకతగా నెయిగవలసీ యున్నది, కేవలము బొద్ధ శిల్చము 
లనుట యుచితముగా తోచదు, 


ఇక చం[దలాంబ ఆలయ (పాంగణమున ఆలయమునందు 
క ట్టడములోన్యు యిట్టి సున్నపురాయి శిల్బ=శిలాశాననముల థొగ 
ములు మెండుగా లభించుచున్నవి, ఇటీవల కాలమున అనగా 
క086.87ఏ సంవత్సరము నుండి భారతీయ పురావస్తు కౌథ 
'హైదరాబాదుబారు జేమ్స్‌ హోవెల్‌ యను బిటిషు పరిశోధకుడు 
(సొసైటీ ఫార్‌ సౌత్‌ యేషియన్‌ స్టడీస్‌ కలపి వృ శ్రాకారముగా 
నున్ననొక దిబ్బలో [ఠవ్వకములు సాగించిరి, కర్ణాటక విశ్వ 
విద్యాలయ ఆచార్యుడైన డా. అ. సుందర కోటగోడల (పొంత 
మున పరిశోధనలు జరిపిరి. కోట కట్టడము 80 హెశేర్లు చుట్టు 
నా[కమించి యన్నటుల కోట గోడలు నొల్లు మీటర్లు వెడల్పున 
మూడు మీటర్లు మెత్తు కల్గి రెండు భాగములుగా రాజస్థానము, 
(ప్రజల నివాసములు విడివిడిగా నున్న టుల పేర్కొనిరి. 


1. అశోకుని శాసనములు ; కనుగొన్న తీరు; వివరములు: 
(చిత్రము _ [) 

శ్రీ అమోధ్యా (పసాదు సొగర జనవరి 12% 1986న 
రణమండల స్థలమున పరిశీ లించుచు మౌర్యకాలమునకు చెందిన 
నునుపైన శిలా ఖండము నొకదానినీ కనుగొవిరి, (రిజీ నెం, 


367, ఎస్‌ ఎ ఎన్‌.2 14.288) (1పాచీన యిటుకలు (కో౫627%0 
సెంమీ కూడ అచ్చట దొరుకుచున్న౦దున మౌర్యకాలపు 


12 . 


సన్నళిలో లభించిన అశోకుని శాసనములు 





భఛాయాచి (త్రము = 1 సన్నతి ; చం[దలాంబి ఆలయమ్ము గవి గడి. 


అవ'శేషము లున్నవనే విశ్వానము కల్గిన హైదరాబాదు శాఖ 
ఠరవున (తవ్వకములు కావించ చున్న శ్రీ శివశర్మ వరప్రసాద 
రావులు పలుమార్లు చంద్రలాంది దేవాలయమునకు పోపుట విత్య 
కృ త్యముగా జరుగుచుండెను, ఇట్లుండ దేవాలయ కమిటీవారు శిధిల 
మగుచున్న దేవి ఆలయమును (భాయాచ్మికము-కే) పునరుద్ధరించు 
కార్య్యకనుము చేపట్టిరి. గర్భగృహమందలి మహాకా? విగ 
హము రెండు ముక్కలై నందున పూజార్హము కాకయుండెను. 
(ఛాయాచి్యక్రము = 2ఈ, 2ఆ) దీని కావున నూతన విగ్రహము 
(ేప్రతిస్టింప పూనుకొవిరి. ఆలయమున వడియున్న _ప్రంళములు 
రాళ్ళను వెలికి తీపిరి. ఆమ్మవారి వి(గ్రహముంచిన పీఠము బాలా 
పెద్ద రాయ (గౌనైటు ఐ౦డ. వి[గహము విలబ్బండ వీలగు 
నటుల మధ్యన చక్కవి గుంట చేపియుం డెను ఈ బండ 2.33 
మీటర్లు పొడవ్వు 1.21 మీటర్లు వెడల్పు గల్గి 30 సెం.మీ. 
మందమున అభి'సీక జలము పోపుటకు వీలుగా ఆంచు చుట్టును 
గట్ధ ఉత్తర ముఖముగ (ప్రజాళము చేసియుందెను ఈ బండ 


జనవలీ 


[కీ 


ముఖమున అచ్చటచ్చట విగవిగ లాడుచున్న నునుపుదనము 
ఛద్రముల్లైన అఆశర పంటకు గాసవచ్చెను. థ్రీ శివశర్మ, 
వర (పసాదరావులు యీ అక్షర పం కులము (20.189) ఆతీ 
జా(గృత్తగా పరిశీలించి అంత్యభాగమున “ఇయం ధమ్మ లిపి 
దేవానాం పియేణ” యని [బ్రాహ్మీ యశరముల పాఠమును 
చదువుటయే గార్‌ ౨ నిస్సంళయముగా నీ భాగము అళోకుని 
శాననముగా గు ర్రించిరి, 


కొని శాసనము యొక్క. మిగతా భాగములు సం ప్రల 
ప్రారంభమునంచివర భాగములు దెబ్బతిన్నవి. దేవి వి([గహము 
దేవాలయ రట్టడము రాష్ట్రకూట = నోళంది చ (6వ రుల కొలము 
నాటిదిగా (క్ర _స్తద్దిము రి-9వ శతాబ్ది) శైలిని బట్టి = కాసనముల 
బట్టి యెడగ గల్గిలిమి. ఈ పెద్దబండపైని గల శాసన (ప్రాముఖ్య 
తను తెలియనందుస అప్పటి దేవాలయ నిర్మాతలు దావిని చెక్క 
వైచి పాడు చేయటయే గాక దేవి (వ్రతిస్టక్రై పీళముగా. వాడు 
కొవిరీం 


1880 


థారలీ 


ఇదిట్లుండ [ప్రఖ్యాత పురాతత్వ జ్ఞుడు (శ్రీ రంగనాథరావు 
(లోళల్‌, హరప్పా లివి మున్నగు వానిపె రచయిత) నన్నతి 
లోని చం[దలాంబ దేవాలయమును 29.ఓ 89న దర్శించెను, 
పతికలలో ఈ శాసనబండను గూర్చి (పస్తావించి పది పంక్షు 
లున్నట్లు ఆళోకుని కాలప్పి (బాహ్వీలిపి పోలిన (వాళ, చొళుక్య 
నృపుల పూర్వమునకు జెందినదిగా (పకటన జేవీరి.! కాని శాసన 
ములు రెండును నిస్పంశ యముగా ఆళోకునీ కృతములు, ఇదివరలో 
లభించిన రొతి శాఎఐనములు 12 వరియు 14 పతులను బోలి 
యున్నవి. దిహుళ తక్కిన శాననములు 11నుంచి 11 మరియు 
13 వరకున్ను, యీ పరలిక పై భాగముననో లేక వేరు బండ 
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భాయాచి(తము = 2 
నన్నత్కి అళోకుచి శిలా శాసనములు = పాఠములు 12, కేం 


జనవరి 


_పైననో గావింపవిడి యుండవచ్చును. దేవాలయ నిర్మాణములో 
నట్టి రాతి ఫలకములు మయెక్కడై న మదగ్లై యండవచ్చునుం 


ఈ శాసనములు పైకి రాగానే పండితుల దృష్టికి శేవాలనే 
సత్సంకల్చముతో సచ్మితములతో మా ఆంగ్ల వ్యానములను 
కలక త్రాలోని ఇండియన్‌ మ్యూజియం సరిస్థ డైరెక్టరు డాః రాఖేక 
చం(ద్రళశర్యగారు మా వ్యాసమును మొదటిగా తన శ్రీ )మావీక 
వ్మతిళలో (ప్రచురించిరి,! 


ఇదిట్లుండ (శ్రీ శ్రీవివాసరావు మరియు వర (ప్రసొదరావ్పలు 
నన్నతీలో (త్రవ్వకములు ఏప్రిల్‌ (1989) మాసములో గూడ 
కొనసాగించుచుండిరి. దేవి గుడిలోని యీ కానన పీఠమును 
భ(ద్రము చేయు నుద్దేశ్యముతో - మూడు ముక్కలుగా వె (రివాపిన 
యీ పీఠమును 163.89 నాడు పె 3 త్తించిరి ఈ పనిలోనుండ్య 
ఆవలివై పు ముఖ స్తముగా వలక భాగము చక్కటీ నునుపు గల్గిన 
(వ్రాత తెలియవచ్చెను, మరి రెండు అశోక (బ్రాహ్మీ లిపి శాననము 
లన్నట్లు న్పష్టమయ్యెను. ఈ రెండు శాసనములు అళోకు 
దొసగిని (పత్యేక ధర్మశాసనములు 1 మరియు 2, కళింగ దేళ 
మున మ్మాత మే కానవచ్చిన వగుటచే మరింత ఉత్సుకత గల్గెను, 
ఈ శాసనముల గూర్చి వెంటనే ఆంగ్లమున వ్యాపించి తిమి.? 


క అళకోకుని ళిలాఫలక శాసనములు 

(ఛాయాచ్మితము = క్రీ 
(అ) మొదటి భాగము 

శాసన పారమున పంక్తుల ఆద్యంత భాగములు ఛి(ద్రమై నవి 
బండ్‌ ఆంచున గబ్దు చేయబడెను. మధ్య స్తముగా నా?5 చేయుటకై 
గుంట చేయబడెను, బిండపైని యక్షర పం క్తులీ విధముగొ దెబ్బ 
శిన్నవి, కొన్ని పం క్రులు రూడ వరుస [క్రమమున (వ్రాయబడ 
లేదు. అక్షరములు పెద్దవిగను, చిన్నవిగను కూడ ఉత్కీర్జింప 
బడెను. లిపి శైలి పార్యభాగముల బట్టి ఆళోకు డొనగిన 
మ్రిగుడి మరియు కొల్సీ (ఉ త్తర వదేశము) రాతి శాసనములకు 
చేరువగా నున్నది. శొసనములందు అళోకుని నామము కానరాదు. 
మొదటి 8 పంక్తులు (1 నుండి 8 అళోకువి రాతి శాసనమును 
12 కనుగుణముగా మున్నది. అఫ్లే చివరనున్న నొల్లు పంక్తులు 
(9 నుండి 12 అశోకుని 14వ రాతిశాసన పారములికు చేరువగా 


నున్నది. 
లభ్యమైన శౌసన భాగము : 12వ రాతి శాసనము 
ప౦క్తులు : ; 
క అ 4 కాది ఇ హో ఎల శన అ 
కేశ 1800 


ఎన్నతిలో లభించిన అళోకుని శాననములు 
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ఈ లభ్యమైన పదభాగములను ఎరగుడి కాల్ఫ్సీ శాసనము 
లతో పోల్చి పూరింతును సన్నతి శాసనమున లభించిన యక్షర 
ముల=పదముల (కింద గీత గీచి చూపింతుము. 


పూర్తి పాఠము! ; తెలుగుసేత 


శ, దేవా నంపియెపి యదని లాటా సవ పొసండావి పవబితొని 
గహ థాని పూజెతి దానేన వివిధాయేచ పూజయా 


దేవతలకు (ప్రియుడైన (పియదర్శి రాజు సన్యొసులను 
గృహ స్తులను సమ స్త శాఖలవారివి వివిధ దానములచేతమ పూజల 
చేతను గొరవించుచున్నాడు. 


2, నొచుతధా దానంవ పూటొవా దేవానంపియె మంనతి ఆథా కితి 
సొాలవథి సియా సవ పొసండానం 


ఐనను దేవతా పియుడు దానొది గొరవముల శెక్కువ 
(ప్రాధాన్యమివ్వక్క ధర్యవృగ్ధికి, యెల్ల (ప్రజలలో ధర్మచింతనకు 
(సాధా న్యమిచ్చును. 
3 సాల వరీనా బహు విధా 
ధర్మాంగముల వృద్దికి మౌర్గములు పెక్కూలు, 
4, తసచు ఇయం మూలి అవ ఛ గుతి కితీి అత వాసండ పూజావ 


పలషాసండ గలహావా నొసీయా అపి కలననీ లహుకౌవసీయా 
శసి తఈవీ పకలన సీ 





దావికీ మూలమిది. ఒక' మత శాఖవారి తమ శాఖలను 
గూర్చి పొగడుకొనుట్క పర మత శాఖలను నిందించుట చేయక, 
మాట్లాడునవ్వుడు మితముగ నుండుట ముఖ్యము, 


ఈ వం క్రిన్నండి సన్నతి శాసన పాఠభాగముల [క్రింద 
గిక. గీచి చూవవిడినది. రీవవం క్ని పదముల కానరాము. 


కనవరి 





భాయాచిత్రము = 2 ఎ 
సన్నళ్సి చందిలాంది వ్మిగహము, ప్రే కొగము, 


= ఖ్రాబెతనీ యావచు పలపొసండా తేనతెన టకా లస 


ఎల్ల వేళల పరళాఖల వారిని ఫాటింపవలిను. 


= పొవం కలంతం ఆరపొాసండం దాధం వరధయతి 


పలపొానండవపిచ ఉఎక ఏతి, 


ఇట్లు చేసిన యెడల తన శాఖల కభిగ్ళద్ది యగును. ఇతర 


శాఖల కుపకొరి యగును, 


7. ఠద౦నధా కలంఠతం ఆతపాసండ చ ఇనతి పలపాబండన పి 





చ అప క5కలతి, 


1000 


దీనికి వ్యతిరి క్తముగా వొచరించినచో తన శాఖను నిరూ 
అము చే.ంకొనుటయే గాక యితర శాఖల కిపకారమ చేతు 
వాడగును, 


8. ఎహి శెచ్చి ఆలి పొజం౦ండం౦ం వా గిలహితి సె అతపొసిండ 





భళియా వా కితి అఠపాసండం దిఎ యిబ(తి) సెచమని తధ్గా 


ప “గనాపనాననో 


కలంఠం బాధ 83 ఉపహంతి ఆతరవాసండి౨ 


కేవలము ళన కాఖను గొబ్బగా. స్తుతించుము యితర 
శాఖలపారీని గర్హి౦చువాడు తన కాఖకే యెక్కువ అపకారము 
చేయువాగగును, 


ఖీ సె సమ వాయె వాసారుకితీ ఆంనం ఆనొసం౦ ఎం౦బు నెపుళలు 
సూ"సెయుచ, 
నొకరికి 


మాటలలో సంయమము వలన 


గొరవాభిమాశములు పెరిగి ధర్మచింతనకు దోహదంగును 


ఓర్‌ రిపై 


10, హవనం పా చేవానంపవీ యన ఇచఛా!లలి సవ పాండా బిహు 


సుతొాచ కొయా నొాగమా చటా “యుతి. 





ధాయాచి[త్రము = కీబీ 


సన్న తి.చం (దలాంబి విగ్రహము [క్రింద భాగము 


జనవరి 


భారిరీ 


అందుచేతనే దేవతల (పియడు అందరిని యెల్ల మఠళముల 
మూల సూత్రములను (గ్రహించి జ్ఞానోపార్థన చేయమని కోరు 
చున్నాడు 


11 మె చ తత తత పాసం నొ తెిహీ వత వియె 


ఇ౦దుమూలనుగా సర్వ మకొనుయాయులకు తెరియనేయున 
దేమన 


12. చెవానంపియె నొ ఠళథధా దానం వా పూజ వా 
మంనతీ అథకితి సాల వ రిసి యా సవపొ 


సండానం తీ 
ఒవతలకు (ప్రియడు [పజలు చేయు దాన ధర్మములకు 


గొరవాదర ములకు (వాధాన్యమీయక ధర్మవ్యా పీక్కి చింతనకు 
(ప్రాముఖ్య మొసగుచున్నా డు 


10. బహు కాచ ఎకాయె అథామె వియాపటా 
ధంమ మువో మహామాతా ఇధి ధియ ఖ 
మహామౌతొవఛ భూమికొచ అఆంనె చ నికాయ 
ఈ కొర్యపిద్ధికె రాజో ద్యోగులు ముఖ్యముగ ధర్మమహా 
మాతలు అంతఃపుర విషయముల పర్యవేక్షీంచు మహామాత్యులు,, 
భూమికులు మొదలై నవారు నియోగింపబడీరి 


14. ఇయం చు ఎత నవం అతపానండ వధిచపహాతి 
ధంమస చ దీపనొోతీ 


వారివలన తమ ఈమ శాఖల వృద్ధి, ధర్యబోధన పరిరవణ 
వీరి ఉద్యోగ ధర్మము 


(ఆ) 14వ రాతి ళాననము? : చ్మితము-2£ 


గ్‌ ఇయం ధంమ లిపీ 'దేవానం పీయణ ,. 00 వసం*: 896 
10 నో పానవతి నవె ఘతీ (త్ర)... ఫ్‌ 
11 తిం తస ఆ(థస) మాధులియయ... లో... తథ... 


12. ...కొాలనం వ ఆలోచయతు లిపికరాస . .. ధవత-.... 


ఫేపం _ప్రలను యె[రగుడీ = కాల్చి మున్నగుచోట్ల లభ్య 
మయిన 14వ రొతి శాసన పాఠముతో చేర్చి చదివినచో కొంఠ 


188% 


సన్నతిలో లభింబిన అశోకుని శొాసినములు 


ఫూర్తి పాఠము : తెలుగుసేత 


పం క్రులుః కే 2: ఇయం ధంమ్మ లిపి దేవానం పియెణ 
పియదవీనా లొజనొ రిభా పీతా 
అధీయే వసంభఖి తెన అధి రు యెగ అధి విధ తెన: 


ఈ ధర్యలిపిని దేవతల [ప్రియుడైన (పియదర్శిరాజు 
(పాయించెను. సాధారణముగ యీ ధర్మస్త్మూశత్రముల పం[గహము 
గన్వు మధ్యరకముగన్వు విపులముగ (వ్రాయేబడెను. 


క, 4 ౩; నోహిసవగి సవఘ చంచ మహీ3పా విజిత బహు చలిలి 
తెలిభా పయిసామీ ఛెవని కాయు అథిచహెైత పున 
పునలపి తితస 


యెందుచేతననగా యీ శాసనము లన్నియు సమ స్త డేశముల 
లోను సమ(గముగా లిఖించుటకు వీలు కాలేదు. 
రాజ్యము అతి విస్తారమైనందున లిభించినది చాలవరై సను 
యింకను లిఖింపవలసీ యున్నది. 1 


జయి౦చిన 


కి రస ధజో = స మాటల యప.......ఉలో తథప: ఈ ప౦ంక్రి 


కాల్సీ _ ఎ(ర్రగుడి శాసనముల యీ విధముగా నున్నది__ 
తస అథ సమధులియాయె మేనతె తథా పటి పజెయాని సీయ 


ఆత కిఛి ఆసమతి లిఖితె దెసంవా సంథా సంఖభా యాయా. 


కొన్ని భాగములు మిక్కిలి మధురములై యుండుటచే 
జనులు వాని (ప్రకారము సడుచుకొందురవి తిరిగి తిరిగి (వాయ 
వడీనవి ఆయా (ప్రదేశముల కనవసరమని తోచివష్పుడుము 
నంశీప్తము చేకు (సయత్నము. 


4. ....కొలనంవ ఆలోచయితు లిపికరాప లాధేనవా. ధవత ... 


లిపికొరుని పొరపాటు వలననో ఈ శాసనములో కొన్ని 
యసంపూర్ణ ములుగా లిలింపబడీనవి, 


ల. అళోకుని (పత్యేక శిలా శాననములు 
( చాయాచి తము క శీ 
(కండవ భాగము) 


ఈ (ప్రత్యేక శిలా శాసనములు ఓ[ఢ్ర దేళమునందలి 
జోగాడ (గ౦జాము జీల్లాా ధౌళి (తోసల్కి పూరి బీల్లొలోను 
యిదివరలో లభించినవి, తళింగ శాసనములుగా ఖ్యాతీ ఐడసీనవి, 


జనపరి 


దినెశచం౧(ద సర్కారు పండితుడు ఈ (ప్రతేక కళింగ శొసననము 
లను రొతి కాసినియిలు క్షే5గా పేర్కొనిరి. 19 [క్రీపూ 257 -56 
సంవత్సిరిటన చిన్న శాన ఏముల (ఎమ్‌ఆం ఇ. కేంత)నాసగుచుం 
కళిం౧. పలే;క శాసనములను గూడి నీచ్చను. అనగా కళ0గ 
యుద్ధా" తరము ((శ్రీఖా, 261.60 లేక 262.61) _యిది 
సంవత్సరవలకు కొవించె నన్నమాట, 

ఈ ఫలేక కొసగములను కళింగ 1! మరియు 2గా 
నాసుకర ణము చేసిసను మెదటి శాసనము కే తరువాత్‌ కోవి౦ంప 
దిడీనది ఈ ఫలకటుందు కూడ ౮ డవ శాసనము (2) పం కులు 
తీరుగా లిపి చక్కగా చెక్కదిడినది. (ఛాయాచి[తిము ) 


ఒకటప శాసనమునకు జెందిన పం కులలో బండకు కుడి 
యంచుని కొన్ని యక్షరములు మాత మే కానవచ్చుగున్నవి. ఈ 
శాససప్పు చిపరి పం కులు క2.*93. డవ శాసనిము (కిందున 
పూరర్తిచేసిరి ఈ (వ్రాత తీ.ను బట్టి తేలినదేమన్త. రాతి ఫలక 
మును నిలువుగా స్థాపించిన తదుపరి యీ (ప్రత్యేక ళాససము(2)ను 
లభ్యమయిన స్థలమున కుదించి కావించిరి. కొంఠల స్థలాభానము 
వలన చివర్‌ పం కులు యిటు నటు వాయవలనీ వచ్చెను. కళింగ 
దేళమున ఈ (వ్రక్నేక శాసనములు రాళి శాససముల్లై న కక్కే 
12, కే3లకు వదులుగా కొవింపద డెనని కాప్రజుల యలిహ్రయమ. 
కావి సవ్నతిలో 12వ శాఫఖనమున్నది గదా? 'కెచ్చటి రాతి కానన 
ములు 12 మరియు 1 | వ్రత్యేక శాసనము 1 మరియు 2ను 
యిలు (ప్రక్కల ఐండవై ముల న్తముగా చెక్కిరి.. చదువరుల 
కనువుగా నీ శాసన ఫలకమును కల్టీడము మధ్యగా విలువుగా 
స్ట్థాపించిరన్నమాట అశోక డొనగిన రాతిబండ కాననములుం 
వ్రంభ కాననములే కొక యూ విధమైన రాళిఫలకముపై కానన 
ములు గొవించుట ఈ నన్నతిలో నొక (సఖ్యేకతగా నెరుగవల 
యను. చిన్న దై నను యిట్టి కోనకు చెందిన. థలక కాననము 
వైరట్‌ (భక దగ్గర జైవూల జిల్లా రాజస్టాన్‌) అనుచోట 
లభించెను. 
(ఇ) (ప్రత్యేక శాసనము (1) ( చీము.) 

లభ్యమయిన పాఠము చాల కొద్దిది. కాన కళింగ కానన 
ములి నాధారము చేనీకొనీ పాఠమును వివరింళును. ఇందున పైని 
[5 పం రులు బొత్తిగా లేవు. కాన (పళృ్ళతమున శాసనొలు గల 
అక్షరములు మొదట పేర్కొందును. తర్వాత పూర్తి పాఠము 
కేర-వ పం క్షి మొదలు చెన్నీ లభించిన యేక్షరముల [కింద గీత 
గీచి పేర్కొందును. మనకున్న ఈ [క్రింది పాఠమున క నుండి 
క2న పం క్రి వరకు పోల్చుకొనుట కష్టము. 


[/ 


భొారత్రీ' 


లభ్యమయిన పాఠ్యభాగములు యు ఉత చకరంత౦ 
గ తవియె కు ఈ అథా 4 482 
“పు పతులు అం ననో 9 ంఆంలో 
మా అతా ధీ చెవానం కే... 4 ఆ రన 
శ కు(ను)వ సట అ చగలి .... 000 6 
వ దీ 120. 004 04 ఆ ధ్ర రీర౦ =... ౨, = కీ 
15, ........ యెవ అథ........ పవగవి ఖొమి (గుంట) వి ఆతి 
కొమె సతి 
కేటీ 06 సపానన ..,, *,.. పయితు అతహె (గుంట)వి 
సతీతం ఏహోవాక 


కక్క .... .... సరీలి =... 


. న! శాసన పాఠము ; తెలుగుసేత 
_ (|. న! / న గ. 7 పంక్తి కేర్‌: నితియం పకిలం కేసపీయానతే ఊగఛ 
. . క ప శ చ న. సం చలిత వియే తువటి తవియే వా 
|. టా 
భి ౦౮08 61011441 మేళ? 





రాజనీతి యందలసట జెందు వాడున్నతిని టొందడు. కాఫ్సన నీతి 


న ల 
! థొ, యందు నడువ వలయును, నంచరింద వలయును ముందుకు 


గ! దిగ 


1 
టటలనం గ... వం కిక: 
య య! “ “హీనం మేవ ఏద భేయ తుఫాక శేనవక వియే ఆనంనే 


న. 
' దేలకఠత హేవం చహేవంచ దేవానం పియస ఆనునధి 


1 జ. 
| గ్‌ స్ట్‌ ప .. 
న ర. ప. ఈ విషయమై (శ్రద్ధ వహించువాడు మీతో “మీరు రాజు మిణ 
చం... వి . మును తీర్చ | (వ్రియేత్నింపుడు, ఈ విధముగా దేవానాం (నియుడు 
ప. . మిమ్ముల శొసించుచున్నాడు” అని చెపృ్పవలయును. 





పం క్రి=18: "సే మహా ఫలే పతన సంపటి పాదమహా అపాయే 
అసంపటిపతి. 





ఇట్లు చేయుట నలన గొప్ప ఫలము కలుగును. చేయకపోవుట 
వలన గొప్ప యపాయము కలుగును, 





పం కింకే9; 
చిత్రము ౨ వ్ర 'విపటి పొదయ మీనేహిపళం నధిస్వగ స ఆలధి నోవాజాఆఅధి 
సన్నళ్సి అళోకుని ప్రత్యేక శిలా శాసనములు. దీవినమనరింపవి వారికి స్వర్గము లేదు సరిగదా రాజాను [గహము 
పాఠములు కే మరియు 2 రూడ్‌ ఠలుగదు, 


జనవరి [0 1$$0 


సన్నతిలో లభించిన ఆళోకని శాసనములు 


వంకక్తి20: దు ఆహభలేహి ఇమస కం మనమేకుతేమనో అతిలే కే, 





తన ధర్మమును సరిగా విర్వహింపని వానియెడల నామన నెట్లు 
నంతోషింవగలదు. 


పం క్తి21: సంవటివ జమీనేచుపతం న్వగం ఆలాధయి నధ 
మమచ ఆననియం ఏహథం 


కౌవి ఈ ధర్మమును పరిపాలించినచో మీకు స్వర్గము కలుగుటయే 
గొక్‌ మీరు మీ రాజు బుణమును గూడ తీర్చుకొను వారగుదురు, 


పం క్రి.22: ఇయం చలిసి తిసన ఖ కేన సోత వియా, 





ఈ ధర్మ శాసనమును (వతి తిష్య నక్ష(త దినమందు అందరు 
విమచుండవలినుం 


పం క్రిం23: అంత లాపిచ తీసేన ఖన విఖనసి ఏకేనపి సోతవియ. 





ఒక తిష్య నక్షత్ర దినమునకు మరియొక తిసష్య నక్షత దినము 
నకు మధ్య దినములలో కూడ అవ్వడప్పుడు ఒక్కడై నను దానివి 
వినుచుండవచ్చును. 


వం క్రీం24: హేవంచ కరఠంత౦ తుఫేచ ఘథ సంపటిపాదయితవే 





మీరిట్లు చేవినచో మీ ధర్మము నిర్వహింవ ళ క్తి ఐదయుదురు. 


పంక్తి ౨25; ఏకాయే అళాయే ఇయం లిపి లిథికత పాదయేన నగల 

“ఎ వియో హాలకాన స్వతం సమయం యూజేవూతి.... 
నన ఆకస్మానలి బోధేన అకస్మాపలికి లేసే వనో 
వీయాతి. 


వగర జనులకు ఆకారణముగా బాధ గలుగకుండునటుల నగర 
వ్యవహారకులు చూచుచుండవలయును. ఈ ఉద్దేశ్యముతో వీశాస 
నము లిఖింవవిడీనది. 


వం క్రి2ర; ఏశ్రాయే చ అకాయే హకం........ మకేవంచసు 
పంచను వ'పేసుని ఖామయి సొమి ఏ అఖఖసే ఆచండే 
నఖనొలంభే హోనతి ఏతం అఠంజానితు .... తథా 
కశల౦తి ఆథమమ అను సథీతి. 


ఇందులక్రై కర్కంకుడు కొని ఆచండురైన వ _రృనుడై న వానిని 
జనులు నా ధర్మము ననుసరించుచున్నారో లేదో (కద్ధతో తెలిసి 
కొనుటకు అయిదేని సంవత్సరముల కొకసారి మహామ్మాత్రుని 
పంపుచున్నాను. 


జనవరి 


పంక్తి-27; 
ఉదేనితే పిచుకుమాలే మెళాయేవ అరాదు నిఖామయిస 
హేదిసమే వవగం నోచ ఆతి కామయి సతి 6ని వసాని. 
త 
ఉజ్జయిని నుండి కూడ రొజకుమారు లంద కొరిే క్‌ 
లున్నవానిని మూడు సంవత్సరము లతి[రటి౦ంపకుండ పం౫ం 
చుండిరి. 








గుణషదు 


పం క్రి.28: హేమేవ ఈథి పిలాలేపి 


ఆ తీరిగనే తవశిల నుండి కూడ వంపుచుండిరి. 





ఛాయాచితము = 
నన్నళ్సి అళోకువీ రాతి శాసనములు 12 మరియు 14 


0 


భారతి 


ప౦ కి _209; అదా అ....తే మహో మాతా నిఖ మి నంలి అనుసయా 
పయికు ఆత* కం మం ఏళింపి 


రథా కలంతీ ఈ లఅధిలాజి*ే లను సీకి 


ఎవయతననతన 


నసంలిదా అహా 


జొనిసి తిరి; పి 


ఈ నుహోమ్మాతులు బయలు పటపన ప్పుడు తమ ధస్యాబిను సురుఎక 


యా యుదో నగస్టులు. రాజ శాస*ఎిలను సరిగా పరివాలించు 
చున్నారో లేదో తెయసనుకొనుచుము . 
(పత్యేక శాంనము_లి “ఛాయ చి తము. ) 

కొసన ఫంరపు బ్‌ వాగదు వీరిగియున్న చి జిదటీ 


మాడు పం కులు నోలవ .౦కీ కొంత్‌ మేరలు ౨ (దములి *వి. 
ఇల్‌? ళ్‌ అయ రా 
శాసన పాఠము (పత్యేక కళింగ శాసనములై న జౌగడ (గంజొము 
జిల్లా) ఛెళి (పూరీ జిల్లా) యనుచోల్ల లభించినవానికి చేరువగా 
నున్నది 1 ఈ (పతే-ర శాసనముల నిదివరలో పండీత దినేళ 
చంద్ర సర్కాముగారు!ేకి రాతి శాసనముక్ష[గా పేర్కొనవిరి. 


(ఈ లభ్యమయిన శాసనపాఠము : (చ్మితము.శ) 


1 ఆతను వీర్‌ టంట 

ర. ఎ ఎ సేవుచ సుఖమేవచ లభవు __ __ 

కే .. ఎ- దేనచ హేవం పొపునేవు రాజ నెఖమ _.__ __ 
చ మె ఖమీతచవే మమం నిమీతం (చ) ధమ్మం చేప 


హిద (లోక౦) 

క. ఇ వీతలోకంచ ఆరాధ యేవు (చ) ఎతాయచ ఆభ్రాయ 
కో హఠం తుఫె 
6, కన సాసామి ఆవనో హకం తుఫెవి అనుసాపిత ఛందుచ 
క. హీతు 
7 టూ హీ మమథీతి పటనొచ అచలా సాతి హేవంకటు కష్మె 
చరితవీయె 
రి ఆస్యో సేతవీయా చ కేయెళ్సేచ తె హెవ పాపునేపు అథాపిఠా 
హీేప౦ 


$ రాజా యథాచ అతానం అనుకంపతి హేవం అ 'ఫెనియ 

10 చకపజహెవం మయిసెహకం టుఫెవి ఆనుసాసితు ఛందంచ 

కష సు డేనావు తికే ఎతసి అపి హాోహమి ఆలాపితుస 
ఆస్వా సనాయె 

12 హిత సుభాయచ కేనం హిదలోకికా పారలోకి కాయె 
ఎతంచ హేవం 


జనవరి 


19. కర0తం0 స్వగంవ ఆరోధే సార మగున్‌ ఆననీయం వ 
ఎకొ' 


కే, ... _. య ఇయం లిపీ హిదలిలికా అథా మవోమాతా 


సాస్వతం 
115, __. యు జేవు ఆస్వాస నాయధంమ్మ చరనాయ చ 
అ౦ఠీ 
16. __. _.. చ లిపి అను చత మాధి సోత(వియా._.. సెహి 
ఆంత రొపి 
17. _ హిఖనిస ఖనం౦ (గుంట) తరియీ హెవం౦. 


158... _- ఎతసంప టి ( (గుంట్స ఈనన 


పూరి భౌసృనపాొరీము ; తెగుసేత 
(జౌగాడా గౌ సనాధారముతో ) 


2 రవానంపియి వొవం ౧హ సమాపాయం మహీమకాౌ 
లాజనవచనీక వతవియా 


వణా (ప్రియడీట్ట చెప్పుచున్నాడు, సమౌపీ నగరము 
నంద౨ మహామా [తులు రొజవచనముల€ి నిట్లు చోటీంసవలయును. 


384 ఆఅఆంకి ఛి దథామీ హకంతం ఇఛామీ హఠం కింతి కం కంమన 
పకి పాళయేహూం దువాలతేచ ఆలఖేషీం ఏసచమే మోఖియ 
మతం దువాలా ఏతస ఆఅ థస ఆంతుఫీసషు అమపరధి 


యేదై న ముఖ్య విషయము చూచినాఠనే "ఆట్టిదోనిని 
ఆచరిణలో 'పెట్టుటక్షై మంచి మోర్గ్‌మను యోచించి (ప్రజలు 
పాటించుటకై తెలుపుట కర్తవ్యముగా నెరగుము. 


క6 సామె పజా అధపజాయే ఇభామి కింతిమే సవేణాం హేత 
సుఖేన యుజేయూత్సి హిద లోగిక పాల లోకి కేజ హేవం 
యేవ యే ఇఛ స వమునిపేసు సియా అంతానం అవిజీకానం 
కిం ఛందేసు లొజా అఖ సూతీ. 
సర్వ్మపజలు నా బిడ్డలు, నా బిడ్డల శేవిధముగా సుఖి 
సొఖ్ళియిలు కోరుకొందునో, ఇవా పర లోకమందున కూడ అట్లే 
నా [పజలను నేను [పావష౧చిక్క పఠలోక సౌఖ్యములను శాంతిని 
కోరుకొనుచున్నాను. నేను జయించిన నా రాజ్య (ప్రాంతవాసులు 
“రాజు మేమి చేయవలెనని కో రదున్నాడ”ని అఆడుగవచ్చును, 


ఓ [1000 


నన్నతిలో లభింబ్రిన్న ఇక్రోపని శాసనములు 


7. వల్ల ఇవామే ఇళఅంశేఘ్రస్రాస్నచేయుల్లా.. ఇ హేవం,ఇట్యతి 
అవ్లు,విగిన్మ స్యాయూ, వృమిబయ్ళా లే, అన్న వేయున వే షే 
సుఖం మేవచ లహేయా మనుశేనోఖం షావం చ పొవ 
నేయ ఖఇమి నతి నే ల్లాజా యెనకి యేఖ మి€ మిఠ, వే మమం 

















వారు నొకు భయేపడనక్కరలేదు. నొ యెడల విశ్వానముతో 
నుండనగును. సొఖ్యమునే కావి దుఃఖము పొందరు, దేవతా 
[వేయడు క్షమింవదగిన దానిని కమించును. ధర్మ్యాచఠరణమందు 
వియుక్తులై వారుయిహ లోక పరలోకోములందు సౌఖ్యమును 
పొందవలయునని కోరుచున్నాను. 


8. ఏకొయేచ అరాయే హకంతు పేని అనుఫాసామి అనవే ఏఠశేన 
హకంతుఫేని అను సాపీియ ఛందం చవేది తు ఆమమధీతి 
పటింనాచ అచలా 





ఇందుమూలమున నేను వారి బుణమును తీర్చుకొనుటకు 
ధర్యాచరణము నందు నొకుగల దృఢ (ప్రతిజ్ఞయ్యు [వతమును 
గురించి తెలియజేయుటకు నేను ఈ శాసనమును చేయచున్నాను. 


9, సహెవం కటుకంమే చలితవియె ఆస్వాస ని యాఛతే ఏనతే 
పాప్పు నేయు ఆధాప్‌ తాహేవం నేలాజాతి అథ ఆకానం అను 
క౦పతి హేనం అఫేని అనుకంపకి ఆధా పజా హెవం మయ్యే 
లొజినే 

అందుచేత మీరు ధర్మము నొాచరించుచు మీ విధులను 
నిర్వర్తించి దెవానొం (ప్రియుడు వారిని తనవలెనే (పేమించు 
చుండుననియ్యు వారు దేవానాం (పియనికి ఆత్మసంతానము వంటి 
వారని తెలుసుకొని విశ్వసించి పవ రృంపదేయవలయును. 


10. తుఫేని హకం అనుసానిత చాందంచ వేదిత ఆమమరధితి 
'ఏటింనాదా అచల నకల చేసాఆయుతికే హూసీమీ ఏతని 
అథపి న్‌ న 

అందుకొర కే. మీకు ధర్మోపదేశము. చేనినొ యిచ్చ 
నెరింగించి ఆయా దేశములకు మిమ్ము అధికారులునుగా నియ 
మించుచున్నాను. 


1. ఆలంపా తుఫే అస్వాస నొయె పాఠ సుథాయేచ శేసం పొద 
లోగిక పొలలోకి కాయే 





అనపరి ల 


పీరు ఆ (ప్రాజవబోనుజక వమిశ్యానవ్ను కలిగించి వార 
ఇహలోక పరలోక సొల్యమను సంషాదింగద ₹ కివంతలని 
తెలియజెప్పుడు. 
12, హేవంచ కలంఠం తుసే 
ఆననియం ఏహథ, 


వీరిట్లు ఆచరించిన యెడల స్వర్లము కలుగును. మీరు 
బుణనును 'తీర్చకొందురు. 


స్వగ౦ ఇలాధయన ధను మచ 





ప, ఏకామె చ అశాయే ఇయం లిపి లిభితాహిద యేవ మహామా 
ప ర క ప టను. పలా న 
కాసాస్వతం సమయుజినంతి ఆస్వాన వొయే ధంను చల 
వనొయేచ తీన అంకానం 
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4 ఛాయౌచి త్రము ఖీ 
సన్నత్సి ఆళోకుని (వఠ్యేక రాశి శాసనములు 1, 2 


మవోమ్మాశుణ నర $శాలముల యందుమ [పాంతవాసుల 
యందు విశ్వానమును మిట్టి౦చి ధర్మాచరణనునందు. వొరివి 
నియోగింతురను ఉద్దేశ్యముతో నీధర్యలిపి లిఖింవబడీనది. 


14. ఇయం చ లిపి అమచాతుం మాసంళి సేన నఖఠేన సోతవియా 


ఈ ధర్మానుశాననమును నాలుగు మాసముల కొకసారి 
తిష్యా నక్ష(త దినమున నందరును వినుచుండవలయును. 





కేక, కామంచు అనపి ఖనవి అంతలాపి తిసేన ఏకేనపి పోత వియ 


ాాంఅాపతాంతా వానే 


ఓక్కడై నను దానిని వినగోరిన యెడల రెండు పుష్య 
నక్ష(ళఠ దినముల మధ్య దినములందు గూడ వినవచ్చును. 


16. 'హీవం కలంతం తుఫే చ ఘథ నంపటి పా తయితవే, 


మీరిటు చేసీన మెడల నొయాజలను వరింవ ళకు 
ళు లో అవత అలతి 
లగుదురు, 


శ్రీ సన్నతి శాసనముల (పాముఖ్యత:.. 


ఠర్ష్ణాటకమున అళోక చ[క్రవర్తి లఘు శాసనముల వరినర 
(పొంతవాసులక్రై నొసగియున్నాడు. ఇట్టి శాసనములు బళ్ళారి 
జిల్లా సీరిగుస్ప కాలూకా నిట్టూర్తు ఉదెగోల యసుచోట్ల; 
చి(తదుర్ల జిల్లా (బ్రహ్యాగిర్కి పిద్ధాపుర్య జతింగ రామేశ్వర యను 
[గ్రామముల్య రాయచూరు టీల్యొ గావిమకళ, పల్కిగుండు యను 
చోట్ల లభించివవి. (చూడుడు చిత్రవటముంే) ' అశోకుడు ఈ 


ఆంధ్ర-కర్గాటక లోని 


అశీకుని శిలా శాసనములు 





"శరీ 


లఘు శాసనములు (క సుంచి 9) తన వేవ రాజ్య సంవత్సరము 
అనగా (క్రీ.పూ. 257.256 యొనగెను. 'సన్నతిలో విట్టి కోవకు 
చెందిన శొననములు లభ్యము కాలేదు, 


దక్షణ దేళమున్క కర్నూలు జిల్లా ఎ(రగుడిలో నీలఘు 
శాసనములున్నని. ఇవి మొట్టమొదట కొవింపబడీనవి. ఆళోక 
చృకవర్తి తన 12వ రాజ్య సంవత్సరమున (క్రీ.పూ, 258 
2570, ధర్మబోధనక్రై నడుముకట్టి స్వర్ణగిరి (ప్రాంతముల వచ్చి 
నటుల యాధారములున్నవి. ఈ సువర్డగిరి (జొన్నగిర్సి ఎ(ర 
గుడీ యనియే పండిళుల!* యభిప్రాయము. అళోకుడీ చోటున 
దథీణ రొష్ట్రమున శంతటికి ఉపనగరముగా చేస్తి ఆర్యప్పుత్రుని 
ఆధిపత్యమున మహామా(త్రుల నెలకొల్పిను. అనగా ఎ(రగుడి 
మౌర్య సా[మాజ్యమునకు దక్షిణ పట్టణమై నది, ఇచ్చట మరొక 
విషయము గూడ 'సేర్కొనవలసి యున్నది, (దిహ్మగిరింసిద్ధాపుర 
లఘు కాననము వలన అఆళోకుడే స్వయముగా ధర్యయా[శ 
చేయుచు 256. రా[తులు గడిపియుండినటుల తెలియుచున్నది. 
ఎ్మరగుడికి చేరువైన (80 కి.మీ. ఉత్తరము) రాజుల మందగిరి 
యనుచోట నొక మవాసభకు అధ్యక్షించెను. దక్షిణ దేశమున 
సామంతులు, ధర్మ మహామాత్రలు యిచ్చోట నభకూడిరి. అందు 
వలననే ఈ పర్వతమునకు “రాజుల మందగిరొ యను నొమాంత 
రము గల్లెను. ఇచ్చట లఘు శౌననములు 12 గావింపబడెను. 
ఈ మహాసభ యనంతర మే గాటోలు, అళోక చ(కవర్హి రాతి 
శాసనములు 11 నుంచి 14 ఎ(రగుడిలో కావించెను, (క.పూ. 257. 
56) ధర్మ మహామా [శ్రులను నెలకొల్చిను, ఈ కర్నూలు [ప్రాంత 
మున చేరువైన ఉత్తర కర్ణాటకమున ముఖ్యముగ సన్నతియందు 
రాతి శాసనములు 1% 14 లభించుటచే ఎ(రగుడిలోవలె సన్నతి 
యందున కూడ ధర్య్మబోధనకై మహామాతుల నియమించినటుల 
స్పష్టమగుచున్నది. అనగా సన్నతి గుల్బర్గె మున్నగునవి 
మౌర్య సామాజ్యాంతర్ష త (ప్రడశములుగా నుండెనన్న మాట. 


సన్న శిలోని (పత్యేక ఫలక శాసనములు : 


అంతటితో నాగర మౌర్య చక్రవర్తి సన్నతి యందు 
(పర్వేఠ శిలా శాసనములను గూడ (ప్రకటించెను. ఇగివరలో 
కళింగ దేశముసందలి జౌగాడ, ధౌళ యనుచోట్ల మాత్రమే యీ 
(ప్రత్యేక శిలా శాసనములను (క్రీ.పూ. 263_62లో (ప్రకటించెను. 
కళింగను యుద్ధమున జయించిన తరువాత సీమలందలి (పజలను 
యుద్ధలీతినుండి విముక్తుల బేయుచూ శాంత్కి ధర్మ చరితవ్యము 
లను గూర్చి ఈ శాసనముల ద్వారా (వ్రజలకు టోధింపడే నెను. 


భ్త 10010 


సన్నతిలో లలించిన అశోకుని కాననములు 


అళోపడీ (ప్రాంఠముల (ప్రజలను తనవారినిగా చేపీకొనుటవై. 
మిక్కిలి (పేమాదరములు చూపి కాంతి ధర్మములను (వబోధించి 
వృద్ధి చేయమని కోరెను. ఈ అంతర్గత రాస్ట్రముల తన 
వంశీజుల (ప్రాదేశిక లేక రొష్టి్రికలు గన్కో ధర్మ మహామా(శ్రలు 
గనో వియమించెను తోసలియంద్కు కర్నూలు [ప్రాంతమున 
జొన్నగిరి యందు ఈ విధముగా రాస్ట్రకలను (యువరాజుల) 
వియుక్తి చేపి ధర్మ విరతిని కాపాడి పెంపౌందింపజేయమని 
కాసించెను. ఈ ధర్మ శాసనమును సుఖ్యముగ పుష్యానక [త 
దినములో, చతుర్మాసినాడు అనగా అషాఢ పూర్ణిమ క్నోర్తీక 
పూర్ణిమ ఫాల్గుణ పూర్ణిమ దినముల మహామా[తలు (ప్రజలకు 
చదివి చెప్పవలెను. 


సన్నఠి శాసనముల మరియొక (ప్రత్యేకత గమవింసవలని 
యున్నది. రాతి శాసనములు, కొండ చెరియల, రాతిగుండ్తపెన 
గావింపబి డెను, ధర్య్థ_స్తంభములు వానిపై ధమ్మలిపి బొద్ధసూపా 
రామముల యందు నెలకొల్పబడెను. దక్షిణమున గుంటూరు జిల్లా 
అమరావతి మహాస్తూవమున _స్రంళ శాననముండినది. స్తంభ 
శాసనముల కోవకు చెందినది 27వ రొజ్య సంవత్సరమున 
కొావంపదిడీయుండెను. (6.పూ. 244243) లఘు రాతి శాసన 
ములు సామాజ్యపు యెల్ల లందు గావింపదిడీనవి. 


సన్నతి రాతి ఫలకమున యిరువై పుల శాసనములున్న విం 
అనగా నీ "శిలా ఫలకము వుమారు మూడుమీటర్లు మెళ్తు గల్లి 
అంతకు సగము వెడల్పు, 30 సెం.మీ. మందముతో కట్టడము 
మధ్యగా సుస్థాపిత మై యుండనగును. ధర్మశాసనములు చూడ 
వచ్చినవారికి చక్కగా తిలియచుండెను కాబోలు, ఈ విధమైన 
శిలా ఫలకము మరెక్కుడసు యింత వరకు లభింపలేదు. వైరట్‌ 
(బళ్ళ దగ్గర్య జై పూరి జిల్లా రాజస్థాన్‌ )లో నాపరాయి పై 
శాసన మీకోవకు చెందినదిగా తీసుకోవచ్చును గాని = ఆది చాల 
చిన్న బండ శాసనము, ఈ సన్నతి శాసనముల ద్వార మౌర్య 
కాలప్ప ఆ౦(ధ్రంకర్ణాటక (ప్రాంతముల చరిత్రకు కొన్ని నూత 
వాంశముల వెలుగుకు తెచ్చినది. (ప్రాచీన చర్విత పరిళోధన 
3ెంతేని ఉవయుక్రములు, చం(ద్రలాంబా దేవాలయమున్న స్థలమును 
నిశతముగా శోధించవలపి యున్నది. పూర్తిగా (తవ్వకములు 


అఉనవరి 


కొనసాగించినచో కక్కిన కాసిన భాగిములు హడ అభ్యవగుటయే 
గొక్క యీ శిలాఫలక శాననము యెచ్చట యే విధముగా పతీస్ట ఎ 
బడెనో తెలుసుకో వీలగునుం 


అథోజూపిఠలు : 
ల్లి 
1) కప్యఠల ఠృష్టారావ్యు శ్రీ చండాల పర మేళ్వరి, కర్ణాటక 
సంస్కృృుతీయ సంసోధన్వే ఉషా సాహిత్యమాలె 


(మైసూరు 19700 మరియు ల్రీళ౧8ర దేశపాండేయ్య 
(శ్రీ చం(ద్రలాంది సన్నతి దర్శన, (మరాఠీ 1966), 


2) యమ్‌. శేషాద్కి “బుద్ధిస్తు మాన్యుమెంబ్బు ఆఫ్‌ సన్నతి" 
క్వార్టర్లీ జర్నల్‌ ఆఫ్‌ మితి5్‌ సొసైటి, (బెంగుజారు), 
సంపుటి 5ళ్క పుటలుంకిక్‌ 97. 


కి పి= బి దేశాయి “ఏ న్యూ బుద్దిస్టు నెటరూ, ది 
జర్నల్‌ ఆఫ్‌ కర్ణాటక యూవివర్శిట్సీ సోషల్‌ నైన్నెస్స్‌ 
(ధారవాడ్య 19680, సంపుటి.్వ పుటలు, 3.8 


శి అ. సుందర్క “ఎక్సవేషన్సు ఆట్‌ నన్నతి” 1906= 
87, పురాతత్వ, సంప్పటీ.17 పుటలు, 21424. 


కృ యు.యన్‌.ఐ. రిపోర్టు ఇండియన్‌ ఎక్నొపెస్‌, దినప(శిక 
బెంగుళారు, ఫిబ్రవర్శి కే 1989. 


౮) ఈ గార్డ్‌ యిాడిక్ట్స్‌ ఆఫ్‌ అళోక (ఫమ్‌ సన్నతి, చికాపూరు 
కర్ణాటక” ఇండియన్‌ 
మ్యూజీయం బురెటిన్‌ (కలకత్తా 1989) సంపుటిం22, 
పుటలు 7=క5్‌. 


కాలూరౌ గుల్పర్ష టీల్లా, 


7 


లో 


మోర్‌ ఆళోకన్‌ ఈఢీప్టు (ఫ్రమ్‌ సన్నతి (కర్ణాటక్యు రత్న 
చందికొ (న్యూ ఢిల్లి 1989 పృటలు 4*03.4127, 


ర్‌ చిలహరు నారాయణరావు మరియు దేశభట్ట లక్ష్మ 
నరపింహము్కుు అళోక చక్రవర్తి ధర్మ శాసనములు 
(రాజమం (డీ, 1928) పుటలు, 22426. రాయ(పోలు 
ఆళోకుని ఎల్జిగుడి శాననముల్కు 
(హైదరాబాదు 1975) పుటలు. 392.33, 


సుబ హ్మణ్యం, 


లి 


భోర తి 


9) అభోక చక్రవర్తి ధర్మళ్యవనముల్సు (1918) పలు 
32.34 మరియు ఎట్జగుడీ శిలా శాసవమ్లుల్ను (వేగు 
పృటలు శేశీఎకే5్‌, 

క0) డీ సీ. సర్కార్‌, వెలి ఇన్‌ ఎ(ట్రీప్తన్‌ బేరింగ్‌ ఆన్‌ 
ఇ౦డీయీన్‌ హిస్టరీ అండ్‌ సీవిలిబేషన్‌్‌ (కలక కత్రా, 1965) 
పుటలు నోటుంకే, 


129 ఆళోకువి ధర్యశాననములు (19286) పుటలుంధే? 8.89, 
బోగడ 101. 1038 


కలై ఇట్లోకని,ధక్ష్యశాపకముఖ (1192ళ్ళి ప్యటల్న 10కింసష్మ్కు. 
(బౌగకశిష) 

13) నెరిక్సీ ఇన్స్మ్టిష్షన్స, (కలక క్రొ, 296కు పుట 44 
అథోజ్టాసికం, 

ఓఓ) సి, ఆర్‌, కృష్ణమాచా ర్యులు (ప్రొపీడింగ్స్‌ ఆఫ్‌ 
ఇండీయన్‌ పొప్టరీ కొం(గెసు, (మ్మదాసు, [ఫి 
పుటలుంకేశన్‌ మరియు డి. సి. సర్కారు అశోకన్‌ స్టడీస్‌, 
(కలక త్రా 1979) పుటల. 5556, 





విశాంతి లేని ర్లు 
(క రణ 


కవితా తపస్సులో మునిగి 
మెదడు పొరల్లో నుండి, గతం గాయాలను 
ఒ౦పుకొని చప్పరిస్తు వుంటాను. 


ఎక్కడో కర్ణ కరోర౦గా 

ధార పోగులు తెగిపోతున్న శ ద్ద 

అవి నా నరాలని తెలిసిపోయేసరికి 
వళ్ళంతా శెగలు పొగలుగలు వ్యాపిస్తాయి 


ధెర్యాన్ని వడకట్టి నిలబడతాను 

అనుభవాలు కట్టు కట్టి మోసుకుపోతూ వుంటాను. 

నా కళ్ళమధ్య అకాశం నిటారుగా నిలబడుతుంది 
మం్యతముగ్గనై వడివడిగా పరుగిడుతుంటాను 

నే వెతుకుతున్నదేదో నా కాళ్ళకు తగిలి 

ఆగి చూస్తాను 

శాభోప శాఖలుగా వి స్తరించిన చెట్టు 

నన్నా హ్యానించి తనలొ లీనం చేసుకుంటుంది 

అకుల సందులను౦డి వెలుగు రవ్వలు జారిపడుతురిటాయి 


అవి కుప్పగా పోసి మనసారా! ఆస్వాదిస్తాను. 
చీకటి! రక్కలు తెగిన గుడ్ల గూబలా 

గిల గిలా కొట్టుకుంటు౦ది 

పల్చటి మేఘాలు కుప్పలుగా చేరి చిక్కబడతవి 

జారిన చినుకులు విస్ఫులించి, పచ్చి మట్టిని అష్కరిస్తుంది, 


గుండెలు తెగిపోయే మెరుపు విఘూర్డిల్లుతుంది 
మెరుపును ఆప్యాయంగా పొదివిపట్టి స్వంతం చేసుకుని 
బంగారు కొండలపై కగబాకుతాను, 

అక్కడ రాలిన ర క్రవుష్పాలు అనన్య తేజోవంతంగా 
పుషీ ఎస్తుంటాయి 

సుందర పరిమళాల్ని ఆస్వాదిస్తుంటాను 

విశాంతి శలియని నా కళ్ళు 

నిదలోకి జారుకుంటాయి 

నే లేసేలోగా....పిలలు 

కేరింతలు కొడి త 

నా వడిలో వాలిపోతారు, 


లవణవాలా నాయాల రా యక్రి్ట్ర టట దుకాలల యాల లయలు 


జనవరి 


ల 104) 


అతనునా 


మ౦త్రబలము 
త్రీ గౌడేపల్లి కుకష్కటేశ్వరరావు 


(శ్రీ కొవ్యకంఠ గణపతి ముని జీవితములోని ఒక యథార్థ సన్ని వేళము) 


కలువజొయి యనెడు [గామంబు నందొక్క 
(ద్రవిడ విపు వింట( [బ్రభవమంది, 

“కావ్య శంఠ* వీరద గణపతి = అరుజాచ 
లమున మం[తబల ఫలమ్ము గవియె. 


యోననంబు నంది యాలిమందలి మోహ 
మవళల( బెటి తీర యాత్ర లరిగి.. 

బి అ 
ఒక్క పుణ్యశాలి యవదేశమున “శివా 
య నమొ యన్న మం[తమును గడించె. 


గణవతి రే(దివళ్లు కణకాలము తీరికమైన వ్యర్థ యా 
పన మొనరింప కస్పరమ పావన మందత్రజిప (క్రియైక భూ 
షణ హృదయండునై కడపు. చాలదినమ్ములు మాసముల్‌ సమల్‌ 


చనియె నతండొ యాత్రల వశందున( (దిమ్మరు నిక్కడక్కడన్‌. 


ఆయన తమ్ము(గుట్ట యొక(డన్నను బాయక తోఠచెంట నొ 
రాయీణ యట్లు వచ్చె శివరాము(డు రాయిడి కోర్వలేని లే 
[బాయము వాండ్కు సాయమను వంకన పల్‌ బపొగబండి యోనముల్‌ 


చేయుచు నంతసించు మృదుచి త్తు,డ్కు [భ్రాతకం (వీతిపా త్రు(డున్‌ 


అన్నదమ్ము లిర్వి రాయా మహాతీర్థ 

జల విగాహనములు్సు సకల దైవ 
దర్శసములు చేష్కి తమి( జేరి రదె కాంచి 
కాపురంబు * సురల కొపురంబు. 


ఆ కౌంచీసగంబు ద్రావిడ విశిష్టాబార రళా శిలా 
(పాకార౦ందు, వికుంఠ ధాను రజలొ (ద్యావాసపుజై గక కౌ 
లా కల్పక్షమ మర్ధి కల్చ్పకుజ మవ్యాజప్రజోపేత మ 

స్రోక శ్రీద ముదార స(తగ్శహ సందో హ (ప్రతిషారమున్‌. 
న ఖ 


జనవరి 


ట్స్‌ 


ఏకా [మనొాథ కామా 

క్షీ కశ్యాణులకు నమ్మచి _త్తృమ్మున( బూ 

జా కార్య మన్నదమ్ములు 

గై కొని ఘటియించి యూరు గన నరిగి రటుల్‌. 


ఒక జ్యోతిమ్క(డు మిికు(డ్లై గణపతి జ్యోతిష్య వై దుష్యలీ 
లకు ముగ్గుండయ్యి యాత్మ సద్మమున విల్వం జోటు కల్పించి భు 
క్రీకి పౌఠర్య మొనర్చి పెట్టం దగురీతీన్‌= తృప్తుండై మాష కొ 
రక పంచాక్షరి నాత్మలో జప మొనర్పన్‌ సాగె నాప్రాజ్ఞాండున్‌. 


ఆ సమీప మందె యాంజనేయ స్వామి 
వారి యాలయమ్ము వరలు నొకటి. 
జీర్ణోదళన యు౦ట "నవింప రా రెవ్వ 
రమ్ము పత్కుమారు నొశయించి. 


జన వర్పితమగు నగ్గుడీ 

గణపళి యేకాంత జప సుఖస్థితి కెంతో 
అనుకూల మోట నటకు౦ 

జని యిపు డపుడనక నెజపసాగెి జపంబున్‌. 


చనె నటు కొన్ని వారములు శ్రద్ధగ మం్మతజపంబు చేయిచున్‌ 

గణపతి వుచ్చె. వచ్చిన దొకానొక యుత్తర మందు(ద౦డ్రీ ణ 
దబ్చున( దిడెనంచు తర్ష్ణణమె పుతులు రావలె నసంచునుండె నొ 
సని యనదమ్ములిద్దరు (ప్రయాణము కట్టిరి కల్వ జొయికిన్‌. 


అపుడా జ్యోతిషశాస్త్ర మిషతు(డనె “ఆర్యా! యంతదూరమ్ము మీ 
రెపు డీపై నరుదెంతు రర యరణ్యాద్రీశున్‌ సమర్చించి పొం 
డు! ఫలించున్‌ భవయా(త* యన్న వివి సంతోషించి వారధ్వగ 
(ప్రపయౌ నయ్యరుణాచలమ్మునకు( బోవన్‌ సిద్ధులె రర్టిమై. 


1000 


అ యన్నదమ్ము లా దిన 

సాయం సమయమున కరుణశై ల మరిగ్శి దే 
వాయత నమునకు నడచిరి 

(పాయక భక్తి పపక్తు లాతుర వెట్టన్‌ 


(ప్రొద్దువోయిన తలుప్పలు మూయవచ్చు 
ననుచు గణపతి యడుగొక్క యంగ గాంగ 
నడచ్చి యొక సందు వాకిట గుడిని జొచ్చి 
చొచ్చెనో లేదొ దర్శనం బిచ్చె గౌరి, 


ఆ చియినవ్వు లా వికపితానన మౌ మృదులేశ్షణంబు లా 
కౌచిన పండువెన్నెల నిగారము లీనెడు ఫాల భాగ మా 
రోచిరుదా త్త తత్పద సరోజము లా తనుధాళ ధళ్య రీ 

తీ చతురత్వముల్‌ గణపతి? దలముస్కాలు చేసివై చినన్‌, 


జలదరించ్చి తల్లి సర్వాంగ కరుణానము 
యళ్వమునకు( బరవళత్వ మంది 
చూచుచుండ్క డేవి జూటాాగ సుమములు 
కదలి రాలె(. జొటి కనికరమ్ము. 


ఆ మీ(దట గణపళి 8వ 

రాములు నరుణాచలేశ్వర (ప్రభు గరుణా 
ధాము సనపీత కుచాంబొ 

రామాధవ్ప( గొలిచి చవిరి [గామమ్మునకున్‌ 


గణపతి నవరా (తోత్సవ 

దినముల నది కడమ దినము దివ్శముగా న 
య్యొనిమిది రాత్రులు చన్నవి 

జన హృదయ విరోది వివిధ సముచిత సభలన్‌. 


నా(డేకాదళ్సి (పొద్దువోయె, జనము ౧డ్ల౦ జేరుచున్నార్‌ హరి 
(కీడాగాధల నాలికించి; యదె (భాతృ ద్వంద్వ మా ర్యాతివే 


భొరతీ 


తిన( గొనిపెట్టుమంచు విల(దీసిన "కాని యొసం గెనన్న* అ 
య్యనుజూ(డరంటి పండ్లుగొని యన్ని తినెన్‌, మఖి యంఠతనొగ కిం 
కనుగొని పెట్టు మంచలుగ (గా గణపన్న నీరొకరించీ యి 

ట్లవె “* మ్పిత్రిమీజీ తన్న నుదరారి యగున్‌ బెడు నున్న స్వస్టతల్‌. 


నడు మే [బొహ్మణు కొంపనో యడిగి యన్న౦బింత పెట్టింతు(చీ 
రెడు నీయాకరి” యంచు నన్నయనుజున్‌ |దిప్పెన్‌ నిశావీధు, లి 
య్యొడ యాచించిన లేదు లేదనెడు పల్కే, చి(త్రమమయ్యెం గడుం 

గడు నప్పాంథుల కట్టిగ్రామ మట దన్కన్‌ జూడ, బోమిన్‌ ధరన్‌. 


ఏ యేకొదళి యైన స్మతముల్క పోనీ = వా్చులేకున్న న 
న్యాయం విండ్లను పిల్ల పాపలకు నైనన్‌ వండీ వడ్డీంపరా 

యీ యూరం గల గే స్తురాండ్రనుచు. దర్కింవంగ నే తద్రశా 
(పప్రాయంబైైన పురాణ మగ్గణపతి స్వాంత౦బునం దట్టినన్‌. 


“మా భూత్‌ శై) పూరిషీ విద్యా 

మా భూత్‌ కై 9 పూరిషం ధనమ్‌ 

మా భూత్‌ తై) పూరుషీ ము క్సిః 

కౌళ్వా౦ వివనతాం సదా ..* 

అని పయికిం బఠించుకొను చల్లన( బిల్లవి తోడనేగు న 
య్యనఘుని జేర (బిల్చి నసుధామర్‌ వృద్ధ గృహస్థు దొక్కూ(డి 
ట్టనె “*జ్రమ్రరేరొ పండిత మహాశయు లిద్ది పఠీించుకొంచు( బో 
వను కత మేమి” నాంగ నగి పాంథుండు పన్కె గృహస్థుతో నిటుల్‌ 


ఆన్స్వే మాం(ధ (బొహ్మణులము 
స్వామిని దర్శంచిపోవ వచ్చితి మిట్క వీ 
డా మా తమ్ముడు తుత్తున 

కేమా్యత్రము తాళలేక యేడ్చుచు నుండెన్‌. 


పటింత మన్న నొక్కరు! 
టు 

దిపం యడన్నమ్ము మిగుల వండుకొనుట 
టి 


గూడో నీడయొ చూచికో( దలంచి తిస్ధన్‌ వీధియున్‌ వీధి. ఆ 
పె. డొచ్కేడిచి తమ్ము(గుల్జి విపి గింపంబొచ్చె సయ్య (గ్రజున్‌, 


కట్టా! కన్చింపవి యీ 
పటున నేనెటు దీట వాని కుధారి న్‌? 
లి భా అనాలే అవాలి 


జనపరి గ [000 


మ౦ [6ఈదిలము 


దానిని విన్న వృద్ధు(డు స్మితం బొనరించి వచించె “మాదు భా 
గ్యాన లభించినారు తమరయ్యలు! నే(ండుపవాసముండి మౌ 
బాన నిపిన్‌ ద్విజద్వయికి శ్రద్ధ నపోసన మీ(దలంచి యే 
రే నరుదెంతు ర౦ంచిదె నిరీక్షణ చేయుచునుండె వంట మొ 


మీ(దును మిక్కీలి నేడే 

కౌదళి తిథి యగుట థో క్తగా రా నొక్కం 
అలీ 

డీ దరిదాపుల( గన(బిడ( 

డాదిఠ్య నుధాంజు లట్టు లగపడితి రిటన్‌. 


ఇదె మాగేహము రండు లోపలకు. మా వృద్ధా [వతంబున్‌ జయ 
(వ్రదముం బేసి యమ్మగహింపవలె విపద్యంద్వమా[” యేంచున 
మ్యుది యర్చించె సహోదర ద్వయము సమ్మోదంబునం జేరి రా 
సదనాంఠస్థృలి కన్న లాభళుభ విశ్వాసాంత రంగంబులన్‌. 


నడవల( ప్రఠచల దీపము 

లిడియంచిరి. గోమయము” నిల్లలికిరి (ము 
గిడి రిటులే వెలుపలి సె 

ల్‌ టి 

రడునన్‌ దులనమ్మ చుట్టు (పమిదలిడీ రొగిన్‌, 


ఇంటీలో నుండి వృద్ధగేహివి యొక_్రె 
ఎదురుగా వచ్చి మడిబిట్ట లిచ్చి చనియె. 
కడీగికొని కాళ్లు దోవతుల్‌ తడిపివై చి 
నుడుగులన్‌ దాల్చె నఖ తమ్మ్యు(డును దాను, 


గణపతికి, గూడ నియమ మేకాద తిథధీ 

ననళనం బైన నొ రాత్రి తినందలంచె 

పెద్ద ముత్తిదువ (వళతంబు వృథ యొనర్ప 
టి న్‌ా 

మనసు రాకుంట రై వకల్పనము వెంట. 


అమ్ముది యవ్వ వండిన పదార్ధము లద్భుతముల్‌, బుధాన్న మి 
(తమ్ములు దొడ్డవడ్డన లుదారము లాదరణల్‌ స్వమాతృ వి 
ద్ధమ్ములు, సాత్తికత్వములు దై వతముల్‌. మొగ మోటలేక్క యా 
తమ్ము(డు నన్నయుం దినిరి త_త్తదుదా త్త సమస్త భత్ష్యముల్‌, 


జనవరి 


పారణ పూర్రియె తెలుంగు బావలు పంచ యమ గు షీందికిం 
జేరిరి. గేహి దక్షిణలు నిల్చిన తమ్ములమ.౯ సహోదరో 
దారుల చేతికిచ్చి “*యిచె ధన్యుల మెశిమి, స. వాల్చు(”డం 
చోర(గ వైచి ద్వారము గృహా దర భాగము చం అవ్వుచున్‌, 


ఇద్దరకు గడియ లోపల 

నిద్దుర పట్టినది. సగము నిసి కడ వెసన 
య్యిద్దరకు వచ్చె మెలకువ 

నిద్దుర పెద్దమ్మ వదలి నెట్‌ నరుగుటచే, 


లేచి యిట్టు నట్టు చూచి రంతయను న 
గమ్య గోచరముగ( గాన( దిడియె.__ 

రేయి వారు తిన్న గృహమేవి గృహ మేధు 
లేని యున్నచోట( గానరారు. 


తులసి కోట లేదు. అలికిన నడవలు 
గదులు లేప్పు మదుల మదులు లేవు. 

వీది జాతి యరుంగు మీంద మేనులు హాల్చీ 
పవ్వళంచి యున్నవారి = వారు. 


జరిగిన దెల్ల నిదరకు స్పషముగా గుణుతుందె . వృద భూ 
య లబ (0 
సురుండు క్షణించుటల్స్‌ [వతము వొప్పున నమ్ముది యవ్వ 
నండి య 
య్యింఎపురి ర్‌ట్ల పోసనము లిచ్చుగ కాకరికాయ కూరయున్‌ 
బెఎగులు, పవాయసమ్ములున్ను పెట్రిన నంజుళు లొక్కరూప్పనన్‌, 


తెల్లవాం మెల్ల మెల్లన. గత రాత్రి 
యింటి ముదడికో వి యిచ్చి చన్న 
దక్షిణిలును పండు తమ్ములపాఠులు 


పెటియుందడ సచట పెటినటె, 
టి టల గ 


ఆ యెమటి. జిన్న గణపతి 

వోయిల గలదొకోటి అప్పచె గుడీ తెఅచుటకై 
యాయ త్రం పడీ పూజరి 

కాయలు పూలి కప్పురంబు గంధము తెచ్చెన్‌. 


ఓ 1000 


భారతి 


కామాతిథ్యమ్ము గొన్న యాగృహము తత్‌ [పాంత౦బు నందేడనో బవినుజు(డ! ఫలియించెనురా! 


యే మార్మూలనో యుండవచ్చునవి యెంతే పట్టియుం బట్టి వా 
రా మధ్యాహ్నము దాక బిల్‌ వెదకి లేదన్‌ నిశ్చయం బొట-గౌ 
రీ మాతుత్కరుణా _పదర్శనముగా హృద్వీధి దర్శింపరే, 


గణపతీ శివరొమునితో 
/ 
ననియెను *పంచాక్షరీ మహామం[క జపం 


నిన మొన్నట పవంచకోటి నిండినదేమో!” 
ఠీ ఫీ ఫ్‌ 
ఆక(డు గణపత్సి గొరీ 
మాతకు సొక్షిళ్చుతుండె మటి. కొన గిరీ 
డ్డాతయె సుతు తుద్చాధా 
పాఠము తొల(గంగ వండి వడ్డించుకొనెన్‌, 
(ోనాయనొ అను (గ్రంథ మాధారముగ్భా 


ర్‌ ళ్ళ 


అకలి కళ్ళతో చూస్తున్నా -_ 
అంద౦గా ఆకాశంలో అతికిన 
అర్కుడూ చం దుడూ తారలూ 
అణాకాణీకి చెలని 
(౧09 

అ స్పిత్వ౦ లేని 
అ సిప౦జరాలా కనిపిసున్న య్‌! 

ఎక్‌ గా అనీ 
పచ్చలారని 
పనీకఠ౦దులా పరికిస్తున్నా --- 
పంకజనాభు డీధరతిని 
పక్కున నా కోసమే సృజించినట్టు 

ల్సి 

(పచ౦౦చే |[పత్యణువు 
పంచామృలతా లెలికించే 


'పైగితలి సనాల్లా కనిపిసున్నయ్‌! 
ఇ... గ్రా ఎవి గా టి 


స్వర్ష౦ నరకం స$;ర౦ గరళ౦ 

గ కు గ్ర 

జననం మరణం జరామరత్వం 

శీ ఆ 
స్నేహం [దోవహ౦ శీత౦ ఉష్ణం 

ఖడ౦ కమలం కవనం కపటం 

ఇంతీ బంతీ ఇరుగూ పొరుగూ 
ఎరుపూ పసుపూ నలుపూ తిలుపూ 
వురికే ఊసర వెల్లి ర౦గుల్లా నూరుతూ 


ఎలాంటి చూపు కలాంటి దృశ్యాన్ని సృష్టిస్తూనే 
క్షణ౦ంలొ అంధకారాన్ని బంధిస్తూ 

కలలాంటి పప౦చాన్న 

కమ్మగా జ్యురుకుని మింగేసే 


కాలానికి గాలా లీ కళ్ళు! 


త్రీ ఏల్చూరి విజయ రాఘవరావు 


౨తకాడాయాాశా న ైక్తకస్తీస్రికదాలులాలాలారానాలంనును 


జనవరి 


ణి 1880 





దిరవ్యాభులికు 








అరి గౌాధ0గా పనిచేసే 
అమృఠౌ౦దన్‌ డెర్మలీ ఆయి౦టీమె౦ 


చర్మవ్యాధులకు ఉపయోగపడే సాధారణ ఆయింట్‌ మెంట్లు ఎక్కువగా చర్మం లోపలకు 
(పవేశీంచలేవు. కాని అమోఘమైన చర్మరోగ నివారణ బౌషధాలు విశిష్టంగా 
చేరిఉండడంచేత అమృతాంజన్‌ డెర్మల్‌ ఆయింట్‌ మెంటు మాత్రము లోపలకు 
ప్రవేశిస్తుంది. సాధారణ చర్మవ్యాధులను అతి శఘంగా నిర్మూలించి చర్మాన్ని 
_ పూర్వస్థితికి తెచ్చి నహజంగాను ఆరోగ్యవంతంగాను ఉంచుతుంది. 
అమృతాంజన్‌-డెర్మల్‌ ఆయింట్‌మెంట్‌ తామర, గజ్జి, దురద ఇతర చర్మ రోగాలకు 
ఆదర్శమైన నివారిణి. నేడే కొనండి! 





అన్ఫుతౌంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 12-15, లజ్‌ చర్చ్‌ రోడ్డు, మద్రాను 600 004 


గ్‌ 
శిగగంగిింగ ఓ1౧౧|డే 


?97-?0 


డౌక్టర్‌ గుమ్మా సాంబశివరావు 


జానపదుల స్ట్ట్ర్రైత గీతాలు 


జనపద౦ అంటే పల్టెటూరు, పల్లె [పాంకారికు 
సందింధించిన (వ్రజలే జానపదులు. జానపదుల సొపాఠ్యమే 
జానపద సాపాత్యం. పల్లె (ప్రాంకాల్లో నివవించే (పజణ పొలం 
దున్నే నమయంలోన్నో కలుపు తీసే సందర్భంలోన్నో కోతలు 
కో సేటప్పుడో కుప్ప మార్నే సన్ని వేశంలోనో ఐళ్లమీద 
సవారీలు తీ స్తున్న బాటల్లోనో ఉల్లాసంగా పాటలు పొడుకొంటారు. 
వీరికి విద్యాగంధం లేకపోయినా ఖాన దారిద్ర్యం మా(శ్రం లేదు, 
నిసర్గమనోజ్ఞమెన పదజాలంతో, పండిత కవులకు తీసిపోని 
ఉపమానాలతో చక్కని కల్పనలతో, న్వచ్చమైన మనసుల 
నుంచి పెల్లువికే భావాలతో పొటలు కట్టి పాడుకొంటారు. 


జానపదులు సందర్భాల కనుగుణంగా పాటలు కట్టి పొడు 
కొంటారు. నంతోషం పొంగి పొర్లినప్పుడు ఉల్లాన భరితమైన 
పాటలు పాడతాడు, దుఃఖ నమ్ముదంలో మునిగినప్పుడు కరుజళన 
(పపూరితాలై న పాటలు పాడుతూ (ళోతల హృదయాల్ని 
(ద్రవింపజేస్తారు. వీరి కరుణరసొత్మమైన గేయాలు వింటున్న 
వుడు ఎంఠటి కఠినచి త్తుడె నొ కరగక మానడు, 


జానపద గేయాలు (శ్రామిక గేయాలు కథా గేయాలు, 
శ్రీల గేయాలు, బాల గేయాలు పారచూర్జిక గేయాలు. వేడుక 
పాటలు వలపు పాటలు హాస్య గీకాల్సు శోక గీఠాలు మొద 
లైన రీతిలో అనేక రకొలుగా ఉంటాయి. ళోక గీతాలు, కన్నీటి 
పాటలు స్మృతి గీతాలు ఓక కోవకు చెందుతాయి. హృదయాన్ని 
(ద్రవింపజేసే జానపదుల న్క్యృతి గీశాలిను వివరించడమే (స స్తుత 
వ్యాస ప్రధానో ద్దేశం, 

జొనవద గేయాలకు సందింధించిన అనేక అంశాలమీద 
పరిశోధన సాగింది. స్మృతి గీతాలను గూర్చి (ప్రక్యేకంగా పరిశీలన 
సాగలేదు. స్మృతి గికాన్ని లేదా స్మృతి కావ్యాన్ని ఆ౦ంగ్గ౦లో 
“ఎలిజీ* అంటారు, దీన్నే శోక గీఠమన్వి శోక కొవ్యమని 
కూడా పిలుస్తారు. (ఎలిజీ' అనే పదం 'ఎలిగావ్‌' అనే (ఫెంచి 
పదం నుంచి వచ్చింది. “స్మృతికి డ్లాపకర౦్య తలంప్పు దర్శ 
శాస్త్రం అలంకొర విశేషం న్మరణం, ఎజుకు అభిలాష, 


జనవరి 


౫ 


బది అనే నె ఘంటికారా లున్నాయి. ఈ స్మృతి గేయాలు 
థి రుల థి 
వ స్తువును పురస్కరించుకొని ఆనేక రకాలుగా ఉంటాయి. 


తమకు ఆ_ప్పలై నవారు ఇష్టులైనవార్కు సన్నిహితులైన 
వారు మరణించి నవ్చుడు దుఃఖం 'పెల్లుబికడం సహజం. తమ కిష్ట 
మైన వారి దేహం పోంచభౌతికమైన (పకృతిలో లీనమై నప్పటికీ 
వారి స్క్టితి వీరిని వెంటాడుతూనే ఉంటుంది. వారి వారి సంబం 
ధాల్ని పురస్కరించుకొని దుఃఖిస్తారు. వారిని స్మరిస్తూ శోక 
గీతాలు పాడతారు, తమను తొము ఓదార్బుకొంటారు. ఈవిధంగా 
మరణీంచినవారి విషయాలను స్మరిస్తూ పొడే పాటలే అల్లుకొన్న 
కావ్యాలే స్కృతి గీతాలుగా స్కృతి కొవ్యాలుగా (ప్రసిద్ది కెక్కాయి. 
ఇలాంటీవి జొానపద సాపాత్యంలో అసంఖ్యాకంగా ఉన్నాయి. ఈ 
స్కృళి గీతాలను వీరనాయక స్మృతి మిత్ర స్యృత్తి సతీ 
స్కృత్కి పతి స్కృత్కి పు న్మృళి మొదలై నరీతిలో పేర్కొన 
వచ్చు. 


వీరనొయక స్మి స్ట్‌ 


వీరుల్టై న నాయకులు వీరమరణం పొందిన సమయంలో 
లేదా ఇతరు లెనరై నొ తమ నాయకుని దొంగచాటుగా చంపిన 
సందర్భంలో (పజల హృదయాలు దుఃఖ పూరికొలవురాయి. ఆ 
దుఃవింలో తమ నాయకుని గొప్పతనాన్ని, సాహసాల్ని స్యృకికి 
తెచ్చుకొంటూ పాటలు కట్టుకొంటారి. ఆ పాటల్ని పొడుకొంటూ 
తమను తాము ఓదొర్ప్చుకొ౦టారు. ఇలాంటీ పాటల్లో 'అమరజ్లీవి 
కొమరయ్య” పాట తెలంగాణాలో బాగా [పచారంలో ఉ౦ది. 
నల్ల గొండ జిల్లా జనగామ తాలూకాలో విసునూరి దొర తనను 
వ్యతిరేకించిన వాళ్ళను హత్య చేయించేవాడు. లూటీలు జరిపించే 
వొడు. ఆ సమయంలోనే పజా నాయకుడై న కొమరయ్యను 
హత్య చేయించాడు. తమ హాయకుడై న కొమరయ్య మరణాన్ని 
స్మరిస్తూ (ప్రజలు పాటలు కట్టారు. మీటింగు జరుగుతున్న సమ 
యరలో వినునూరి దోర” పంపీంచిన రొడీట- ఈమ నాయకుని 
చంపారని ఇలా పొదుకొన్నారు. 


|1$$0) 


జొనపదుల స్మృతీ గీఠాలు 


“* కష్టజీపైల పల్లి 
కడీ వెండి (గ్రామములో 
కొమురయ్య మల్లి య్యే 
అన్నదమ్ములు వారు 
సాయం త్రమూ వచ్చి 
అసన్నమ్ము తిన్నారు 
బిపారంగ నభయీని 
వాజొరు కొచ్చిరి 
అందరూ కలసీరీ 
మీటీంగు బెట్టరి 
బై బె లు మిన్నుముటంగా జ యాంధ్ర 
చుటూ యొ వి మనా 
మహాసభకు జె కొటినారో 
కా ళు 
విసునూరి దొరబంట్లు. 
మిస్కీనల్లి రౌడీల 
కలవరపడి బాగ 
కలు సోరొ కొగి 000 ల! 
ళు 
ఇ పృలో మ తులో 
మూ అవాజటీ 
కండ్ల కొవర మెక్కి 
గురి చూచి గుంపుప్రై 
తూట శూపారెతి 
అటి 
కౌల్చెరా సిక్కీరామదూ దెబ్బ పేల్చిరా... 
కాల్లకు తగినోల్లక్కు కౌల్పరు తగిలాయి 
చేతులకు తగినోల్లక్కు చేతులకు తగిలాయి 
కొమరయ్య కొక్కనికి డొక్కలో తగిలింది" 


ఇంకొ కొమరయ్య చేపిన సాహసకృత్యాల్ని స్మరిస్తూ 
తెలుగుకల్లి బంధాలు తెంచివేయడానికి (ప్రాణాలు అర్చించాడని, 
విసునూరు దేశముఖు దగ్గర ఉన్న ధావ్యోన్ని బట్టబయలు చేసి 
(ప్రళుత్వానికి పట్టించాడన్వి తమ నాయకుని చంపిన నీచుల అంతు 
చూస్తామని (ప్రతిజ్ఞ చేస్తూ పాటలు పాడుకొన్నారు. 


రాయలసీమలో నరసింహారెడ్డి గొప్పఠనొన్ని, దైర్య 
సాహసాల్ని స్మృతికి తెచ్చుకొంటూ పాడే పాట బాగా వ్యాప్పిలో 
ఉన్నది. నరపింహా రెడ్డి రొయరిసీమలోని కోయిలకుంట్ల పరిసర 
(ప్రోంకాల్ని పాలించాడు. ఇతడు 19వ తాల్టి ఆరంభ కాలంలో 


ఉన్నాడు, ఆంగ్లేయుల కుంఫీనీ దొరతనాన్ని ఎదిరించి వీర 
మరణం పొందాడు. ఆ (ప్రాంతంలో కుంఫినీ దొరల గుండెల్లో 
న్మిదపోయాడని పల్తీయలు ఈనాటికీ ఆ వీని మరణొన్ని 
కోలాటం వేస్తూ పినిపిస్తూ ఉంటారు. 


“దొర వారి నరసింహ్యా రెడ్డి 
సీ దొరతనము కూలిపోయె . రాజా నరసింవ్వా రెడ్డి దొర ॥ 


రేనాటి సీమలోన శెడ్డోళ్ల కులములోనొ 
దొరవారి వంశాన ధీరుడే సరసింహ్వా రెడ్డి 1దొర॥ 


కోయిల కుంటా గుటలెంటా 
ళు స! 
కుందేరు వొడ్డు లెంటా 
గుర మెక్కి నూవ్య వస్తే తుంపిణీకిఎంగుండె దిగులూ ॥దొర॥” 


_.-ఈ విధంగా ఆ వీరుని మరణాన్ని స్క్యృతికి తెచ్చుకొంటూ 
అలాంటి ధై ర్యసాహసాల్యు క్యాగగుణం (ప్రజలు అలవట్బకోవా 
లవి కోలాటం వేస్తూ పాటలు పాడుతూ పల్లె ప్రజలు దర్శన 
మిస్తారు. ఇలాంటి గేయాలు జొనపద సాహిత్యంలో కోకొల్లలుగా 
ఉన్నాయి. 


సతీ స్మి క్‌ 


అగ్నిసాక్షిగా వివహమాడిన భార్య అన్యోన్యంగా 
మెలగుత్తూ విన్న మొన్నటివరకూ తనను ఆనందపొగరంలో 
కేలియాడించిన భార్య మరణిస్తే భర్ప దుఃభించకుండా ఉండ 
లేడు. సంసార రధావికి 'రెండు చక్రాలైన భార్యాభర్తల్లో ఏ 
ఒక్కరు తొలగిపోయినా ఆ సంసార రథం సాగదు కదా! 
అందుకే తమ వలపుల్ని తలప్పప తెచ్చుకొంటూూ గత దాంప 
త్యాన్ని తలచుకొంటూ తన భార్య మరణానికి దుఃఖిస్తూ ఒక 
జానవదుడీలా పాడుకొంటున్నాడు. 


“సుద్ది బొందలకాడ = నీ సుద్ది దియ్యంగానె 
సది దిన్నటాయె సిలకా _ సిన్నారి పిలకా 
టి ము 

ఇ౦ తెల్ల 'మడ బాపెనే 

ఎంత పాపప్ప దేవుడే సిలకొ 

సమర్తవై నీవు సోటుకు కూకుం టెంన త్రెవామోవందురే ఏీలకొ 

పనై నువ్వొక్క ప౦దిట్ట కూసు౦ పె.పార న్ష్‌తీ దేవందురే వీలకొ 

ముత్రైదువ్నై నువ్వొక్క మూలకు కూకుం టెంముద్దవింతీనందు గే 
సిలకొ 


జనవరి ఖ్ట 1880 


ఖొర్‌తీ 


ఇద్దిరమూ తీనేటీ ఆ బొడ్డు గిన్నెలా అపళకునాల్ని కలచుకొంటూ దుఃభించింది. ఇలాంటి గేయాలు, 
ఒక్కవికి ఒనరాయమెనే పిలకొ ౨ ఏన్నారి సీలకో దాలా వరిమిత౦గా ఉన్నాయి. 
ఇదరమూ కొప్పేటీ మదికొయల దువ్నటి 
టి చ | 
ఒక్క నికీ ఒనరాయెనే పిలకొ సిన్నారి వీ లరొ* పఖీ స్మృతి “ఇ 
తమ మితుల్కు తమతోపాటు నిన్న మొన్నటివరకూ 
తన ర తీదేవిని ముదబంతిని 
తన భార్యలో సత్యభామను; పార్వతీదెవివి, బా అన్నోన్యంగా ఉన్నవారి మరణీ స్తే, ఆ మరణించే వ్య క్సీకీ 
చూచుకొన్ని భాపుకు డీ జొనపదుడు, (ప్రజలంతా అలా కొవిసా ్బ్య్వా కశ్చి సృన్నిహితత్వాన్ని తలచుకొంటూ. విలపించే 
వారిద్దరూ ఒకే కంచంలో తినేవారటం కొని తన భార్య లేక శ్రనతో ఆడుకొనే చెరికాడు చవిపోయాడు. వారిద్దరూ కలపి 


పోపడంవల్ల ఆ కంచం తనకు మౌ మే పరిమిత మైందని బొాధ అఆటలాడీన తీరు స్కృతికి తెచ్చుకొంటూ ఒక బాలిక విలపిస్తూ 


లున్నాయి కొబిన్టే ఇద్దరూ కప్పుకొనే దుప్పటి ప్రస్తుతానికి తనకు. ఎగ్షాంగురా లాడేటి బొగు డల్లా నాయిరాజా 
మాత్రమే మిగిరిపోయిందని విలపి స్తున్నాడు. ఈ పాటలో యాడ3ంకిన లేడే యెలదారి ,; 
బానపదువి అమాయకత్వం వారి ఆన్యోన్య దాంపత్యం [పత్యష్షరిం చి[రగోనె లాడేటి చెంతల్ల న్‌ ఇయాడ॥ 
లోను దర్శనమి స్తున్నాయి. గోటీలాడేటి కోవల్లా ష్‌ (యాడ॥ 
నిన్న మనమాడిన నిమ్మల్ల కయాడ॥ 
విన క 2 మొన్న మనమాడీన మోతుకుల్ల ౪ శయాడః 
భార్య మరణాన్ని తట్టుకోలేని జానవదుడు విలపించినళ్లే చెండూలు ఆడేటి చెలుకల్ల కయాడః 


ఠసకంబటే ముందు తన భర్త మరణీంచిన సమయంలో ఈమ _-నిన్న మొన్న వార్డ అడుకొన్న (పాంకాల్లో ఎక్కడ వెదికీపొ- 
దాంపత్యావ్ని తలచుకొంటూ పతిని స్కృతికి తెచ్చుకొంట్లూ చైలికాడు కనిపించలేదవి బాలిక విలపిస్తున్న తీరు నహృదయులకు 
జానపద స్రీ విలపించే పాటలు కూడా జొనపద సాహిత్యంలో కంటతడి పెట్టిసుందనడంలో నందేహం లేదు. 

ఉన్నాయి. భర్త మరణించిన సమయంలో దుఃఖిస్తున్న జానపద 

మహిళ అవేదన మీ విధంగా ఉంది. పెళ్లినాటి వేడుకల్ని సక్‌ స్కృతి: 

ఠలపోస్తూ--- ప్యుతుడు పుట్టినప్పుడు తల్లిదం్యడులు పొందే ఆనందం 

వరనాతీఠం. అలాగే ఆ పు[ఠశుడు మరణీ సే వారు పొందే 
ఖు నాఖనీ 


“కానరాని గట్లమీద; చందమామ వోలె చందమామ 
దుఃఖమూ అనంతం. వార్ధక్యంలో తమను ఆదుకొంటాడ్యు ఆద 


మన ఇదరికీ ఠలం బాలు ,, త 
ల. లి పలి ' రిప్తాడు అని ఎదురుచూసే తల్లిదండ్రులకు తమ కోరిక తీరక 
ది య ణి అకాలీ 
" ష్‌ ముంద్వే తమ చేతులమీద పెరిగిన పు[తుడ్కు తమ కళ ఎదుట 
బన్న సరము కొలుకులూసె ,, ఫు. ( 
మరణి సే ఆ వ్యదను తటుకోవడం కషం. అందులోనూ తమ 
--అని దుఃభించింది. ణా ట బ 


ప్యుతుడు వీరుడ్డై మరణి పే ఆ బాధ ద్విగుణీకృత మవృతుంది. 
ాశుధంగా తలంబ్రాలు పోసుకొంటున్న సమయంలో బావిలోని ఇలా పు్క[ఠత మరణాన్ని స్మృతికి తిచ్చుకొంటూ జానపదులు పాడే 
దిర్లి ఏ +“0దట. అ దుక ఎంటనే తెగిపోరాని బన్నసరము తెగి పాటలు లెక్కకు మిక్కిలిగా ఉన్నాయి. వీటిలో రాజామౌనంద రెడ్డీ 
పోయి.6ట. ఈ రఠం” ఈము వివాహ సందర్శంలో తటసి చిన పాటి (పముఖ మైంది. 


జనం ళ్‌ [0 


జొనపదులి స్మృతి గీతాల 


“ రాజామాసందిరెడ్డి కొడుకా మానందిరెడ్డ 
సీ కలలో వి_శ్రెము పీరేనా 
మల్లువంచె కట్టుకోని 
నల్లి కోటు తొడుకో్క్కటని 
వల్లెవాటు వేసుకోని 
కట్టమీద పోళావుం'పే 
కలక అేరనుకొంటి కొడుకా 
నున్నంగా తలదువ్వి,! నూగాయ జడవేని 
నందువెంటా టోతావుం'టే 
సందమామనుకొంటీ కొడుకొ 


వచ్చిపొయ్యే దోవలోనా 
దానిమ్మా చెట్టు [క్రిందా 
వెండీ కుచ్చే నేలబడీకే 
ఏటుకే తెగనరికిరన్నా 
--తన కొడుకు అందాన్ని, దయనీయమై న మరణాన్ని స్మరిస్తూ 
విలపిస్తున్న తల్లి హృదయం ఈ గేయంలో గోచరి స్తున్నది. 


ఇలాగే గ్మురాల గో పిరెడ్డీ పాట కూడా పలనొటిలో నేటికీ 
(ప్రచారంలో ఉన్నది. గోపిరెడ్డి రూపాన్ని, మరణాన్ని తల్లి 
సట్ఫితికి తెచ్చుకొంటూ ఇలా విలపించింది. 
ఆర్టీ గుర్రాల గో పిరెడ్డి 
దాచేపల్లి కీ దానమై తీవా 
వయ్యారి కొడకా ఐంగారు కొడకొ 


కరాటా॥ 


8రొటొ 8 


1రొవొాగడ 


॥ఓ|॥ 


సర్రు శేరు ఎండి ము.గులు 
"సేతులాలు పెట్టుకోని 
కట్టమీద “స్తూ ఉ౧టే 


కలక రీరనుకొంటీ కొడరా 1॥ 


ఆ (పక్కా ఒక చేను 

ఈ (పక్క ఓక చేను 

నడుమనొ నాపచేను 

సందున నిను నలుగురు విట్ట 

నరికీరి కొడకా వయ్యారి కొడకా 1ఓ॥ 
ఎాతన కొడుకులో కరక్టరును చూసుకొవి మురివిపోయిన తల్లి 
మురిపెం తాత్కాలికమే అయింది. అలాంటి కొడుకును నలుగుడు 
పట్టి నరికిన విషయాన్ని స్టృృతికి తెచ్చుకొన్న తగి హృదయం 
విద్దలు కొక మానుతుందా? ఆమ గుండెల్లో కొండలు కరగకుండా 
ఉంటాయా? 


"సీదవాళ్లకు మేలుచేసే ఠన కొడుకు [ప్రాణాలు పోయి 
నందుకు బాధ పడుతున్న ఒక కల్గి దుఃఖం మనకు గేయ 


టి 


రూపంలో దర్శనమి స్తున్నది. పండుగ సాయన్న న౦స్థానాల్ని, 
భూస్వాముల్ని, ధవికుల్ని దోచి ఆ డబ్బుతో "పేదల పేక్టిర్ల 
వేసేవాడు. అతని సాహసాన్ని న్యరిస్తూ తల్లి ఇలా దుఃభించింది; 


* దొంగతనం లేదురా కొడకా 

వొద్దు వొద్దు సాయిలన్న -.పండుగోళ సాయిలన్న 

టి తి ళం 

వదన్నా నే పోరా 

ఛి 

పొమ్మన్నా నే ఫోతమ్మా 

గద్దావోలె లేసీనొడే = గద్దువాలా దోసినాడే 

తెల్లవార్లూ లేపినొడే = ఉన్న ఇ౦డ్లూ దోపీనాడే 

ప్యాదోల్ల పెళికు చేసినాడే 

గ్ర ళల 

పావురామోలే లేసీనాడే = పాలమూరు దోపినాడే* 
పండుగ సాయన్న పాలమూడు మండలంవాడు. సాహన 
వంతుడు, కల్లి పేరు సాయమ్మ. వనపర్తి, గద్వాల మొదలై న 
సంస్థానాధీకుల్ని గడగడ లాడించాడు, చెప్పిన సమయావికి 
సంస్థావాల్ని, ధవికుల్ని దోచి పేదల పెళ్లిన్ల చేసేవాడు, జానవద 
మాత పు(తవాత్సల్యం పై గేయంలో స్పష్టం. గద్వాల, 
పాలమూరు మొదలై న సంస్థానార్ని దోచిన తన కొడుకు పరా[క 
మౌన్ని తనకు నిత్యం పరిచయంలో ఉన్న గద్ద, పావురొల 
పరా్యకమాలతో పోల్చి విలపించడంతో సహజత్వం (ప్రత్యత్షరం 
లోను స్ఫురిస్తున్నది. 

ఈ విధంగా జానపద సాహితాన్ని పరిశీరి సీ ఆనేక విధా 
లైన స్మృతి గీతాలు దర్శనమిన్తాయి. ఇప్పుడు జానపద 
సాపొత్యం మీద బాగా పరిశోధన సాగుతూనే ఉన్నా అది ఇంకా 
బిహుముఖీనంగా సొగ్తి జానపద సాహితసంపద రక్షణకు 
ఏశేషమైన కృషి జరగవలసిన అవసరం ఉందనడంలో 
అతిశయోక్తి లేదు. 


ఉపయు శ్ర _గంథాలు :. 

, డొ॥ గంగప్ప ఎస్‌. తెలుగుదేశపు జానపద గీఠొలు, 1976. 
, గంగాధరం, నేదునూరి మున్నీ రం 1973, 

. డొ॥ తిరుమలరావు జయగీర్‌ _ తెలంగాణా రై తాంగ పోరాటం 


. డా॥ రామరాజు వీ తిలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము 
శ950్రి, 


5, డ్రా॥ వసుంధరాకెడ్డి చింతపల్లి] తెలుగు జానపద సాహిత్యము 
స్త్రీల గేయములలో సం|[పదాయము = 1986. 


6; సుందరం, ఆర్వీయస్‌; తెలుగుంకన్నడ జానపద గేయాలు 
1979, 


ఆశి ఆ ఎం కత 


అణతాయాక పం ప్రస్ట నన స్త్టస్టైము్రరనానమయాలా 


జనవరి 


ఫ్ర 
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స్మృతుల పరినుళాలు 
జాపకాలు చి తాతిచ్మితమైనవి! 

శ్రా 

తటిల్ల తలా చటుక్కున మెరిసి 
ఉల్లాన్ని ఉప్పా౦గిస్తాయి ఒకసారి, 
కృ౦గిపోయేలా చేస్తాయి మరోసారి. 


ముత్యాలు కురిసే పసిపాప బోసినవ్వు, 
పరుగులు తీసే తువ్యాయి, 

వాన నీటీలో జారిపోతున్న 

తెలటి కాగితం పడవ... 

బాల్యంలో చిలిపి చేష్టలు స్ఫురణక్‌చ్చి 
కలుగుతుంది ఎంతో ఆన౦ద౦. 
(ఆజారే....పరదేశీ....) 

తలపుల తాపులో కదిపి కుదిపే లత పాట, 
పదే పదే వినిపించిన 

నెచ్చెలి వెచ్చ వెచ్చని జ్ఞాపకాలు 

మధుర మధుర౦గా 

పురి విప్పిన మయూర౦ంలా 

మదిలో చేసే లాస్య౦..., 


నవ్వుతూ; రుళుతూ వెళి 

(గొ ౧00 
యువజ౦టను చూసీ, 
కలల పట్టుపాను ఇ మోద 
మొగలిపూల సుగంధంలో 
నడిపించి దూరమైన (పియురాలు 


స్ఫురణకొచ్చి దిగుతు౦ది గుండెల్లో ముల్లు, 


ఓ పాట చాలు 

ఓ మాట చాలు 

జూాపకాల వెలువ చుకుయ్యడానికి! 
జా లో టి 

ర్డీ ద్శశ్య౦ 

ఓ ళిల్చ౦ 

ఓ నొట్య౦ 

ఓ కవిత 

ఓ నవ్వు చాలు 

స్మృతుల పరిమళ౦ 


అవవరి 


మదిని ఉయ్యాల జ౦పాల 
ఊపడానికి..., 


పారిజాతమే ఓ పదంగా... 


నాకొక పదం కావాలి 
ఒకే జకటి! 


పాడిన పాకే పాడి పాడీ 
అరిగి, విరిగి 

నోళ్లలో నాని నాని 
కాగితాలపై కాపురం చేసి చేసి 
రంగు వెలిసిన బొమ్మలా౦టి 
పదాన్ని కాదు నేనడిగేది! 


అక్షర తూణీరంలోని 

సవాలక్ష పదాలు 1 
మదించిన మేధస్సుల్లో 

పల్ల వి౦ంచిన ఊహల్లో 

ఎన్నెన్నో రూపోలను దాల్చి 

వన్నె తరిగి వికృతంగా నిలిచాయ్‌! 

అందుకే ఇప్పుడో పదం సత్వరమే కావాలి, 


సుతిమె త్తటిది _ మబ్బు తునకలా, 
గాలిలో తేలే దూదిపింజలా ఉ౦డాలది! 
పనీపాప బోసినవ్వ౦త సహజంగా 
వెన్నెల కురిసినంత ఆనందంతో 
సెలయేటి నడకలా నిరాడంబరంగా 
కోయిల పొటంత హాయిగా 
రవివర్మ కుంచెలో సొగసులా 

నవ్య నవనీశఈళగా 

దివ్య పోరిజూతలగా 

అప్పుడే కళ్లు దిద్దుకొన్న శిల్బ౦లా 
ఓ పదం౦ కావాలి. 


1$$0 


కలల పట్టుపాన్ను 

నీ జ్ఞాపకాల ఉలిపొర కాగితాలు 
సుతారంగా కా స్తంత కదిల్త చాలు 
రంగు రంగుల తెరలు 

ఒకటి వెంట ఒకటి 

గాలిలో తెరుచుకొంటూ 
ముడుచుకొంటూ దూరంగా 
సాగిపోతున్నట్టు, 

నీ నతి ఒక్కొక్క టు ముందుకొచ్చి 
గులిడిను మోగించి, జర జరా 
ముందుకు జారిపోతూ, 

వాన చుక్కల్లా మరో తలపును _ 
ముందుకు తోస్తూ, 

కలల పట్టుపాన్ను పైన నడిచిన క్షణాలు 
కోరికల భోగిమంటల చుట్టూ 

కొ వ్వాత్తులుగా యవ్వన పూగుత్తులను 
రాల్చిన గణాలు, 

నీ నవ్వులో మువ్వలు రంగరించి 
"షహూనాయ్‌గా నా మదిని చుక్లునిన 
ఆ నిమిపొలు, 

పాలరాతి బొమ్మలే పాఠాలు చెప్పే 
నీ వంటి నునుఫు రేడియంలా 

కళ ముందు మెరుస్తూ, 

కన్న కలల ఇ౦|దధనుస్సు 

తెగిన దండలా పూలను రాల్చేసీ 
బతుకును ఎడారిగా చేసి 

దూరమైన నీక్రై చేతులు చాస్తూ... 


నేలతల్లి 

పసిడికొండలా నిలిచిన ధాన్యం కుప్పముందు 
ఆకలితో కూర్చున్నా, 

క్యారియర్‌ రెక్కలు విప్పుతూ. 

పోలంలో మడీ 


తల్లి ఒజడిలా అనుభూతినిస్తోంది! 


గుండె ఆర్షిమై నన్నటి కన్నీటితెర, 
ఇన్నేళ్లుగా, 
నాగరికత కీకారణ్యంలో చిక్కి 
అందని పెన్నిధి కోనం వెళికి వేసారి 
తిరిగి భూదేవి గుడి చేరాను! 
పరుగు పరుగున అమ్మను చేరే పిలలా 
రు 

చేతి వేళ్ళు భూమిసి తాకాయి. 
పులకలి లన అన౧ద౦ లోలోపల 
నెమలిలా నృత్యం చేసింది! 
తలి చేతులా మె తగా, 
బుజ్జగి౦పులా హాయిగా ఉంది నేల! 
ఎన్నో సంవత్సరాలకు తిరిగి ఇప్పుడు 
అమ్మను చూసున్న టుంది! 

ఇటీ ౮0 
సీకిక దూరం కానని 
జ 'కుసి చెప్పాలనుంది 

లు 

భూదేవికి! 


వం నిల 


నయనాలు 

మౌన గానాన్ని 

వినిపిస్తుంటే, 

మనసులు జూజులుగా పరిమళిస్తూ 


_ పులకరించి, 


మాటలు రెక్కలు ముడుచుకొన్న 
పర్టులై పోతాయి. 

అందంగా పరుచుకున్న నిశ్శబ్దం 
ఏ శబ్దం వినిపించినా, 

గాజులా బద్దిలై 

శకలాలు చెల్లాచెదురుగా 
చూపులు కలవరపడిపోతాయి. 
కల్లు [టాన్సపరెంట్‌గా 
భావాలను ఇచ్చివుచ్చు కొంటు కే 
నుది 

ఆన౦ద చందోదయమవుతూ.... 


త్రీ కొడి మెల శ్రీరామమూర్తి 


ఆఉనవరి 
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డాక్టర్‌ రుం రరర. ఆచార్య 


లే ఇల (అ 


సందెళం 


నాటి సాంఘిక స్థితి గతులు 


కవి కులగురువగు కాళదాన మహాకవి కావ్యాల్లో మేఘ 
దూతం ఒకో (పత్యేక (ప్రతిపశ్రి గల మహాకొన్యం. రసలుబ్ధ 
లైన సం (పదాయజ్రాలకు, ఆధునిక దృక్పధం కల విమర్శకులకు 
తనదైన (పత్తేకతను భిన్న భిన్న కోణాలనుండి చూపించగల 
ఉత్తమ కౌవ్యం మేఘ దూతం లేక మేఘ సండేశం. మేఘ 
దూతంలో యతథతుడు తన (పియురారికి సం దేశమం పే సందర్భంలో 
రామగిర్యాళమం నుండీ అలకొనగర౦ం వరకున్న మార్గ వర్ష నతో 
పాటు “అలక” మొదలైన నగరాల పర్ణ యఖ్లని గృహ 
నర్షన, సందేశం మొదలై నవి [పధానంగా కనిపిసాయి. ఆయీ 
సందర్భాల్లో పట్టణాలు, పల్లెల్కు అందలి స్తీ పుటలు దేవతలు, 
దేవాలయాలు మొదలైనవి వర్ణింగు తాపుల్లో ఆనొటి సాఎఫిక స్థితి 
గలుల కొన్ని వర్ణితాలు. కవి ఎ౦ఠ స్వతంతుడై నొ పూర్వ 
సంప్రదాయ పరాయణుడై పురాణాదులను డీ కౌవ; కళావుపును 
పరి[గహిఎచిన్సా ఎంత సంయమన- పాటి/చినా అంనికి సవె 
కారీనమైన ధావాలు సాం క పరిస్థితు. ఆతవి కాజ్య ౪ర్భ 
ణంలొ (ప్రతిదింబించ6 మానవు. 
గా మన (వాచీన కావ) (పద)ధాల్లో నూటికి ఈ 
సౌంఘక చరిత నిర్మాణానికి పనికిరావని అన్నప్పటికీ సహృ 
దయులై న విమర్శకులు నన్నయ మహాభారతం, నన్నె చోడువి 
కుమార సంభవం వంటి తెలుగు కొవాల్లో (ప్రతీఫరించిని తెలుగు 
సంస్కృృతిని సాంఘిక స్థితిని వెలువరించారు, అట్లే మేఘస౦. శం 
చక్కని రసవత్కావనమైనా అందు నొటి సమాజం స్పష్టంగా 
కసపడ్తూ ఉంది. మేఘదూత౦లో కన్చి స్తష్ను సామాజిక పరి 
స్థితులు కొన్ని అంతకం'బ పాచీన కాలంలో ఉండవ వచ్చు, మరి 
కొన్ని నేటివరకూ కన్పిసుగ్నవే కావచ్చు అందలి సాంఘిక 
స్థితిగతులను గమనించి " పుడు కొన్ని సందర్భాల్లో ప్రాచీనుల పై 
ఎనలేని గౌరవభావం కలుగవచ్చు కొన్ని " దర్భాల్లో ఇత 
అమాయకలా అన్న భావమూ కలుగవచ్చు ఏం ఏమెనొ ఇందు 
ఆనాటి సంఘం కొంత భాగచునొ స్పష్టంగా కినిపీసన్నది. 


కీ శే. సురవరం (పఠాపశడ్డి 
క్‌ 
దిద్‌నాక్థా 


జనవరి 


పురుషులు := 

నాడు ధనికులు చేతులకు బంగారు కంకణాలు ధరించేవారు. 
సామౌన్యులు వెండితో చేసిన కంకణాలను ధరించేవారేమో?' 
యేవ్లడు భార్యా వియోగం వల్ల “*కనకవలయ [భ్రంళశరిక్త 
(ప్రకోము” డై నొడు. (పూ, మే. ల్లో స్త్రీలు గాజులు ధరి స్తున్నట్లు 
పురుషులు హస్తాభరణంగా వలయాలు (కంకణాలు) ధరి స్తున్నట్లు 
క్‌న్చి స్తుంది, 


వీరులు :. 


యుద్ధంలో తను [పాజాలప తెగించి విజయమో వీర 
స్వర్ల మో అన్నట్లు శ (తువులతో పోరాడేవామ. పోరాటంలో 
ఆయుధాలవల్ల గాయాలు తగిలిలే అవి వారికి ఆభరణాలుగా 
తమ ఏకొంగ ఏరితరు (ప్రభువులు సంతో 
థుల్కు టూన్సొలకన్నా మిన్నగా ఈ 


ధొవించుపైసవాఎ. 
పనా దించిన 


గు ఎలే చూప్లగొనవాల ఉజయినీ పటణ లోని పీరులు 
అలాటి జి ళల 


సషించి 
గాయ్కు 
ఆభరణాల కొంతులకన్నా చం దిహోసంవల్ల ఏర్పడ్డ (వణాంకము 
లను గొప్పగా చూఎృకొనేవాల. (పూ.మే. త్ర 


వ్ర్‌ 


ఖలు := 

ధనవంతులై న స్త్రీలు నొడు |పతిదినము తవ్పక కౌళ్ళకు 
పారాణి పూసుకొనేవారు. పారాణి పూసుకొని తడి ఆరకముందె 
మేడలపై తీరుగుతున్న౦దువల్ల సౌధోపరిభాగాలు *లలీత వనితా 
పొదరాగాంకితా” లయ్యేవి. (పూ. మే, తేర) కాళ్ళకు గజ్జలుండే 
నేటి పట్టా గొలుసుల వంటి ఆభరణాలు ధరించేవారు. అవి నడీచే 
టప్పుడు నృత్యం చేసే సమయంలోను ఘల్లు ఘల్లుమవి క్టీస్తూ 
ఉండేవి, (పూ, వ్ర నడుముకు బింగారు లేక వెండీతో చేయబడ్డ 
నన్తవక (కొంచీగుణం) ధరించేవారు, దానికి హూంసలవంటి 
పథుల ఆకొరం౦ గల గజ్జలు దేవి. అవి ఆ శ్రీలు నడు స్తున్నా 
నృత్యం చేసినా మనోజ్ఞంగా ధ్వనించేవి, (పూ 29 ఉ3) 
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మేఘ సంచేశం వొటీ సాంఘిక స్థితి గళులు 


చెవిలో పూవు పెట్టుకోవడం ఈ రోజుల్లో అమాయకళ్వా 
నికి చిహ్నం కాని ఆనొడు స్త్రీలు చెవిలో పూలు ఆలంకారంగా 
సెట్టుకొనేవారు. నొటి స్రీలు ఎక్కువగా కలువలను కర్ణాభరణంగా 
ధరి౦ చేవారుః (పూ 27) మరికొందరు శిరీష పుృష్పాన్నీ ఉంచు 
కొనేవారు. (ఉత్రర 2) తల్లులు తమ మగపిల్లల చెవికి సెతం 
అలంకారంగా రోలువ పువ్వులు పెైవారు. భవావి కలుప పువ్వులు 
పెద్టీ చెవిలో (ప్రేమతో రాలిపడిన నెమలి ఈక పె డ్తున్నదట. 


“జ్లోోతిర్లఖావలయి గళితం యస్య బిర్హం భవానీ 
పు (త (ఫేమ్దూ కువలయదళ పాపి కర్ణె కరోతి" (పూ-48) 


ఆనొడు చిన్నపిల్లల విషయంలో ఆలంకరణ దగ్గర స్త్రీ పురుష 
భేదం అంతగా పాటించేవారు కౌదు. ఈ అలవాటు నేటికీ మనకు 
కన్చి స్తుంది. 

ఇక పూలపై ఎక్కువ మోజున్న స్త్రీల ఆభరణాలకు 
బదులు చేతిలో ముంగురులలో పోపిటలోో కొప్పులో చెవిలో 
రకరకాలై న పూలు పెట్టుకొనేవారు. చివరికి ముఖానికీ లేత 
పసుపురంగు గల పుబ్పొడినీ పూసుకొనేవారు. ఆలకానగరిలో 
శ్రీలు చేతిలో కమలం ముంగురులలో మల్లెమొగ్గలు ముఖానికి 
“లొద్దిగ” పూ పరాగం కొప్పులో కురవకము, చెవిలో శిరీష 
పుష్పం, పాపీటలో సీప్ర పుష్పాలను ధరించేవారట. 


“హ్హ ప్లే లీలా కమలమలశే వాల కున్దానువిద్ధ౦ 

నీకా లో[ధ (వసవ రజసా పాండుతామాననే (శ్రీః 

చూడాపొశే నవ కురవకం బారు కర్ణే శిరీషం 

సీమంతే చ త్వదుపగమణం యత నీపం వధూనాం” 

(4-2) 

చేతులకు ధరించే కంకణాలతోపాటు బయటి భాగంలో ముళ్ళ 
వంటివి కల కంకణాలు ధరించేవారు. అవి (పక్కవారికి తగిలితే 
కుచ్చుకొని రక్తము సవించేది, ఇది ఒక విచ్నితమైన ఆభరణంగా 
ఠన్చి స్తుంది. (పూ, 65) మెడలో నల్లని ఇం్యదనీలమణీ గల 
పెద్ద పెద్ద ముత్యాల హారాలను ధరించేవారు. తెల్లని ముత్యాల 
మధ్య ఇం'దనీలం వింత శోభిను కరిగించేది, (పూ, 50) నొటి 
స్తీణ పెదవులకు లత్తుక్క కంటికీ కాటుక తఠతప్పర ధరిం చేవారు, 
అంజన స్నేహ ళూన్యతను భర వియోగానికి చివ్నాంగా పరిగ 
ణీంచేవారు. ((ఉ. 2, 34) 


జనవరి 


& 


ఇప్పుడు పతి ఇంటిలో కన్చిస్తున్నట్లు నీటి సౌకర్య 
ముండేది కాదు. ధగవంతులు మాతం విశాలమైన తమ ఇళ్ళలో 
చెట్టక్కు మరియు ఇతర ఉపయోగాలప దిగుడుబొవులు నిర్మించు 
రోగా సామౌన్యులు గగ్గరగా ఉండే సదికి వెళ్ళ స్నానొదికృ క్యాలు 
నిర్వ ర్తించుకొనేవారు. ఇంట్లో బావి తవ్వించుకొనే శక్తి లేనందు 
నల్ల కౌటోలు సుమతీ శతకకర్త “ఎప్పుడు ఎడతెగక పారు 
ఏరు” లేని ఊరు చొరవద్దని ఉపదేశించినొడు.. స్త్రీలు కూడా 
నలుగురై దుగుటు కలిసి పసుపు చందనం మొదలై న విలేపస 
[దవ్యాలు తీసుకొని నదికి స్నానానికి వెళ్ళీవారు. బహుళ ః స్రీలు 
స్నానం చేయటానికి (పతేకంగా స్నాన మఘట్టాలుం డే వి కొటోలు 
(పూ 37) ఇంట్లో దిగుడుబావి ఉంటే సామాన్య శ్రీలు ఒకపక్క 
స్నానం చేసేవారేమో. ఇక ఇంటి యజమానులు స్నానం చేయు 
టకు (పత్యేకంగా స్నాన గృహాలుండేవి, ఛఈః స్నా నగృహాల 
పెకి యంత సహాయంతో నీరు చేర్చి గొట్టాల ద్వారా నీరు 
స్నా నళాలలోకి వచ్చేటట్లు ద్ని ధారలు ధారలుగా పడునట్లు 
ఏర్పాటు చేసుకొనేవారు. దానివి నొడు “యం (తధారాగృహం”గా 
పేర్కొ నేవారు. ఈనాడు ధనవనంళులు ఇళ్ళలో ఏర్పాటు చేసు 
కుంటున్న “*వాటర్‌ షవరోను పోలియుండేవేమో. అనాటి 
యంకాలు కొని నీళ్ళు ధారలుగా పడుటకు ఏర్పాటు చేసుకున్న 
పద్ధతులు గాని ఎవరంగా మా[శ్రం 'కెలియవు. (పూ. 65). 


స్నానం కుద్ధ స్నానం, అభ్యంగన స్నానం అని రెండు 
విధాలుగా కన్చి స్తుంది. కుద్ధస్నానం కఠకలంటుకోకుండా నీటిలొ 
నిండుగా మునిగి చేసేది కాగా ఆభ్యంగనం తలంటుకొని చేసే 
స్నానం, ఏ పద్ధతిలోనై నా [ప్రతిరోజు స్త్రీలు వైఠం కఠలవిండా 
స్నానం చేసేవారు. అభ్యంగన స్నానం చేసిన స్త్రీలు వెంటటుకల 
తడి పోగొట్టుకొనుటకు సుగంధ (దవ్యాలతో ధూపం వేసుకొనే 
వారు. దానివల్ల వెంటటుకల తడి ఆరిపోవడం మా[తమే కొక 
వెంట్రుకలు సువాసనొాభరితంగా కూడ ఉండేవి. (పూ, షే 


నొటి స్రీలు ఇళ్ళలో నెమళ్ళస్కు చిలుకలను గోరువంక 
లను కాలక్షేపానికి పెంచుకొనేవారి. (పూ3ర్క ఉ. 18, ల 
కొన్ని ఇళ్ళలో పాపురాలు కూడా ఉండేవి, నాటి స్త్రీలు పూల 
చెట్టసు తమ చంటీిపిల్ల ల్ని 'పెంచినంత ("పీమతో అపురూపంగా 
జాగ త్త్సగా పెంచుకొనేవారు. (ఉ. 14) తమ బంధువులకు దగ్గరి 
వారికీ సుఖ సంతోషాలను ఆరోగ్యాన్ని కౌంక్షీస్తూ పూజలు చేసే 
వారు. (ఉ, 2 ఇంట్‌కి వచ్చిన బంధువులకు యథాళ క్రి 
ఉపాయనమిచ్చి పంపేవారు. (పూం3ర్ర), 


1080 


భారతీ 


సంగీతము := 


నాటి స్త్రీలు సంగీతంలో ఎక్కువ పరిశమ చేసేవారు. 
స్వయంగా గేయరచన చేవీ దానికి అనుకూలంగా సంగీతాన్ని 
సమకూదప్పకొని పాడే. నేర్చు కూడా కొందరు న్రీలకుండేది. 
సంగీత సాధవోల్లో వీణ మృదంగం ఎక్కువగా కన్చి౦చేవి. 
(ఉ 25) తప్పెటను దేవాలయాల్లో అర్చనవేశ ఉపయోగించే 
వారు. (పూ. ఏర) ధనవంతులు స్త్రీలతో కలసి మధువు నాస్వా 
దించే సమయంలో చక్కని నంగీతం కల పాటలు పొడించుకొనే 
వారు. కమ్మవి పాటలు వింటూ స్త్రీలతో కలని మద్య మాస్వా 
డించుట నొగరికతకు చిహ్నంగా నాడు భావించేవాు. (ఉ. 10) 
వేణునాదం తోడు కొగా మృదం౦ంగాది వాద్యాలు (_మౌగుతుండగా 
పాటలు పొడుటను సమ్మగమైన సంగీతంగా నాడు భావించేవారు. 


(౪. 60) 


చి[త్రములు ;= 

ధనవంతులు తమ ఇళ్ళలో అనేక విధాలైన చి తాలుంచు 
కొనేవారు నహజంగా లభించే వివిధ వర్ణాలు గల గ్రైరికాది 
ధాతువులను వీటిలో కలిపి చిత్రాలు వేయుటకు ఉపయోగించేవారు. 
అందువల్ల అవి నీరు పడితే చెడిపోయే (ప్రమాదమున్న౦దువల్ల 
వర్షాదులపల్ల తడిని చెడిపోకుండా వాటిని చాలా జాగ త్రగా 
రక్షించుకొనేవార. చి(తాలు వేయటలో పురుషులతోపాటు స్త్రీలు 
కూడా శృతహ సలై ఉండేవారు. (ఉ 9, 24, 44) 


ఆటలు ;:= 

గూఢమణీ ఒక డేశీయ (కీడ. దీన్ని స్త్రీలు పురుషులు 
కలిస్కి లేక విడివిడిగా ఆడుకొనేవారు. నదీతీరాల్లో సము ద్రతీరాల్లో 
విహారానికి వెళ్ళిన యువతీ యువకులు ఇసకలో కూర్చొని ఒక 
చోట రహస్యంగా మజీవి దాచి రెండవవారిని కనుగొనమని 
చెప్పేవారు. (ఉ. 6) ఈ ఆటను ఇప్పటికీ పల్లెటూళ్ళలో పుల్లతో 


ఆ డారు. 
అధి 


దేవాలయాలు ;= 

ఉజయినిలో నాడు మహాకాళనాధుని ఆలయముండేది,. 
ఆలయాల్లో (తిసంధ్యల్లో పూజలు జరిగేవి. శివునికి [పదోషపూజ 
పరమ ముఖ్యమైంది కావున సాయంకాల పూజ పటపవోది వాద్య 
'ఘోషలతో జరిగేది. సాయం పూజా సమనంఠరం వేశ్యలు 
నృత్యం చేసేవారు, ఈ 'రంగభోగాంగంగా వేశ్యలు చొమర సే 


జనవరి 


0 


ద్యుపచారాలు చేసేవారు, (పూ, 9) భగవంతునికి తొము నేర్చిన 
నృత్యాది విద్యల ద్వారా దాస్యం చేస్తూ కొలం గడుపుతున్నందు 
వల్ల తరువాతి కొలంలో వీ్యీని చేవదాసీలుగా పరిగణించారు. స్ధలీ 
దేనతలనే _వఠ్యేక వరిగణన నొడు కని స్తుంది. (ఊఉ. 49) ఆయా 
సలాలో [పత్యేకంగా కన్పించిన దేవతలను సలీ చేవతలుగా 
6 ౧ థి 
పేర్కొంటున్నట్టు తెలుస్తుంది. 


ఇళ్ళు := 


మేఘదూతంలో కన్పించే యత్తుని గృ హవర్డ్‌న ఆనొటి 
ధనికుల గృహాలను చూచి చేసిన దై ఉండాలి. ఆనొటి ధనికుల 
గృహాలు ఆత్యున్నఠ మైన మేడలలో కూడీ ఉండేవి. ఇంటిలో 
అనేక విధాలైన చి(తాలు చి(తీంచుకొనేవారు. నేల నున్నగా 
గచ్చు చేయదిడీ మణులు పర చినట్లు మెరుస్తూ కన్చించేది. మేడల 
టె భాగం కూడ గచ్చు చేయబడి నునుపుగా కన్పించేది. అందు 
వల్ల సాయంకాలంనుండి ఇంచుమించు తెల్లవారు వరకు మేడల 
పెభాగాన మృదంగాది వాద్యాలు (మోగుతుండగా సంగీతం వింటూ 
తమ స్త్రీలతో కలవి మధువు సేవిస్తూ సరస నల్లాపాలతో 
కొలక్షేపం చేసేవారు. ఆ తర్వాత తెల్లని విఠానాల (చాందినీ) 
కింద సుఖసు పులయ్యేవారు. (ఉ. 5 కి 


ఇ౦టిముందు 'రెండువె పులా లక్షీచిహ్నూంగా అందమెన 
టూ మా 

శంఖ పద్మముల చిహ్నాలుంచుకొనేవారు అభి ద్వారానికి రెండు 
వైపులా చిన్న పూలచెట్లు పెంచుకొనేవారు. విశాలమైన థాళీ 
సలం ఇంటి చుటుముటు ఉండేది. అందువల స్టీలు విహారార్ల 
థి టబ బి ఛి థి 
మైనా ఇల్లి వదలి వెళ్ళాల్సిన ఆవసరముండేది కాదు. పెగా ఇంటి 
స్థలంలో ఒకవ్నైపు చిన్న చిన్న నల్లని గుండ్లను పేర్చి విహా 
రార్ధం ర్భ్య్మతిమ శ్ర్‌లాన్ని నిర్మించేవారు. క్భృ్మతీమమైన ఆ [కీడా 
పెంచుకొనే 
వారు. లతలతో విశాంతి సీసుకొనుట కనువుగా మండపాలు 


శైలం పైన చిన్న చిన్న గుబురైన వృక్షాలు 


విర్మించుకునేవాడి [కింద ఆ కృతిమ లం చుట్టూ అరటి 
మొదప్హైన చిన్న చిన్న చెట్లతో కంచె వేసుకునేవారు. ఇంట్లో 
ఉన్న దిగుడుదావికి శీలా సోపానాలు నిర్మంచి తేలికగా బావిలోకి 
దిగి నీరు తీసుకునే ఏర్పాట్లు చేసుకొనేవాయ. ఇఏ ఆనాటి మహా 
ధవికులు లేక రాజుల ఇళ్ళలో కన్పించే దృశ్యాలు, 

(ఉం కే 16, 17) 19 లోకాల) 


109. 


మేఘ సందేశం నొటి సాంఘీక స్థితీ గతులు 


ఉద్యానననొలు :- 

నొడు (పతి పటణ౦ంలో తప్పక ఉద్యానవనొలు౦డేవి. కొని 
ఇవీ పట్టణ మధ్యభాగంలో కౌక పట్టణం వెలుపల ఉండేవి, అందు 
వల్ల నగరవాసులు సాయంకొలం౦ం విహోరార్టిం పట్టణం వెలుపల 
నున్న ఉద్యానవనోలకు వెళ్ళి వచ్చేవాుు.. ఈ ఉద్యానవనాల్లోకి 
రాకపోకలకు అనువుగా (తోవలుండేవి. మిగిరిన భాగమంతా 
మొగిలి చెట్టతో కోంచె వేసేవారు. అందువల్ల పశుపులు యధేచ్చగా 
తిరిగి ఉద్యానవనాలను పాడుచేసేవి కావు. పెగా మొగలిపూలతో 
అ ఉద్యానొలు సువాననాభరితాలయ్యేవి. (పూ. 244 సాయంకాల 
మయ్యేసశికి పట్టణవాసులు తమ (ప్రియురాండ్రత్‌ కలిసి ఆ 
వాహోోద్యానవనంలో మధువు సేవిస్తూ సరస సల్లాపాలతో కాలం 
గడిపేవారు. (4. 10) 


సలెలు ;-_ 
ళ్పా 


అమాయక (ప్రజలకివి ఆటపట్టు. వ్యవసాయమే వారి 
(వధానవృ త్రి. అందువల్ల మబ్బు పట్టిందంటే వారికి పండుగ. 
ఎక్కువగా నొటి వ్యవసాయం దేవమాతృక. ఆందువల్లే మబ్బు 
లను ఆదరంతో చూచేవారు. 


(గ్రామంలో ఉండే వృద్ధులు ఈమ [గామానికి చుట్టపు 
చూపుగా వచ్చినవారికి ఆయా (ప్రాంతపు విశేషాలను కథలు 
కథలుగా చెప్పేవారు. ఈ అలవాటు పట్నవాసులకు కూడా 
ఉండేది. ఉట్టయినిని చూడవచ్చేవారికి అచ్చటి వృద్ధులు 
(పద్యోతనువి కథలను ఆయా (పాంతాలు చూపుతూ వివరించే 
వారు. (పూ, 31, 34) 

సమస్యలు తగవులు రచ్చబండ దగ్గర పరిష్కార 
మయ్యేవి. రచ్చబండ ఒక పెద్ద చెట్టుకింద ఉండేది కావున నాడు 
దాన్ని రచ్చబిండగా కొక రథ్యావృకంగా వ్యవహరించేవారు. 


పథిక వనితలు :. 

ఆనొడు ఎక్కువగా వీరి వర్ణన కన్పిస్తుంది. పలెల్లో 
వ్యవసాయం వల్ల కుటుందానికంతా గడిచేది కాదు. వయసు మీరిన 
వారు, మిక్కి-లి వృద్ధులు స్త్రీల్యు బాలురు ఎక్కడికీ వెళ్ళలేక 
(గామాల న్నాశయించుకొని ఉంటే యునకులు సడివయేసులొ 
ఉన్నహారు వర్జాకాలం గడచిన తరువాత్‌ (గ్రామాలు పట్టణొలు 
తిరుగుతూ వాణిజ్యం కాయకష్టం మొదలై నవాటిద్వారా డబ్బు 


జనవరి 


లీ 


సంపాదించి వర్షాకాలంలో ఎచ్చటికీ తిఒగుటకు వీలుబేక్ష 

సంపాదించిన డబ్యుతో ధారా పిల్లలను చూచుటకు ఇల్ల చేజరొనే 

వాలు. పధీక వనితలు వరల; నసున*దంటీ లతిమ “€లు 
జె తీ ఉనాలాశీ 


ఇంటికి తిరిగి పస్తారన్న ఆళతో ఎదుకు చూసు గవారు, 


పొవీ పరుసలు '_ 


కొత్త పుటుమున్దే తన భార్య దగ్గర మీ తన మూగ శక్షేమా 
దులు తిల్చుతూ పంపేయిందు వరు పెట్టి ష్ట్ర పము ప 
స్సులో ఇంచుమించు సమానంగా ఉండే స్త్రీలను అక్క లేక 
వదిన అని నరస పెట్టి పిలిదేవాల. అక్క వ ౨ ఇద్దరూ మాత్య 
సమానులే ఐనా అక్క చగ్గరి మౌఖ్ళ చనుఖ పబ దిగ్గరి చూ 
లేము. పైగా ఆమె అన్నివిధాలా గౌరవనీయ అప్పు. భావంలి 
ఆ మెను [భాతృజాయగా (వదిన) అతనిని తనక తీమ్ముడుగా 
వరుసలు కరిపేవారు అన్న మాటను తమ్ముడు జపవదాటుట 
భారతీయ సం (సదాయ విరుద్ధం కదా. ఆ విధంగా తమ పనుల 
పూర్తి చేసుపనేవారి. (పూ. 10) 


శకునాలు := 


(పయాణాదుల్లో శకునాలు చూచే అలవాటు నాటికే 
ఉన్నది. కొన్ని శకునాలవల్ల (ప్రయాణం నుఖంగా సాగుతుందని 
అనుకునేవారు. ఇంటినుండి బయలుదేరే ముందు చల్చని మంద 
మౌారుత౦ వీస్తే దాతకపక్షి ఎడమవై పునుండి అరి స, బలాక 
పంక్తి ఆకాశాన కన్పిస్తే కార్యసిద్ధి తప్పక జరుగుతుందని విశ్వ 
సీంచేవాము. ఎడమ కన్ను, ఎడమ భాగం స్త్రీలకు అదిరితే దొన్ని 
శుభ శకునంగా భావించేవాలి. (పూ. 9 ఉ. 34%, 3 


శరభ మృగాలు ;= 


ఇవి హిమాలయ పర్వతో సానువుల్లో కన్పించే వింత 
మృగాలు. ఇవి ఎనుగులను ఎగిరి చంపగలిగిన దిలిష్టమైన 
జంతువులు (పూ, 58) ఎనీమిది కాళ్ళు గల జంతువుగా *ోశలభః 
శరిభే చాష్టపదే (పోకో మృగాంతరే*” అని విళ్వమనే నిఘంటుపు 
వివరి స్తున్నది, సింహంకం టి దిలిష్టమెన జంతువుగా పురాణాలు 
వివరిస్తున్నాయి. మనకు ఆక్టోపస్‌ అనే ఎనిమిది కాళ్ళ జంతువు 
ఉన్నట్లు తెలిసినా అట నీటిలో మా్య[తం నివసించేదని తెలుసు. 
కౌని శరధ మృగం భూమిపై విహరించే జంతువుగా ఇచ్చటా, 
భారతంలో ఇతర పురొణాల్లో పర్ణించదిడింది. అందువల్లనే 
సన నిఘంటువుల్లోకి కూడా ఈ పదం (ప్రవేశించింది. కాని 


10:0 


భారతి 


జంలు కాస్త్రబ్ఞులు దీన్నిగూర్చి వివరంగా తెలుపలేకున్నారు. 
అదృష్టకళా త్తు హిమాలయాల్లో దీని ఆనశేషాలు దొరికితే తప్ప 
దీని వివరణ మోకు లభించదు. అంతవరకు ఇది ఒకనొడు 
భూమిపై ఉండీన దిరిష్టమైన మృగంగా భావించుకొని తృప్తి 
పడప" ౦! 

ఇర ఈ రౌవ్య:లో స్త్రీలు అమాయికలు నిరష్షరాస్యలు 
తని ట్లు కన్చి స్తుంది. యత్తుని భార్య చి్యతలేఖనంలో సంగీ 
తంల్పో గేయ రచనలో నేర్పరి అని చెప్పబిడినా ఆమెభర్స 
విదూగానంతరం గిడచిన మాసొలను “దేహళీద్‌ త్త పృష్పా *లతో 
లెక్కైంచేది. (4ఉ. 26) అంటే రడప్పపెన (పతిరోజు ఒక పువ్వు 
చొప్పున పెట్టి తెల్లవారి వాడిపోయిన ఆ పూవును (ప్రత్యేకంగా 
ఒక మూరికు పెట్టి కుప్పగా ఎర్పడ్డ వాటిని ఒకనాడు లెక్క 


పెడ్తూ గడచిన మాసాలను లెక్క పెద్రేది. ఇది ఒకవిధంగా నొటి 
శ్రీలు సంగీత సాహిత్యాల్లో ప్రావీణ్యం గడించినా అక్షరజ్ఞాన 
కూన్యలనే భావాన్ని కల్లి స్తున్నది. కావి అనాటి ఇతర సాహి 
తాన్ని ముఖ్య-గా కాళిదాసు నొటకొలనే చదివితే శకుంతల్క 
మాళవికలు లేఖలు రాపినట్లు తెలు స్తున్నది, 


ఈ విధంగా మేఘదూత౦ పరిమాణంలో చాలా చిన్న కొవ్య 
మైనా విమర్శరులకు కాళిదాస మహాకవి సమకాలీన సంఘాన్ని 
కొంతి నా చూపి స్తున్నది. నొడు సుఖ సంవదలు సమృద్షిగొ 

పూ అలి భి 
ఉ౦డి కొస్ని విషయాల్లో ఏ జానికంగ్యా నొగరికంగా అభివృద్ది 
అం రాకు ధి 
చెందిన ఆధునిక కాలానికి దీటు రాగల వనొగరిక సమాజం, ముగ్గ 
మోహనమెన ప్ల వొాఠతొనరణ౦ స్పషంగా కన్చిసూ ఉ౦ది, 
(యూ ఖై బి బాలీ 


భయము 


దేవుడంటే నాకేమి భయము? 
గావు కేకలంటేనే భయము, 
దయ్యమంటే నాకేమి భయము? 
దురాచారమలటేనే భయము. 
మనిషీ ఆం౦కు నాకేమి భయము"? 
అమానుషమ౦టేనే భయము, 
రాక్షసులంటే నాకేమి భయము? 
నేటి కిరాతకులంటనే భయము, 
అజ్ఞానులన్న నాకేమి భయము? 
సంఘ రాబ౦ందుల౦ టనే భయము. 
[దోహుల౦కే నాకేమి భయము? 
సంఘ విదోహుల౦కేనే భయము. 
మతము అంటే నాకేమి భయము? 
మలోన్మాదమంగే'నే భయము. 
క త్రువ౦కే నాకేమి భయము+ 
కపట మి|తులంగే. నే చదయము, 
లోభమం౦ంఉఓ .౨కజేమి భయము? 
[పలోభపరులం లనే భయము, 


రోగము అంపే నాకేమీ భయము"? 
అధికార రోగమంకునే భయము. 
[కోధమంటే నాకేమి భయము?! 
విరోధమంకే ఎంతో భయము, 
దురితమం౦ కే నాకేమి భయము? 
దుఃఖమం౦ంటేనే ఎంతో భయము, 
చీకటి ఆంటే నాకేమీ భయము? 
అజ్ఞాన శతిమిరమ౦టేనే భయము, 


కోరికలం టే నాశేమి భయము? 
గొంతిమ్మ కోర్కెలంకేనే భయము, 
రాజులంటే నాశేమి భయము? 
రాజకీయాలం టనే భయము. 
అన్యాయమం౦కు నాకేమి భయము? 
న్యాయాపహరజమం టనే భయము. 
అస్థిరత౦'గ నాశేమీ భయము? 
సుఖరహిత [ప్రాణమంటేనే భయము, 
మృత్యువు అ౦టే నాచేమి భయము? 
అవిధేయః భృత్యులంటేనే భయము. 


శ్రీ దేవరకొండ స్ముబహ్మ ణ్యశాన్త్రీ 


జనపరి 


శ్రీ) 


[100 


ధృతరాష్ట్ర కౌగిలి 


శ్రీ ఆచాళ్ల శ్రీనివాసరావు 


ఈ కార్రీకవు ఓ (వ్రట్యూషం-వేళ.. అలసిన భళి 
అస్తమయ కొంతిలో నిద్ర లేచిన పిట్టలు వపంబాన్ని స్మోద 
లేపేందుకు సుప్రభాతాన్ని వివిపిస్తున్న మే... కళ్ళు తెరచి 
గది కిటికీ గుండా చూపు సారి స్తే... ఆశల ఆకాశంలో ఎక్కడో 
ఓ ఓంటరి నక్షత్రం = కదిలే కొద్బరాకు చాటుగా కదలాడే 
చందమామ. అప్ఫుడే రేకు విరు సున్న బాల గులావిపె కురిసే 

అజాత చ్‌ 
తెలి వెన్నెల్వ తొలి మంచు హిమస్నాత పునీత పుష్పమై, 
తెల్ల గులావీ పరువంపు (ప్రాయంలో కనుల వాకిట దిద్దుకున్న 
ఏ కలల రంగవల్లి కలనో పరికిణీ కుచ్చిళ్ళు సర్దుకుంటూ యింటి 
ముంగిట ముగ్గులుగా దిద్దుకున్న ఎదురింటి పదహారణాల 
తెలుగమ్మాయి = యివే ఈ ఉదయం నాకు కళ్ళు తెరిస్తే ఠ్‌ని 
పించిన దృశ్యాయి. 


తెల్లారి లేవగానే బిందెడు నీళ్ళ కోసం మున్సిపాలిటీ 
కుళాయి దగ్గర భగీరధ తపన్ఫు చేయనవనర౦ం లేకుంట్కే పావు 
లీటరు పాల పేకట్టు కోనం క్షీరసాగర మధనమంత యాతన 
పడే అవసర మే లేకపోతే (ప్రతి ఉదయం యింత సుందరంగానూ, 
సుమధురంగానూ తిల్ల వారుతుంది నాకు, 


రేయి స్వప్నాల డ్ధాపకాల నీడలింకా తొలగిపోక అను 
తంటా నా పెదవులపై చిదనవ్వు, నాలుగేళ్ళ (క్రిఈం యిరవై 
ఏళ్ళ వయసులో గుండెలోతుల 'రేకు విచ్చిన మమతల మళ్లి లు= 


నల్లని నీ కురులు నాకు నిద మునుగు కప్పాలి, 
నవ్వే నీ కనులు నాకు శుభోదయం పలకొలి, 


అంపే చిరునవ్వు, ఆ చిరునవ్వుకి అర్ధం - శులాల ఎల్ల ల మధ్య 
సంసారపు గోడలు లేచి భాగాలుగా విడిపోయిన (ప్రపంచంలో 
మన నేస్తం ఎలా కొవసాగుతుందనే (పళ్న అని చెప్పకుండానే 
దూరమయిన 'నేసంి గు రుకొచ్చి కసుకొనలలో కదలాడిన 
సీటీ విందువు, హృదంఠతరాళంలో ఏక గ్రాదో ఏ మూలో ని్మదలేచిన 
మాస్కు్యలేనిట్కీ మేల్‌ ఈగో.... వెంటనే ఆ ఒంటరి కన్నీటి 
బిందువుని తుడిచిపారే పేంఠలో.... 


జనపరి 


ల! 


మోపెడ్‌ ళద్దిం వినిపించింది. వెన్వెంటనే' ఆది వీథి 
గుమ్మం మందు అగడం, నేను తలువు తీసుకుని వీధిలోకి 
వెళ్ళడం జరిగాయి. సత్యమూ రి మోపెడ్‌ యింజన్‌ ఆవకుండానేపి 
“శంక్యరాచ్‌. ఏదో హడావుడి చేసాడు. త్వరగా వియేలేర.” 
అన్నాడు. త్వరగా బయల్లేరేసాను. అయినా పరు జేబులో 
పెట్టుకోవడం మరచిపోలేదు. అపును మరి కీట్స్‌ భోవుకత్వం 
కంటే కీన్స్‌ ఆర్థిక తత్వానికి ఎక్కువ (ప్రాధాన్యత యివ్వాల్సి 
రావడం కేవలం నా తప్పు కాదు. దారిలో చెప్పాడు సత్యమూ ర్తి 
శంక (రావ్‌ ఉరి పోసుకున్నాడనస్తీ [పాణం పోయిందనీను. 


సత్యమూ ర్తి రాకమునుప్ప రొటోయిన కన్నీటివొట్టు..., 
కనుకొలకుల మండి రాలిందనుకున్నాను, ఉహు వాస్తవాన్ని 
జీర్జించుకోలేని మనసు కటోపే అయి. జారే కన్నీటీ చుక్కని 
వేదనల వేడి నగ ఆవిరిగా మార్చేసిందనుకుంటా, ఓ వేడీ 
నిట్టొర్చు మౌ[త౦ం బయటకు వచ్చింది. 


చనిపోయిన శంక్మరావ్‌ న్వంత ఊరి మా ఊరికి ఆరు 
కిలోమీటర్ల దూరంలో వున్న ఓ చిన్న పల్లె. అయితే నూ ఊరి 
వేంకట రమణమూర్తి గుడిలో కేశ ఖండనశాల నుండీ పిల్లల 
చదువుల కోసం కొన్వె౦ట్ల పరకూ (రెండింటికీ చేసే (వ(కియలో 
పోలికలు కనిపిస్తాయి నాకు) అన్నీ అందుబాటులో వుంటాయని 
కొపరం మాథ్రం మా వూళ్ళో పెట్టాడు శంక[ర్రాచ్‌. శంక (రాన్‌ 
సత్యమూ ర్వికి దూరపు చుట్టమ్యూ. నాకు దగ్గరి మితుడూను, 
పల్లెలో అయిదెళరాల పొలం్య మా ఊరి మిల్లులో నెలకి అయిదు 
నందల రూపాయల గుమస్తాగికీ _. మూడు గదుల యిల్లూ ముఠ్యా 
ల్ధాంటి ముగ్గురు పిల్లలూ యిల్లాటూ శంక (రాచ్‌ స్వంతం 


యివేకొత, ఎప్పుడో టీనేజ్‌తో వరిచయం అయి, 
వయసుతోపాటూ శంకరావ్‌ దినచర్యలో భొగంగా పెనవేసుకు 
పోయిన జూదమ్బూ తాగుడూూ యింకా [వాయడానిక్కీ చెప్పడానికీ 
ఈ సభ్య (ప్రవంచం అంగీకరించని సర్వ నప్త వ్యసనాలూ 
శంక (రావ్‌ (నవీ అని (ప్రకటించుకోకపోయినా) న్వంఠత 


ఆ మలు, 
అమిటీ 


1800 


భారతి 


నిత్యం శంక (రావ్‌ అస్పిచ్చే కొబూలీవాలా నుండి, అప్పు 
డప్పుడు అళన్ని సళాయించే కట్టుకున్నదాని వరకూ 
శంక (రావ్‌ ని 'చెడ్డ' అని మొక్రం అనలేరు. శంక[రావ్‌ భార్య 
అతని హసనానికి రాణీ అవునో కొదో కానీ ఆతడు మ్మాతం 
నిశ్చయంగా వ్యననాలకి బానిసే. 


మధ్యతరగతి కుటుంబీకుల జీవిఠాల్లాంటే రోడ్డుపె మోపెడ్‌ 
1నయాణిప్తోంది. మోపెడ్‌ప వున్న మా యిద్ధరిలో నూ 
స్నేహితుడిని కోల్పోయామనే వ్యధ మాటలని కన్నీటిగా మార్చి 
మౌనాన్ని కోటగా సేర్చింది. మోపెడ్‌ గమ్యం చేరింది. 


గుండె పగిలే వ్యధ గొంతు దాటి. 


ఓర్నాయనోయ్‌! నా తాళి మాయదారి దేముడె త్తుకుపోయా 
(డోయ్‌ - నాదింక దొంగమొహం అయిపోయింది నాయనోయ్‌... 
అనే మాబలుగా మా చెవుల పడింది. ఆ వ్యధా శకలాలు 
శంక[రావ్‌ భార్య పగిలిన గుండెలవని అర్థం చేసుకోవటానికి 
పొఠకుడు ఈ రచయిత కానవసరంలేదు. 


శవం చుట్టూ వార్త విని చేపకుంటున్న చుట్టాలూ, 
స్నేహితులూ ఈమ (అప్పు) సంగతేం చేసాడో తెలుసుకోవాలనే 
ఆతృత (పైకి వెళ్ళగక్కక పోయినా)తో అప్పులవాళ్ళూ పేకాట 
(ఫెండ్స్‌, పార్టీ మి (తులు (రాజకీయం కూడా వ్యసనాలలో ఒకటీ 
కదా) ఒక్కొక్కరూ ఒకో్క(-లా.... “దిక్కుమాలిన అప్పులు 
తీరకపోతాయా...” నుండి *ోపొపం వీడ్డలు దిక్కు లేనివాళ్ళయి 
పోయారు...” వరకూ నిట్టూబ్బుల వడగాడ్చులు విసురుతుం బీ... 


నేనూ సత్యమూర్తి మిగఠా తంతు జరిపించే (పయ 
ల్నంలో వడ్డాం, నాకెందుకో శ్రీశ్రీ గుర్తకొచ్చాడు,. “అటు 
చూ స్తే అప్పులవాళ్ళూ, యిటు చూ స్తే బిడ్డల ఆకల్కి ఉరిపోసుకు 


చనిపోవడ మో సము(దములో పడిపోవడ మో... * 


శంక (రాన్‌ చావు 'అతని' నమన్యలని తీర్చివుండవచ్చు. 
కొన్సీ యింకా ముష్పయోవడీ దాటని భార్య, పదమూడేళ్ళ 
కూతురూ పండగకి మొదటిసారిగా పవుల్‌'పీంట్‌ తొడుకో్కో-వాలని 
సంబరపడే యిద్దరు కొడుకులూ 4. అంతేనా! 


కొడుకు చితికి నివృంటించవలసపి వచ్చిన తండ్రి కోడలి 

బొట్టు చెరిపేయనలనివచ్చిన తల్లి = గుండెలపై పడి రోదిస్తూ 

ఓ ణు చలా అజం 
గుండెలలో తలదాచుకోవల్సిన చెల్లి __ 


ఎవరు వీరి వేదనల వెనక కారకులు? విధా? కాలమా? 
శంకరాచ్‌లోని ఎ స్కేపీజమా!? జూదం నుంచీ మద్యం మీదుగా 
రేసుల వరకూ డేనినీ పూర్తిగా బ్యాన్‌ చేయలేని (పభుత్వ అవకాశ 
వాద విధానాలా??? తెలిసీ కెలియని నయసులో, ఫలితాలు తెలి 
యేని వ్యసనాల ధృతరాష్ట్ర కౌగిలికి దిలయిపోయి్యి చివరికి 
వఐలవన్మరణపు బలిపీఠానికి జీవిరాన్నప్పచెప్పి సభ్య పవంచప్ప 
సభ్యత్వం కోల్పోయిన ళంకరావ్‌ బలహీనతా) ఏమిటి 
కొరణం 


కారణం తెలియలేదు కొసీ శంక (రాన్‌ అంత్య (క్రియల 
తర్వాత యింటికొచ్చెసరికి మరో పదిహేనేళ్ళ కురరాడు చేతిలో 
"పేకముక్కలు సర్దుకుంటూ! .... 


కాలచ[క0 


శ్రీ ఏ, సూర్యప్రకాశ్‌ 


రాతి కాళ్ళకింద పగటి కాళ్ళకింద పడీ 
జీవితం నలిగిపోయింది 
కశాలం ఒక నియంతలా నడచిపోయిం౦ఏి 


జీవితపు ఇసుక తిన్నెలపె! 


అది ఏ బాధా తట్టిలేపని నిద 
చనిపోయిన మనుషులు ఎక్కడ కలుస్తారు 


జనవరి 


త్తి 


(బతికివున్న మనుషుల 
పెదవుల మిద నాలుకల మాద 
కర్తి అనే ఆహారాన్ని తింటారు మరణించిన వారు 


మన౦ కూడా రాలిపోతాము 
చెట్రను౦డ్డీ కాయలు రాలిపడీనటు 
గు 


భావిలో కూడా ఈ గాలే వీస్తుంది 
మన ముసిమనుమలు కూడా దీనినే పిలుస్తారు! 


1000 


“ఎమండీ, ఆ భరించలేని నొప్పి ఏమైంది?” 





మేలుపరచ బడిన అమృళౌంజన్‌ వాడడంతో 


కోమలమైన అమృకొంజన్‌ను బొలా సులభంగా 
రాణుకోవచ్చు 


మృదువైన అమృతాంజన్‌తో బొలా సులభంగా “మర్దనా 
వేయవచ్చు 


తలనొబ్బలను వొట్ళ నొప్పులను, కళ్ళి నొప్పులను, 
క౦డరాల నొప్పులను మరియు వెణుకులను 
మేలుఎరబబడిన అమృతాంజన్‌ మునపటికంటే అతి 
త్వరితంగా వుప/మింపవేయగలదు ' 


'మేలుపరచబడిన 


అపృులొ0జిన్‌ 


'శ్షీ 
గగనం ఓకానంర గ్‌ మో మోముపె చిరుననవలను శీసుంగో తిరిగి వికుంయదకేయగబదు! 





ఆ౦ థీ శృ౦గారతిలక్రము 


శ్రీ లలితకవి అల్లంరాజు లక్ష్మీపతి, 





మ॥ ఉరువొహా బీసముల్‌, ముఖాంబిజనము, రూపోత్క్బృస్ట నీరోం బుళో 
జరథాంగంబుల్సు దృగ్జృషంబు, కరీ శ వాలమున్సొ (శోణీ భా 
సుర్‌ శ్రీర్థాళ్ళ్మములుంచి, ధాశ రమణీ జబంభత్సర స్సీమ నే 
రృజచెన్‌ మార శరాగ్నిత స్తలగువారల్‌ స్నానమున్‌ జేయంగన్‌ ౧ 


ఉ| ఆమనిరేయి (గాలే విభు(డా యరుదర (డు నామమన్కి యిం 
కేమిటి కగ్గి మగ్గి (గ్రహియింపం బునర్జీన్తి కూలికంటి మం 
టై మరు( గార్బాదన్‌ వీకము వ్యాధు(డనైై నల( బనైదన్‌ సుధా 
ధామువీ రాహునై యడ౦బెదన్‌ విభు మారు(డనై కలంచెదన్‌ వి 


ఆఃవె!! చిగురుచేత్య మల్లె చేత సంపెంగ చేత( 
దమ్మిచేత నుర్చృలమ్ము చేత 
మోవి పన్ను, మేన్కు మోము గన్‌, విధి చేసి 
రమణీ! మనసు నెట్లు జాత (దేనె? క్రి 


శే॥గీ॥! నరిగనదళమి :దు నొక ఖంజనంబు దో(ప 
సలవజగు( జతురంగ దిలాధిపత్య, 
మక్షి ఖఐజనయుగి నీ ముభొబ్దిమందు( 
గలిగి యింశేమి రూర్చునో తెిలియ(జాల ళ 


చ॥  కదులముసందు ఖఎజనమొుకండు కనుంగొనినంత దైవ యో 
గమున( గవ్వుల్‌్‌ (ప్రసిద్ధిగలర్ష్మిపతురౌచుం గాదె, ముగ్ధ! త్వ 
ద్‌ మల ముథొద్దిమందడ ౬ దృగ్యర ఖంజనయుగ్మ మెంచి లో 
కము మదనాస్త్ర సుహతి వికొవికలొందు నింమీ చిత్రమో! ణే 


చః అతివ! సుధామయూఖు (గహణావసరంబు సమీపమయ్యె, నీ 
గితి బయటన్‌ జరింపకుము! (గక్కున లోవికి( బొమ్ము! పోవీచో 
గొతుకక పూర్ణచం (దు దెసపన్‌ జనకుండ(గ రాహువింఠ స 
వితఠ కళావిలాస పరిషృద్ధ ముఖేందుని (మింగు( బొంగుచున్‌ ౬ 


ఉః పోదు గదా! కపోలముల( బూపిన కస్తుర్తి గంధచర్చ పో 
లేదు గదా! చముంగవ(! జలీంచు కనుంగవ( గజ్టలొ _ప్రియున్‌ 
బోదు గదా! (పవాళముల6 బోలిన మోవుల వీటికొభ పో 
లేదు గదా! యిటుందువు చెలీ! వి నువోధపుం డళల్గియంటివో? రి 


జనవరి త్రీజీ 1$$0 


జనవరి 


చ 


ఊఉ 


చ॥ 


క్‌॥ 


ఉ॥ 


తేజగీ॥ 


భారశ్రి 


ఎటులనొ వచ్చె నాత్మవిభు( డీన్నిదినంబుల్త కొ విదేశ ప 

ర్యట కథ్మాససంగముల రాతి సగంబు గతించె నాకు నం 

తట బొలయల్కవానిపయి( దార్కానె హెచ్చుగ, నంఠలోనె [వ 
స్ఫుట దరుణాకృతిన్‌ సవతివో- కనంబడె( (బాచి నెచ్చెలీ! ౮ 


నీరస కౌన్టతాడనలు నీఠయి స్లాఘ్యమ్యు శ్లాఘ్యుమాతప 

స్ఫారమహార్తి, పంకచయ సంగతి బ్లాఘ్యము, బ్లాఘ్గమౌ నుహా 

దారుణ వీతిహో(తయుకి = త (దమణీ కుట వార్శ్వ బొహువ 

లీరతి గలుటన్‌ః సుఖము లేదు వగథా పి ఏనా ఘటో తమా! క 
గి ళో =. బాలీ బర్‌ 


దొరకొని మోము ముద్దుగొనెదో బలిమన (దపలేచె నీ కి(కన్‌ 

దొట(గు! తొఅంగు! పైట శఠ! దుళ్శపథో క్తులచేత (6 దే(యతలా 
జరగుట? రాత్రీ జొగర వళంబున డస్పితి౦ జేర బొమ్ము! నీ 

తరుణీన్సి వాడియున్న సుమదామము లేటికి/ దేటి కోటీకిన్‌ ౧౦ 


పనివినె వర్తకంబుపయి వల్ల భు( డాతని నుండీ వార్పయిం 

దనుకను లేదు తజ్జనవి సందనకోనము కొన్సువోయ స 

లవి గృహమే(గె వేంగునం దపక్కుల బాలనవోఢం బొంధ! యే 
మని నిశినుండు విందు నెటకై నమ బౌ మ్మిదె నంజ యయ్యెడిన్‌ ౧౧ 


ఖీమత మో నిబిదమయి వి సృత నీరద పం కియుర మె 
వ వాజి అవి అలాని లు 
యామిని నిండియుండ్కె [శ్రమమంది గృహస్థు(డు పండీయుండెె నీ 
[గామములోన( జోరనికరంబుల భీతియు మెండు నిండె, న 
బ్భా! మనసీజభీతి వణకాడుదు, ని(ద్రను వీడు! పాంథు డా! ౧౨ 


చూప్పలు తూప్పలు చాపము 

లాప్రె(/గల కన్నుబొమ్మ, లాఖేటకు రొ 

లీ పడుచు; దీని దాపున 

బొపుం! నా మనసులే(డి పరికింపంగన్‌ ౧8 


ఆవిలబుద్ధి. బోదువెటు? వ్యాధి నివృ _ల్హిక వెదానింటికా? 

(ప్రావృత జొడ్య వర్షమణ' వంగల నీ చెలి లేదె యింటిలో? 

మోవిని (గోలినన్‌్‌ జనుల మోదిన్య రంతుల దేలినన్‌ వెసన్‌ 

టోవును వై త్య వార కఫముల్‌్‌ వృథగా (శమమొందె దెందుకో! ౧౪ 


బాల! కమలాయతొష నాపైకి మరల 

వీ యొయారంపు జూపు రానీయవలయు 

విషమునకు మందు విషమంచు వినవె తొల్లి ( 

బెద్దలాడిన మేల్లైన ముద్దు సుద్ద? ౧౫ 


శ్‌ 1000 


ఆ౦ (ధ్ర ళృంగార తీలకము 


ఆ॥వె॥ కంతువహ్ని కీల లంతర్ల్షతంబులై 
యేంచ గంధచర్చలేల యిచట? 
కుంభకార పవన గుంఫిత సంకముల్‌ 
కొ(క( బూన్ను( గా(కపో(5 మాను, రిఒ 


ఉక పొవసన కృష్ణ సొరములు బంధుర సుందర వంగవార కాం 
తావళ నేత సౌష్టవము నారసి దేశము బాస్కె మత్తదం 
తొవళముల్‌ ్రనద్వ్యయ జీతంబులు నయ్యును నయ్యెడన్‌ విడం 
బోవు; ఖలు౦ డవజ్ఞ ( గనంబో( డభిమౌనము (బాయికంబుగన్‌ ౧8 


క॥థ కనుపించు నపూర్వంబదిగు 
ననలము కామినుల చన్నులం దది దూర౦ 
బున నున్న మేను గాల్చును 
తెనకింప(గ హృదయసీమ శీతలమిచ్చున్‌ ౧౮ 


కథ సుందరి! నీ చనుగవ యీ 
చందంబున జారెనేల) = డ్జొన విహీనా! 
(కందుకొవి (క్రీంద( (దవ్విన 
(గ్రిండఎ బడుచుంటలేది గిరిరాజంబుల్‌ ౧౯ 


ఆ॥వె॥ పూవులోన బూవు పుట్టు చెందును గూడ ( 
జూడలేదు విన్న జాడలేదు 
బాల! నీదు వదన పద్మంబు నందెట్లు 
కల్లనాక్కొా నల్లి కల్వజం౦టి! ౨౦ 


ఆ॥వె॥ మార చూతమంజు మంజరీ! (పేయసీ! 
(కుతి విశాలరాగ సుందరొక్షీ! 
ఆపహరించి చి త్తమరిగె చెచ్చోటికి? 
సీ యరాజకం వీ(30దు గలదు? ౨౧ 


ఉ॥ కోపము నొందితే? సరియె కోపమె రాపము మాప్పచ్తో నదే 
దీపిల( జేసికొమ్ము సుదతీ! యది యెందుకు నాకు? మున్ను నీ 
శై. పలుగంటు లిచ్చితివి, గౌగిళు లిచ్చిత్కి ముద్దులిచ్చితిన్‌ 
దాపక నీవు నాకవి బుణం పడియుంటివి యిమ్ము! (కమ్మజన్‌ ౨౨ 


(మహాకవి కాళిదాస కృత సంస్కృత శృంగార తిలకమున కౌంధానుకృతి నంపూర్ణము) 


అాణాాంబాలఆయన్తట స నవటాంలాంానాారాల 
జనవరి , శీర 1800 


"శ్రీ “ధూళిపాళ మబిక్రీ” 


అర్రర్‌ సవావమ్నాయ 


అభిప్రాయ (ప్రకటనకు సంశేత సాధనాలు రెండు 
పే భాష 2) లిపి. భొష భావ పకటనకి సంకేతం ఆయితే ఆ 
భాషని రూపుకట్లే సాధనమే లిపి, కాబట్టి భావ లిపికి మూలం 
అవుతోంది. 


ఆదిలో కొష (శ్రవణేంద్రియమాాక గోచరంగానే 
ఉ౦డేది. [శవణేం(దియ (ప్రవిష్టమైన ధ్వనీ భావనాపధంలో 
సం శేత జన్యార్ధాన్ని కలిగిస్తుంది, ఆయితే ముఖయం (త - [శవ 
ేంద్రియాల అనవస్థలో కాన్కీ ఆసాహచర్యం౦ంలో కోనీ అభి (పాయ 
[పరటనకి మార్షం లేక అసౌకర్యం కలుగుతుంటే చక్తురిం[దియ 
(గ్రాహకంగా లేఖనాత్మఠమైన లిపి భాషకు సంకేతంగా ఏర్ప 
డీ౦ది. దీనివల్ల దూరంలో ఉన్న వారికీ అనంతర కాలంలోనివారికీ 
కూడా భావప్రకటనా సౌలభ్యం కలిగింది. ఇది అన్ని భాషలకీ 
సామాన్యమే, వ క్ర౦భీష్టంగా భొషలిలా అనేక విధాలయ్యాయో 
లిప్పలు కూడా అల్లాగే బాలా మౌర్గాలు (తొక్కాయి. 


లిపి ;= 
లిష్యలే ఆనయాష్మశమ్‌ అని రిపి ళద్దానికి వ్యుత్చ త్రి. 
దీనిచే ప[తము లేక కొగితము పూయబిడుతుంది లేక నింపంబడు 
ఈు౦ది అని అర్థం, “రిఖితా' 'లిఖి' అని రెండూ దీనికి పర్యాయ 
పదాలు. 
భాషా చారీ[త్రకుణు ఈ లిపి (క్రీపూ? 3 వేల సంవత్సర 
(పాంతంలో పుట్టి ఉంటుందని ఊహించారు. కొౌనీ హీ౧దూ దేళం 
లోని లిపి అంతకంటె (పాచీనమై నదని సంస్కృత వాజ్మయం 
స్పష్టపరు స్తోంది. సంస్కృత మంత్రశాస్త్రంలో అక్షరమాలా 
రూపంగా పర్ణాలను ఆయా దేవళా మూ ర్రిలకు స౦శేత౦గా 
పూజీ౦చే సంప్రదాయమే దీనికి పమాణం, 


ఈ లిపులు (ప్రధానంగా రెండు రకాలు, క్షే (వాహ్‌ 
2 ఖరోస్టీ, (బాహ్యీలిపి ఎడమనుండీ కుడీకి [వాయబడు 
తుంది. ఇది ఉత్తర దక్షీణి భేదంలో రెండు రకాలు. తెలుగు, 
తమిళము కన్నడము మున్నగునవి దక్షిణవర్గంలో చేరీ ఏక 
కుటుంబత్వాన్ని పొందాయి. ఇ(క కుడినుండి ఎడమకు (వాసేది 


జనవరి 


ల్‌! 


ము; 


ఆంద లు 
ఆ 


ఉర్దూ లిపి ఈ బొతిలోనిం. ఇపుదు ఆ౧ (ధ లిపి 
మామ్వాయం పరిశీలించడం (ప్రధానో దేశం, 


ఖరోషీ రిపి, 
౪9 

అక్షర సమా 
అప్పకవీయ చింతామణిలో కొన్ని రిప్పుద్ధారకి. ల్లోకా 


లున్నాయి. అందు అకారాది వర్ణాల ఆరాలు చేప్ప(బిడ్డాయి. 


బొలేందు పరిధి శృంగావర్త కుళ (గంథి దాత పరశు సమా; 
ఆద్యా ఇథికరతుల్యా। తద్దీర్హా కూల సన్నిభా పన్యా 

దర్‌ ార్ట పిప్పల దళాజ్కుళ పన్ఫగ సన్ని థొః ముమాత్చ రుషాః 
సమృ విలేఖనా ధిక్కైః తయేవ వర్గ ద్వితీయ వర్ణాద్యాః 

కీర కర హస్తి మస్తక కుక్తి తులాసన వితర్ణి సీరసతూ। 
అంతస్టాళ్చోష్మాజో దన్శ్య చజౌ గురు రలౌచ బిందుయుతౌ, 


తిలుగు ఠిపి స్వరూపాన్ని వివరించి చెప్పిన మొదటి 
శ్లోకారివే. ఇవి నన్నయగారు చింతామణిలో చెప్పినట్లుగా 17వ 
శరాద్ధింలో అప్పకవి లోకానికి అందించాడు. ఆకారం బాల 
చంద్రునివలె ఇకౌరం సున్న పరిధివలె ఉకారం కొమ్మువలి ఉంటా 
యని ఈ విధంగా అన్ని వర్ణాల వై 
దిడ్డాయి. పిమ్మట (వికృతి వివేకం” “పంచ వర్గా దయో వర్ణాః” 
అని (ప్రారంభించి ప్రై శ్లోకాలకి సవరణలు, వివరణల ఇచ్చింది. 


శ్లోకాల్లో ఆకొరాలు చెప్ప( 


చింతామణిలో కకౌరం దరం (శంఖం)లా ఉంటుందని 
చెప్పబడింది (౮). ఇట్టీ ఆరోర౦తో (వాస్‌ దీనిపై నీలువుగా ఒకో 
గీత పెడికే అప్పుడు 'ఖి అవుతుంది. రెండు గీరలు పెడితే 
"గి అవుతుంది. ఈ విధంగా (ప్రతివర్గులోనూ 5వ అక్షరానికి 
4 గీతలుంటాయి. ఈ పద్ధతివల్ల అన్ని వర్గాల్లోనూ (సధమ 
వర్ణాలు తెల్ల చాలు వాటిపై మూ న్‌ పెట్టుకొంది 
కా మిగిలిన సంకేరాలన్నీ సిద్ధిస్తాయి. అధర్వణాచార్యులు 
సొకర్యం కోసం వీటీని సవరించడం జరిగింది. శళంథాకార గుర్వ 
మీద పైన ఒక గీత పెడితే 'క'కారమూ (కింద పెడితే ఖ కారమూ 
అహం న అల్లాగే రెండుగీఠరలు వన పెడీకే గ కారమూ [కింద 
పెడికేఫఘ కారమా అవుతుంది. (ఫక్కున ఫ్లస్‌ ఆకారం గుర్తు 
పెడితే పంచమాక్షరం అవుతుంది. ఇలా అన్నీ వర్ణాల్నీ సవరణ 


1001 


భారతీ 


వివరణొత్మరంగా 
'రేఖలు ఇప్పటికీ 


అధర్వణాచార్యులు చెప్పడం జరిగింది. ఈ 
వర్షయుక్కుల [క్రింద గీత రూపంగానూ జ 
ఈ చెప్ప/(దిడిన లిపి ఇపుడు యధాతధంగా లేదుః 
తలం గుడి మున్నగు విధంగా అచ్చుల విహ్నాలలోనూ 
కపులరు (గ) మౌ పత్తు (1) మున్నగువిధంగా హల్లుల 
సం" ్రిలలోనూ సొచ్చి ఉన్నాయి మా వర్తు జ్జ పై గ్లోకంలో 
చెప్పినట్లు అచ్చు పస్నగార్భతిలోనే కినిపి సోంది. ఈ విధంగా 
త గగ 6 అని 
ఆ౧[ద తం ఉద్దరి )పందిడిగా వ్యవహారంలోకి రాటేదు. ఆచ్యధ 
ఠర్ణాటక లిపీ ౨లిచింది. 


ఈ ఆ౦[ధ్ర భాషా వర్జాల్నీ లిపి తీరుతెన్నుల్నీ పరిశీలి స 
కొన్నింటి అ(పధానత్య కొన్ని 


అనవనరపు పోకడలూ దియటపడకళాయి. వాటిని పరిశీలింపవలసీ 


కొన్నిటీ ఆనౌచిత్యాలూ, 


ఉంది. 
ళీ 


భాషావరాలు 4 
ఖ్‌ 


ఆంధ్ర భాషకు వర్ణాలు ఏబది ఐదని పెద్దలు నిర్ణయించారు. 
అయితే ఇందులో రెండు అలి[ప్రాయ భేదాలున్నాయి. ప్రొఢ 
వ్యాకర్త అచ్చులలో ళా కారాన్ని కూడా [(గహించి శకటరేఫని 
విడిచి పెట్టడం జరిగింది! ఆమశాసనకర్త అకార దీర్దాన్ని విడిచి 
శకటరేఫను గహించి ఆ సంఖ్యవి పూరించారు. గురుమూర్తి 

ణా గా క 
వ్యాకరణం ౧కార దీర్దాన్ని విడిచి శకట౦ఫతోబాటు క్షకారాన్ని 
కూడా (గహించి 56 వర్ణాలుగా చెప్పడం జరిగింది. తరువాత 
కొందయథు క్షకారుం సంయు క వరం కొవున దాన్ని విడీచిపెటి అటు 
అలీ శై బ 

ఇకార దీర్తాన్నీ ఇటు శకట'రేఫనీ కూడా (గహించడం జరిగింది, 
ఆ విధంగా ఆం(ధ్రభాషకు వర్షాలు 55 అవుతున్నాయి. 


ఆ౦ (ధ్ర భాష అం ఠ్‌ర్సమ క్‌ తద్భవ జ్జ 'దేళ్య = [గామ్యాల 
మి[ళశమ౦ అన్నమాట, కేవల తెలుగులోని వర్జాలు త్రి మా (శ్రమే, 
ఈ వర్జాలకి ఆధారం ఎక్కువగా సంస్కృత భాషావర్జాలే, 
ఆ౦ (ద్రంలో వర్ణాల సం ఖ్యకున్న ఆభి[పాయభే దాలవ౭ సంన్కు 
త౦లో రూడా అంతకంటె ఎక్కువే ఉన్నాయి, యాజ్ఞవల్క్య 
శిక్ష సంస్కృత వర్ణాలు 56 అని చెలిరే పాణినీయ శిక 63 లేక 


జనవరి 


త్తి 


6 అని చెబుతోంది. శుక్స ప్రాతిశాఖ్య ఆరణ్యక శితణ 65 ఆవి 
చెబుతుంటే వ్యాసళి్ష 6ళ లక్షీకా న్స శక ఏకంగా 108 అని 
చెబుతోందిశీ వారి అభి[ప్రాయ భేదాలకి కొరణం అక గడ వాస్వ 
దీరాది మా[కాభేదాలూ, ఉదా ల్రౌది స్పరొోలూ, ఆనునాసిక్యాది 
ధర్మాలూ ఉండడమే కారణం. ఆ అన్నిరకాలూ లౌకిక 
సంస్కృతంలోనూ తద్వారా ఆం(ధంలోసూ (ప్రవేశార్ధాలయినా 
కావ్య సంస్కృృత౦లో మాత్రం ఏఫై వర్ణాలే అని వ్యాక ర్తలు 
సూసత్రించారు. ఈ 50 వర్ణాలతోబాటు అచ్చతెనుగులో "ఎం ఒం 
(= చ _ అఅనుర వర్షాల్ని విశేషించి గుర్తించారు కౌబట్టి 
ఆం (ధ్ర రిపులు 56 అవుతున్నాయి. సొధురేఫ శకటరేఫలకు యతి 
(ప్రాస విరోధం చెప్పిన సంప్రదాయంలో (ప్రౌఢ వ్యాకర్త శకట 
రేఫను (పత్యేక వర్ణంగా చెప్పకపోవడం సమంజసం కాదు. 


అనవసరప్ప వర్ణాలు 


ఆం(ధభాషకి వర్ణాలు 56 ఆయినా అప్ని౦టికీ [ప్రయోజనం 


లేదు, ఉదాహరణకి దంత్య చ జ లని వేరే చెస్పపవనరం 
లేదు. దంత్యకాలవ్య చ జ లకి ఉబ్భారణలో వై విధ్యం ఉన్నా 
లిపిలో లేదు. అంతస్థలకి లఘ్వ లఘూచ్చారణ భేదం ఉన్నా 


(ప్రత్యేక లిపి బేనట్లుగానే చ జ లకే అవసరం లేదు. యర 
ల-వ ల కంటె వీటీ ఉచ్చారణలో మరింత వై విధ్యం న్పష్టవడు 
తోంది కదా ఆవి శంకింప నవసరంలేదు. 'తాకేకు - తాటాకు 
శద్దాల ఉచ్చారణలో తౌలవ్య = దంఠ్య భేదం నృష్టంగా తెలు 


సున్నా లౌలవ్య స్వరావికి లిపి లేనేలేదు రదా! కొబటి చ = జలనీ 
ఇటీ ళల 
తొలగించవచ్చు. 


ఇ(క ఇ=ళొ లను కూడా ఆంధ్ర భాషలో (గ్రపాంప 
నవసరం లేదు, ఇ కొర నహిత పదాలు సంవ్కృతంలోనే దాలా 


తక్కువ. అక్కడ దీర్చ గాకారం లేనే లేదాయె. "కపి?" 
యా 


మున్నగు పదాల్ని పలకడంలోనూ, (వాయడంలోనూ కూడా లకార 
ఉర్వాలతోనే జరుగుతోంది కొట్టే వర్ణాల నంఖ్యనుండి వాటీ నీ 
తొలగించవచ్చు, 


1880 


అక్షర సమామ్నయము : ఆంధ లిపీ 


ఖీ 
జ నాలు వరాలకీ ఉచ్చారణలోనై నొ సితి కనపడులోంది. 
రా [| ప. మాలా ఇ 


అరసున్న కయితే తొలగించడానికి ఆ పట్టింపు కూడా లేదు. 
ఆంగ్లంలోవలె ఇది తెలుగుభాషలో ఒక (వల్యేకమైస వైలెంటు 
వర్ణం, ఆరసున్న ఠఠల పదాలకి వి'శేషార్ధం ఉ౦టుంది కదా! ఆది 

ణుట్తీ పా 
తొలగి స్తే ఎలా అనే (ప్రశ్నకు తావులేదు. జే పదానికి 
అనేకార్థాలుండడం మన3లాగూ ఉంది కనుక అరసున్న లేని 
పదానికే ఆ విశ్రేషార్థమూ చెప్పవచ్చు ఈ విధంగా పై 5 
వరాల్నీ తగ్గి సే నేటి అం[ధభాషకి అక్షరాలా 51 వరాలని 
ణ ౧ ఎ జ 
చెదిరే చాలు, 


అనుస్వార విసర్గలు ఫ్‌ 


ఇవి భాషలో ఒక (ప్రత్యేకమైన వర్ణాలు. ఇవి అచ్చుల 
సహాయం లేనిదే వలుకబగలేవు కౌబిట్టి' హల్‌ ధర్మాన్ని పొందు 
తున్నాయి. హల్లలవర వీటిపై అచ్చులు చేరవలసిన ౨వసరం 
ఉండక అటు అఆళ్‌ ధర్మాన్నీ పొందుతున్నాయి. ఈ విధంగా ఇవి 
ఉభయాక్షరాలని అనుస్యూతంగా నస్తున్న అభ్మిపాయం. 
సంస్కృత వ్యాక ర్ర్తలు వీటిని అచ్చుల్లో ఆకొరోపర్కి హల్లులలో 
శరులమధ్య పఠించి (క్రమంగా ఇత్వ ద్విత్వ కొర్యాలకి_ పయోజ 
నాలు కల్పించారు. అయినా వర్ణ పరిగణనలో (పామౌణీకులు 
ఆచ్చులుగానే వ్యవహరించారు, సంస్కృతంలో శద్దిశాస్త్రం బాలా 
విసృృతమైనది కొదిటీ ఆ ఉభయ విధత్వా౦ గీకారమూ అక్కడ 
చెల్లుతుంది. అట్టి (ప్రయోజనాలు తెలుగులో లేవు. అయినప్పటికీ 
ఆం(ధ వ్యాక రలు ఆ పద్దలీనే అనుసరి స్తున్నారు దీనివల్ల 
(వపయోజనం లేదు సరికదా! ఒక సమస్య ఎదురౌతోంది. రాము(డు, 
రాముండు మున్నగుచోట్ట అనుస్వార అచ్చు అవడం మూలంగా 
ఉత్వస౦ంధ్తి యడాగమాదులు రావలసి వస్తున్నాయి. సంస్కృ 
ఠ౦0లో 'హరింవందే” మున్నగు స్టలాల్లో యణాదిశాదుల (ప్రసక్తి 
నస్తున్నా 
కొన్నారు. తెలుగులో అట్టి సూ త్రపద్ధతి లేదు. కొందరు సమాన 
పదంలో సంధి లేదన్యీ? సంధ్యాదులు న స్తే హల్లుకు తరువాత 
అనుస్వార ఉండడం జరుగుతోంది కౌవిట్టి అది ఆం(ధ్ర భాషా 
సం (వ్రదాయం కాదనీ! తృప్తి పజచారు. కానీ అసలవి అచ్చులే 
కొదనుకొం టే బురద కడగపలపిన అవసరం లేదు కదా! సరే! 


శకి ఇం థి అలీ ఆ 
పూర్వ (ఠా సిద్ధమ్‌ సూ[త్రంతో నివారించు 


జనవరి 


అచ్చులు కాకపోఠే హల్లులు కావాలి కదా! నిజమే. కానీ ఇవి 
హల్లులు కూడా కొవు, అనుస్వార విసర్గల యందు అటు అచ్చుల 
యొక్క ఇటు హల్లుల యొక్క సంపూర్ణ త్వం లేనేలేదు. అచ్చుల 
వలి స్వయంగా పలుక(బడలేపు కొబిట్టి ఇవి అచ్చులు కావు, 
హల్లులవలె వీనిపె అచ్చులు చేరవలవిన ఆవసరం లేదు రొబిట్టీ 
ఇవి హల్లులూ కొవు. ఈ విధంగా ఇవి మరో కోణంలో అనుళయా 
లపుతున్నాయి. అందే అఆచ్చుల్యూ హల్లులూ కొని మటొక 
(పణ్యేక వర్జాలన్న మౌట. అయికే అవర సమామ్న యంలో 
వీటిని హల్లులు చెప్పిన తరువాత తదా చెప్పవలపిసది? అని పశ్న 
రావచ్చు. కానీ వీటియందు మొట్టమొదట చెప్పినట్లుగా కించిత్‌ 
ఆచ్‌ ధర్మమూ కించిత్‌ హల్లు ధర్మమూ కూడా ఉన్నాయి కౌబట్టి 
అచ్చులకీ హల్లలకీ మధ్య చెప్పడం జరిగింది. 


సంస్కృతంలో వీటిని ఆకారోపరి పఠించడం వల్ల 
తెలుగులో కూడా వీటిని అంఅః అనే నిసిశి స్తున్నారు నీజావీకి 
తెలుగులో వీటిని ఇం ఇ మున్నగు విధంగా ఏ స్వరాన్ని 
చేర్చయినా నిర్రశించవచ్చు, సంస్కృతంలో వీటిని ఇకారోపరి 
పఠిస్తే ఇణ్‌ (ప్రత్యాహారత్వం సిద్ధించి 'పయఃసి అను 
లక్ష్యంలో “*ఆదేశ (పత్యయయోః*ి అనుసూ 1చే షత్వం 
రావలపి వస్తుంది. తెలుగులో ఆ బాధ లేకపోయినా ఆ పద్ధతే 
అనుసరించడం జరుగుతోంది. 


అనుస్య్వార్వ విసర్ల ల! లిపిలో సంస్కృళాది భొషల్లో 
ఒర చుక్క రెండు చుక్కలూ (వ్రాయడం జరుగుతోంది. 
తెలుగులో కూడా చుక్క (వాస్త అఆరసున్నకి లిపి కష్టం అవు 
తుంది కనుక సున్నని లిపి సంకేతంగా ఏర్పజచి సంస్కరించి 


ఉంటారు 


తలకట్టు స్‌ 

లిపిలో తలకట్టు ఆకారానికి చిహ్నంగా గుర్తింప(బడు 
తోంది. కానీ తలకట్టు ఉన్నవన్నీ అకారాంఠతాలు ఆయిపోవడమూ 
లేదు. లేనంతమ్మాకాన అకొరాంతత కాకపోవడమూ లేదు. 
మ్యు ను మున్నగు వర్ణాల్లో తలకట్టు ఉన్నా అవి ఉకారాంతాలే. 
'ణి.'లి అనే వర్ణాల్లో తలకట్టు లేకపోయినా అవి ఆవర్థాంతాల్వే 


శరీ 1000 


లొరి థి 


ఉకార్క ముకౌరాంతాలలో తలకట్టు కూడా ఉండిపోవడానికి 

కారణం ఉకొరాది చిహ్నాలు తలకట్టు ఉంచిన స్థానంలో పెట్ట 

నవసరం లేకపోవడమే. ఇకార్యు ఏకొరొడి అచ్‌ చిహ్నాలన్నీ 

తలకటు సానంలోనే ఉంచబిడుతున్నాయి కోబటి అక్కడ దాని 
బి 9 థు 

ఆవసరం లేకపోతోంది. 


ఓత్వ౦ := 

ఒఠ్యం పెట్టడంలో తెలుగులో ఒక విశేషం కనబడు 
తోంది. ఒల్వానికి దిదులుగా ఎత్వమ్యు ఉత్వము కలిపి ఒకొరానికి 
సంకేతంగా [వాయడం జరుగుతోంది. "నోరి “నోము మున్నగు 
శద్దాల్లో మొన్నటివరకు అలాగే (వ్రాసేవారు. ఇప్పటికీ ఆ సంప 
మ 5! 
దాయం మ్నుదణలో కూడా యకొరంమకారాల మీద ఎల్ల పాడూ 
కనపడుతోంది. కానీ ఇందులో కొన్నీ అనాచిత్యాల అవలంభిస్తు 
న్నారు. హన్వ ఒక్వం (వాపేటప్పుడు హల్లుప ఎత్వము, 
ఉర్వమూ ఉంచుతున్నారు. కౌనీ ఓత్వం వద్ద మా[త౦ం ఉత్వం 
పెట్టకుండానే దీర్చ౦ం పెడుతున్నాడు, ఇది బాలా అసంగతమైన 
విషయం. ఉదాహరణకు మొక్క = యొక్క మున్నగు పదాల్లో 
ఎత్వ ఉత్వాలు రెండూ కనిపిస్తున్నాయి. మోక్కు యోగి మున్నగు 
పదాలో ఉత్వం౦ లేకుండానే సహజ కొమ్ముకు దీర ౦ త గిల్చి 

ళ్‌ వ 
ఎత్వ౧ పెట్టి (వాస్తున్నాల. అప్పుడది ఎకొరమనా అవుతుంది 
కానీ ఓకారం ఎంతనూ [తము అవదు. కౌదిట్టి ఓత్వం వద్ద 
కూడా ఉత్వ౦ం తగిల్సి దీర్చ సంకేతాన్ని పెడితేనే ఓకాగ స్వరానికి 
6 

యోగ్యత ఉంటుంది. సంస్కల్భతంలో ఓకారానికి [హస్వంగా 
ఉకొరం రావడం ఈ విధానానికీ కొంత ఆధారం కౌవచ్చు. 


జక చర్వాలు న వర్గయుక్కులు 


వర్గయుక్కులకి తెలుగులో ద్విత్వ౦ వస్తున్నపుడు మరో 
విశేషం కనబడుతోంది. “ఆశాఛ్ళతము' వద్ద ఛకారానికి ద్విత్వ౦ 
వస్తుంటే రెండు ఛకారాలు వాయనలసి ఉన్నాయి. కానీ లిపిలో 
మొదటిది చకొరమ్తూ రెండవది ఛకారమూ [వాయబడుతోంది, 
ఆ ద్విత్వం చతుర్ధ వర్జావికి వస్తుంటే మొదటిది తృతీయే వర్షంగా 
[వ్రాయడం జరుగుతోంది. దీన్ని తెలుగు వ్యాఠ్నర్హలు పట్టించుకో 
లేదు, సంస్కృతంలో అయితే ఆక్కడ జక చర్త్వ వీధొనా 
లున్నాయి. తెలుగులో కూడా అరి సంప్రదాయం (ప్రవేశ!సోందన్న 
మాట. ఇక్కడ (ఆచ్చతెనుగులో) వర్ణయుక్కు లు లేశపోవడల 
తెలుగు వ్యాక ర్తలకి జ శ్వ, చ్నర్త్య విఠానారి అనసరం కలగ 
లేడపి ఊసొంచాలి. ఆగ్ప నము, ఆజ్రషము మున్నగు కస్దాల్లో 


శ 
కూడా మొదటీది తృరీయ వరంగా (వాయగమే సత్స్రం్యప 
జు 
దొయంగా గు ర్హింపవలసీ ఉంటుంది. 


కస్త ర.ఆఅ్క నంణ్తి ముంర్క ఠఈాధ వర్ణాల ఉబ్బొారణ 
లోనూ లిపిలోనూ కూడా అసౌకర్యమూ ఆస్ప ష్ష్‌ గోచరిస్తోంది. 
ఎక్కడ ఏది పలకొలో ఏది [వాయాలో అన్న విషయం అశ్రద్ద 
కొరణ౦గా [కమ [క్రమంగా (తస్షమై వొటీ కభేదత్యం పాటించే 
దళకు చేరుకొంది. శతు శద్దింవద్ద రేఫ ఉకారాలే [వాయాలనీ 
“కృష్ణః 'వితృ” శబ్దాలనద్ద బుకొరమే (వ్రాయాలన్నదీ కూడా 
మరిచి పోవడం జరుగుతోంది. భాషకి మార్పు ఆత్యంతమూ 
సహజమే ఆయినా తత్వాన్నీ సం[పదాయాన్నీ పరిరక్షించే 
(వయత్నం చేయకపోవడం నిర్లక్ష్యమే అవుతుంది. థ- ధల 
విషయంలో అయితే లిపిలో కూడా వాటికీ చాలా దగ్గజీ సందింధం 
ఉండడం మరింత అనవస్థకి కారణం అవుతో౦ది. ఈ ఇంటికీ 
లేడా పొట్టలో చుక్క మాత మే మరీ ఇంత చిన్న విభేదం కల 
సర్షాలు ఈ రెండే. సంస్కృతంలో అయితే రిపిలో చాలా భేదం 
ఉంది కొదిట్టి అక్కడ ఈ అసొకర్యం లేదు. తెలుగులో చాలా 
మంది ఎక్కడ ఏది (వ్రాయీలో తెలియక తికమక పడి యధేష్టంగా 
[వాయడం జరుగుతోంది. ఇవన్నీ అభేద వర్ణాలుగా యధేచ్చగా 
(వాసేసుకోవడం లిపిలో (ప్రగతిపథం అయినా వీని వై విధ్యాన్ని 
య?" స్వటదాపాన్నీ = సం (ప్రదాయామసారంగానో యథా సందర్భం 
గానో తెలుసుకోక తప్పదు. 


ఇాకావవనాడూగా. క ఆ. 


క్షే (పెఢ వ్యాకరణము = నంజ = కేవ సూతం, బి. సీరారామొ 
రో 
చార్యులు, 





చై ఆ౦(ధ భొషానుకొసనము. మల్లాది సూర్యనారొయణ శౌన్తీం 
సంజ్ఞ -1ేవేవ సూ(త్ర౦0 


కి గుటమూ ర్తి వ్యాకరణం - రావిపాటి గురుమూ ర్తికౌత్ర-అతీర 
లక్షణ (పకరణం = 1 సూశ్రం. 


థి సం[గహాం[థ వజ్జాన కోశము = 6వ సంపుటి (సాతిశాఖ్యలు, 
వ్‌ వాల వ్యాకరణము - చిన్నయసూరి = నంజ 1, 
ళ్‌ 
6) అష్టాధ్యాయి. 8-2-1 
7) ముకలక్షణ కౌముది . నంధి= 1వషూ(ఠతం. 
వాజ్‌ 
రీ రనుణీయము . బాలి. వ్యాకరణ వ్యాథ్యిః 


కొ బాలి మనోరమంపిద్ధాంత కొముది వ్యాఖ్య = 'విసర్ద నీయస్యసః 
(&వమ) సూ(కవ్యాఖ్బ 





జనసేరి 


10$$ 


క లగూరగ౦ప 


“భారతి 66వ సంవుటను (1089) విషయూను కనుణిక 


(5 వ్యాసములు 


శీరిక 
టె 

అచ్యుతరాయ శతకము 
అనుభూతి కవిత్వ౦ 
అనేక ఆపవాదాల నిత్యవిధి (కల) 
అర్జున విషాద యోగం = ఆళోక విషాద యోగం 
ఆం (ధ పుట్టుపూర్వో త్తరాలు = ఒక పురాతత్వ పరిశీలన 
ఆధునిక కళలకు శాస్త్రీయ విజ్ఞానమే అధిష్టానం! 
ఆశోపహతువి లేఖ (కల) 
ఇటీవల లభించిన ఐదు తాళవ్మర (గ్రంథములు (కల) 
ఈ మోసం =మీ నక్ష[తఫలం 
ఏయవ భీమ = మైలమ భీమ ఒకటి కౌదు 
ఏటువ భీమ - మైలమలీషుల వ్య క్రినిరూసణము 
ఒక చిన్న పారఖేదం - పెద్ద చర్చ 
కన్యక కథ _ విష్ణవర్థనువి బార్మిత్రకత?! 
కన్యాశుల్మ౦లో తపస్సిద్ధి పొందిన హాన్యం 


కవిజనాశ్రయే విషయము (లేఖ) 


కవిత్వము = లషణము 
ఠవిత్య లక్షణ పర్యాలోచన (కల 
కవి స(మౌట్టుల కవిరా తపస్సు 
కుమౌర భారతి = అభిషేక గాథ 
*కమౌర భారతి = కొన్య ముభపరాల అధ్యయనం 
కుమార భారళి = కుమార జనన౦ 
కృష్ణరాయల ఆస్టాన కవుల (కల) 
(శల) 
జనవరి 


రచయిత 

క్రీశ. శే. యస్‌, కోదండరామయ్య 
ఆర్‌, యస్‌, సుదర్శనం 
వై. రాషకృష్టారావు 
డా సీ, వి. రామకృష్ణారావు 
డొఃటి. వి. జీ, కొస్త్రీ 
సోమసుందల్‌ 
రొళ్ళదిండి కవిళా (పసాద్‌ 
కొమౌాండూర రామానుజాచార్యులు 
ఏీష్టల వంకట సత్యసుబ్రహ్మణ్యం 
తురగా కృష్ణమూ ర్తి 

9) 
కాళూరి హనుమంతరావు 
డౌ కొల్లూరి సూర్యనారాయణ 
కాలనీ 


డా॥ ఆర్‌, శేషళాన్త; జె. నదానందం, 
డాః సూర్యదేవర రవికుమార్‌ 


చివుకుల వేంఠట సుబ్బావధానులు 
పౌదర్శిని 

జీ, వీ, సుబ్బారావు 

డాగ ఎ, హనుమంఠప్ప 

సి, ఓవిశేసు 

డా! ఎ, హనుమంతప్ప 
సూర్యదేవర రవికుమార్‌ 
చింతలపూడి వేంక పేశ్వట్ద 


రో 


ఖీ 


సంచిక నంఖ్య 
ర 
కే0 
౮ 


కృృష్ణశావ్రి వచన రచన 

రృ ప్షస్య మానుష రూవం (కల) 

కొన్ని శబ్దార్థాలు 

కొన్ని సాపాత్య మర్మాలు (కల) 
కోమ్మరాజూవారు వెలార్చిన విజ్ఞాన చం (దికలు 
గారివ్‌ కవిత్వంలో జీవన రేఖలు 

గారిద్‌ [పణయ కవిరా తత్వం 

గో[(కం = ఒక పరిశీలన (కల) 


(గ్రామషవత్‌ లు 


చక్క_టులు = సామెతలు (కల) 
చత్వారివా (శల) 
(కల) 

జనసంస్క్కృరి = శిలా శొసనములు సామెతలు 

తుమ్మలవారి కవిరాకళ 

తుమ్మలవారి శొరి రచనలు 

తెలంగాణ విష్ణవ పోరొటం 

తెలుగులో బాల సాహిత్యం 

తెలుగు శతకాలు _ యతి [ప్రాసల పరిశీలనం 

(తివి[కముని [తిపాదములు (కల) 

దంతవరపు కోటయే [ప్రాలీన దంతపుర నగరము 

దొండపాడు శిలాశాసనములు 

ద్వాదళాడిర్వాది పద సముచ్చయాలకు ఆర్థం ఏమిటి? (లేఖ) 
(9) 

(లేఖ) 

నండవనప ర్వి (కల) 

నన్నయభట్టు = ఆం (ర్రభారత రచన 

నన్నయ = వృశైచిత్యం (కల) 

నరస నాయకుడు = అన్నమయ్యగారు 

నలభై ఏండ్ల భారతి పాఠకుని అస్తమయం (కలి 


జనవరి 


భారతి 


వేముగంటి నరసింహా బొ ర్యులు 
డా! గంటి ఫ్రీరామమూ రి 

అణాల 
కౌజూరి హనుమంతరావు 
దియిరెడ్డీ సుబ్రహ్మణ్యం 
సోమసు౦దర్‌ 
డా! ఎం, బిద్ధన్న 

లి 

డా॥ ఎం. విజయలక్ష్మీ 


కోటీ సూర్యనారాయణమూర్తి 
ఆదొర్య యస్వీ బోగారొవు 


అవధానం నాగరాజౌరావు 
సర్దేశాయి తిరుమలరావు 
యస్‌. ట్‌. పి. వి, రామౌనుజాచార్యులు 
పెద్దమఠం (ప్రభులింగ దేవర 
సూర్యగనర రవికుమార్‌ 

99 
దిలాపర్‌ 
డా॥ వెలగా వెంకటప్పయ్య 
కపిలవాయి లింగమూరరి 
వపళగరస్‌ 
బెల్లంకొండ ర మేష్‌ చం(ద్రబాబు 
వీ. యన్‌, ళౌనస్తీ 
గడియార౦ హిరణ్మయి 
భాగవతుల ఉమామహేళ్వర శర్మ 
టి- వి. ఆర్‌. చంద్రమౌళి 
కపిలవాయి లింగమూ ర్తి 
క్రీ'శే. 1. యస్‌. కోదండరామయ్య 


డా॥ చిలకమర్తి దుర్గా వసాద్‌ రావు 
క్రీ శే. శే. యస్‌, కోదండరామయ్య 
(పసాదరాన్‌ టీప్పీ 


ఈ “ఆశి 


ఎ పో ౧ ఆఅ 6 ఆ ౫౨ ఆ = ఆ ౨ ఈ ఆ; -౫ 


ల! 
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కశకలగూరగ౦ప 


నాలికేరం (లేఖ) 
(కల) 
(కే) 
నిఘంటువులు (కల) 
నిత్య జీవీఠంలో ఆలంకొరాల వాడుల 
పాఠర్లపాడు శిలాశాననము 
పాలమాచాప్పరి = కనకళంజనపురి 
పూజార హస్యము (కల) 
(పకీఠ _ పరిశీలన 
(కల) 
(ప్రాచీన భారత దేశములో (గ్రామీణ న్యాయపంచా యతీలు 
ప్రీ పాందీ = తెలుగు 
బహదూర్‌ షా = బంధగీతి (కల) 
భక్తి సంప్రదాయం (కల) 
భగవంతుడు భక్తుడు = సందింధ బాంధవ్యములు (కల) 
భారతి 59వ సంపుటము ఆకొరాది విషయాను [కమణీక (కల) 
భారతీయ సాహిత్యంలో “ఊర్వశీ తత్వము (కలి 
(కల్ఫ 
భారతేందు వీరేశలింగం పంతులుగారి నాట్య దిగ్రర్శిక (కల) 
మన పృరాజాలలోని జొంతవ వంళాలు 
మన్నారు రంగాష్టకం (కల) 
మలుగున పడిన మధురకవి శ్రీ మల్యాల జయరామయ్య 
మాదిరొజు ముక్తకొలు'. ఒక పరిశీలన 
మినీ కవిలాలోభం (కల) 
“యోగ భష్టుడు” గురజొడ గిరీశం 
వసుచరితకారునిపై కాళిదాసు (సభావం 
వాసవి కస్యర్‌ విష్ణువర్ట్‌ నుడు 
విజయసగర సా[మాజ్య మెంతకాలము జీవించియుండెను? 
వివేక చింకామణి - విజ్ణాన సర్వన్వ వ్యవ దేశార్హత 


ఒక పరిశీలన (కల) 


స్థ 


జనవరి 


వైద్య పమ్మి సత్యనారాయణ శొవ్రీ 
డాక సూర౦ం శ్రీవివానులు 
చివుకుల వేంకట సుబ్బావధానులు 
టీ. (శ్రీరంగస్వామి 

వి, ఓవ శేసు 

వీ. యన్‌. శౌన్తీ 

నాయని సత్యనారాయణరావ్వ 
వసంతరావు వేంకటరావు 
పెన్నా శివరామకృష్ణ 

డా॥ గంటి శ్రీరామమూర్తి 

పి. ముత్తయ్య 

ఆచార్య జాసి సూర్యనారాయణ 
సి. ఓదిశేసు 

శివలింగం 

నీశ్శంక తిమ్మున్న 

సూర్యదేవర రవికుమారొ 

డాః కల్లూరి శ్యామల 

శాసమద్ధి హముమచ్చాన్తి 

డా॥ రామస్వారధ్‌ మి(శ 
కపిలవాయి లింగమూ ర్వి 


8 
డా| పోచిరాజు శేషగిరిరావు 


పాతూరి రఘురామయ్య 
యస్‌. టి. పీ, విం రొమానుజౌాచా ర్యులు 
కాలు వ్రీ 
డా॥ చిలకమర్తి దుర్గాపసాదరావు 
తురగా కృషమూరి 

ణి తనన 
క్రీశ, క. యస్‌. కోదండరామయ్య 


గొల్లకోట సూర్యభాస్కరరావు 


అ ఈ€౨ 6 ౨ * అ నీ ౧౨౩ నీ అఖ ఇ 


హాలీ 
= రది జి 


భార్‌ శీ 


విశ్వనాథ = అస్థిసంజరము (గల్ళ 
విశ్వన్నాథ పంచశతి = సమీష (కల) 
వీరళ క్రీ (కల) 
వీరభ్మడ్రుని ఖడ్గాలు (కల) 
వీరశై వ వదచర్చ (కల) 
శకాల్టీ శిఖరము నధిగమించిస వేంకట పార్వతీశ్వర కవులు 
శివళ క్రీ 
'శేషేంద కవిళ = సామాజీక చై ఈన్యం 
(శ్రీధాన్యకటకమున ' వము - అమరేశ్వరాలయే (ప్రాచీనత 
(శ్రేమద్భాగవతంలో నవవిధ భక్తులు 
(శ్రీమ(దామాయణము - నామ రామణీయకము (కల) 
వషషేచ త్వాం తథా కాలే (కల) 

(కల) 
సంజ్టావ్లాష (కల) 
సాంస్కృతిక సజీవరూపం ్రీ విద్యారణ్యస్వామి 
సీతారాముల అనురూపాకృతులు (కల) 
'సుభ(దా కళ్యాణములో స్త్రీ స్వభావ చి్మతణం 
సూఫీ తత్వము = బుతస్యపంథా 


ది తథలు, 


ఆంగుళమునకు గళము (పద్యనాటకము) ( అను) 
అడపులు పిలిచొయ్‌ 

ఆ దినఫ్పు వేట 

ఆరు నెలలు 

ఇంకొక ముఖం (అను) 

ఉంగరం (అను) 

చితిమీఢి (బ్రతుకులు 

జనార్జ ప్రీయం 

తొట్ట ఊగింది (అను 

=. నేనెవరిని 


,ఖఫవరి 


అల్లాడి వేంకటా (ది 

డాః ఎ, పద్మవాల 

గొల్లి కోట సూర్యభాన్కర రొవు 
కపిలవాయి లింగమూర్తి 

త్రి 

డా॥ చల్లా రొమచం (దళాస్త్రీ 
హెచ్‌. ఎస్‌. [బ్రహ్మానంద 

డా॥ పెన్నా శివరామకృష్ణ 

డా పురొణం రాధాకృష్ణ ేపసాద్‌ 
డా॥ వి సత్యనారాయేణ 
కఠెవరప్ప వెంక(ట్రామయ్యే 
కాళూరి హనుమంతరావు 
మౌనా(వ్రగడ (పకొళం 

సర్దేశాయి తిరుమలరావు 
మాదిరాజు రంగారావు 

యస్‌. టి. పి, వి. రామానుజాచార్యులు 
డా! గుమ్మా సాంబశవరావు 

తి 


నాటీకలు 


శంకరగంటి రంగాచార్యులు 
పాలడుగు వేంక ఫేశ్యరరావు 
శంకరగంటి రంగాణార్యులు 
అరవింద 

శంకరగంటి రంగాచార్యులు 

"కె, సుబహ్మణ్యం 

కొచ్చర్లకోట వెంకట సుబ్బారావు 
ఏల్చూరి విజరీ రాఘవరావు 
శంకరగంటి రళగ్గాచార్యుల్న 
ఘేకా షృుశాకళశావు 


ర్‌ 


క్షి 


11, 12 


11 12 


కము “ఉనే విని భా 


శొతాతి 


1080 


పద్మావరీ చరణ చారణ చర్రత శ్రి 
పలి (అను) 

బళికే వున్నారు (అమ) 
బాధమ్యు 

మీరా 

వభ్రనురు 


అనంత వెంక సేకన్‌ 
ఆళోక్‌ కుమార్‌. మోశ్ళుకూ 8 
ఆది'శేషయ్య 

ఎం ఎస్‌, ఎ౦ం 

ఓఒన్ఫీనీ 

కమల్‌ 

కౌ మేశ్వరరావు. నిం 
కాళిదాసు, వజ్బృల 
కీకోరువాబ్యు ఆళోకువొటు 
కృష్ణ, సీ, బీ, 

కృష్ణమూ క్రి. గన్న 
కృష్ణారావు, ప్రైల 
కృష్ణారెడ్డి, పృలికంటి 

ఖ (మొద్దీన్‌ 

గోదావరి శర్మ, కె. 
గోపాలకృష్ణ. దేశపతి 
చం[డ్రమౌళి. జీ, వి, ఆర్‌, 
చం[దశేఖర్‌ ం కోటం౦ం 
చం[ద్రశేఖర కౌస్తీ, ఆర్‌, 
జిఫ్ఫీ 

ఈం గిరాల 

శాకాఠావు చొక్కర 
తిరునగరి 

దినకర్‌, కిం 


జసఫరి 


(నాథిక) 


కలగూరగ౦వ 


శ్రి 

కె సష(బవ్మాణ్యం 
కాలిప్పు వీరభదుడు 

డాగ పి, కరొనతి 
కాకులఫాటి గురుమూ ర్తి 
ఆదిత్య 


లి. కవితా రచయితలు 


రర్కి11 దిలావర్‌ 


ళీ ననారా 
శే? నరపింహో చార్యులు, వేముగంటి 
12 నాగభూషణం. కొసల 
కే0 నాగభూషణొదార్య- ఏలేశ్వర 
క్షే నాగరాజు. భువనగిరి 

త్మ 10 నాసర రెడ్డి, గాలి (అను) 

కి 1కే నిఖిలేశ్వర్‌ 


విక్‌ 7 పూర చండ్‌. మంగళగిరి 
ఖ్‌ 
6, 8, 14 [పభంజన।ః 


త్త బాలయ్య, దళరథుల 
ర్‌ రీ 12 మజణీగోపాల్‌ 
కే మాధవుడు. మంగిపూడి 
శరై 12 ముత్యాల 
గ్‌ |! రంగారాపు. మాదిరాజు 
త రఘురామయ్య పొఠూరి 
సేత రఘురూప. రాగమాలిక 
శ రఫి 
శై రమేష్‌ దాబుం గుమ్మనూరు 
శీ రవికుమార్‌, సూర్య చేవర 
ర్ట రాఘవాభార్య, కందాశ్రై 
త్ర రొమకృష్ణమూ రి, కొం పెల్ల 
ఛ్‌ రొమారొవు, దాసరాజు 
క్ష రామారావు, మల్లావగడ్త 
ల్‌ 


ఇతి ' ౮౪ అచర 6 'చఛధి 


శ్కర్సి 11 


శే 


శ, 11 


తక్క? 12 


10 
7 
ఖం 
[11 

0 

10 


ెక్కర్క 8 10, 12 


35 


రామ్మోహనరావు, చెన్నోజు 
రెడ్డీ. యస్‌. యస్‌, 

లక్ష్మి, యం. విం 
లక్ష్మీనారాయణాచార్యులు. శేషం 
లింగన్న. కొణీపాఠం 
లింగమూర్తి క పీలవాయి 

వల్ల భాబార్య 

విజయ రాఘవరావు. ఏల్చూరి 
వెంళటరత్నమ్‌. అడిగో పుల 
వెంకటళొన్తీ. కూచిభొట్ట 
వెంకట సీతారామమూర్తి. ఆదూరి 
వెంకట సుబ్బారావు. తంగిరాల 
వేంకట విజయబాబు, క్త్సస్తల 
వేంక పేళ్వర్లు, బులును 
శివకుమార్‌ , వరుల 

శివరింగం 

శివాటీ. యలమంచిలి 

శీషఫణి శర్మ. గడీయారం 
శ్రీకౌంత శర్మ. విశాల 
(శ్రీమన్నారాయణ, పాటీద౦డ్జ 
(శ్రీరామమూ రి కొడి మిల 
సంజ్రీపరాప్ప. సింగి సెట్టి 
సదాశివుడు. యం. 

సాంధ్య శ్రీ 

సుబ్గారొవు, బీ, వి. 
సుబ్రహ్మణ్యం. భాగవతుల 
సూర, నారాయణ, యం. యస్‌. 
సూరానారాయణరాఒ., మంతెన 
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కల ; రంగూరగుప 
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ఎమ 
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ఖాత 
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5, త్రి 
ర్త 12 


శై 


క్షెైై 


ఆను $ః ఆనువాద రచన 


భారతి 





కాకతీయుల కంలనుం 
సందేహనుంలు 


కొకతీయల గురించి తెలిసిన దానికంబ తెలియనిదే 
ఎక్కువన్న విషయం చర్మిత చదివిన్వ తెలుసుకున్న పరిశోధన 
జరిపిన (ప్రతి ఒక్కరూ ఎరిగిన విషయం, (ప్రత్యేకించి వారి 
కులం వారి పూర్వుల విషయంపై ఇంతవరకు ఏమా(ఠం కృషి 
జరుగలేదనే చెప్పాలి. కాకతీయుల పూర్వుల విషయంలో 
(శీ॥ళ॥ 956 సంవత్సరంలో దానమిచ్చిన మౌగల్లు శాసనము 
మొదటిది. దాని తరువాత మనకు దర్శనమిచ్చిన దాన శౌసనము 
దాదాపు 90 సంవత్సరాల నాటిది. ఈ మధ్యకొలములో ని చరి[త 
నిర్మితము కొవలని ఉంది. కాఠతీయుల కులం గురించిన 
వ్యాసమిది. 


కౌొకతీయులు దతుర్ధ్‌ కలజురిని పెక్కు పరిశో ధకు 
లంగీకరించిరన్న విషయం విదితమే.! గణపతి చేవుడు 
రు (ద్రమదేవిలు దానం చేపిన దాన శాసనములలో రాము సూర్య 
వంశ తష(త్రీయులమని, శాము మమ కరికాళ, ఇక్ష్వారు 
మాంధాత భగీరథ రఘ్యు దశరథ్య రామ వంశజులమని, ఈ 
వంశములలోనే దుర్థయ మహారాజు జనించినాడవి, వారి తరువాత 
(ప్రోలరాజు వరకు రాజ్యపాలనము చేసినారని చెప్పుకొనిరి. ఈ 
రెండు ఆధారాలు కాకతీయులు క్ష్మతియ కులజులని అందులోను 
సూర్యవ9ళ క్ష[తీయులని చెప్తుటకు తగినవై యున్న వి. 


కొని కొలాంతరమున నమకాలీన సాపాత్యంలోను, 
శాసనాలలోను దానికి భిన్నముగా కుల (ప్రసావన చాల కొద్ది 
శాసనాలలో (ప్రస కృమె యున్నది. పెక్కు శాసనములు కుల 
(పస్నక్తి, ప్రస్తావన చేయకుండాన్తు కనీసం గో[ఠమైనను చెప్ప 
లేదు. ఇట మిగిలిన రొజుల విషయంలోను జరుగలేదు కొబిట్టి వారీ 
విషయం సురింత జటిలమైపోయింది,. 


కాకతీయుల కుల (వస్తావన తెచ్చిన రెండు మూడు 
శాసనాలను (ప్రస్తుతం పరిశీలన చెస్తూ నిర్ధారిద్దాం. గణపతి దేవుని 
తస పుత్రిరల వివాహదింధాలను ఎక్కువగా చతుర్ధ కులజులతో 
జరిపినట్లు మనం (గ్రహించవచ్చు. నతవాటి రాజులకు కాకతీయ 
లకు వివాహ సంబంధాలు మూడు నాలుగు తరాలుగా టరుగుతూ 


సూర్యదేవర రవికుమార్‌ వచ్చాయి. పైగా వారిని సవర్దులుగాన, నరవాటి రాజుబి 


జనవరి 


రీగీ 1880 


కలగారగ౦వ 


చతుర్థ కులజులనియే తెలుపుచున్నది, వారి అమరావత్సి 
బోధపూర వడ్డమాను శాసనములు కాకతీయులు ఈ విషయాన్ని 
నిర ప్రంద్వముగా తెలుపుచున్న వి. 


అయికే సమకాలీనులు వారిని క్ష(త్రియలగా 'పేర్కొను 
టకు కొారణ్గిమేమిటి? అన్న (పశ్నకు నమాధానం ఏమిటి? 
అనుకొని ముందుకు దృష్టి సారిప్తే వారు క్ష్యతియులు కారు కాని 
ఇత ధర్యాన్ని నెర వేర్చి ధాతీశులై న కౌరణంగా వారిని 
సమకౌలీన కవులు క్ష శియులుగా 'పీర్కొలని ఉండవచ్చు. 
ఆ సందర్భంగానే వారీని సూర్యచం [ద వంళజులని "పేర్కొనటం 
ఉరీ గింది, 


కొకతీయులక్కు విరియాల వారకి గల సంబింధ౦ మొట్ట 
మొదట గూడూరి శాసనములో పేర్కానవఐడి౦ది. వీరు చతుర్ధ 
కులజులని (పాకీ చారితక పరిశోధకులు పేర్కొన్నాయి. 


మాగల్లు కొసనములో దానార్జవుడు గుండయ్య చెప్పిన 

దొమ్మన శర్మకు సాధికార ముగా దాసమిచ్చినాడు ఈ శాసనము 
లోని సామన్గ “ఒడ్డి” సంజ్ఞ కులమునకు చెందినవాడని చెప్పు 
కున్నారు. ఆ పంక్తులలో గల వాక్యాన్ని చూచినట్లై తే వారి 
“ఒడ్జెర” కులమునకు చెందినవారని యే భావించవలని వ స్తున్నది. 
ఆ షం క్రులు “సామ స్త ఓడ్డీ సంజ్ఞాంకులం అసిజ్జలనిధి [పతినుం 
తద్వ౦ళవారి నిధి వృద్ధికర భటాంధకార। అపిత్‌ శళాంక గవ 
గుండీయ రాష్ట్రకూట” అని తన గురించి రొష్టకూట గుండీయ 
చెప్పుకున్నాడు. కాను సామన్హ “బడ్డీ” కులమునకు సంబంధించిన 
వాడనన్సి జలనిధి (పతిముండును తద్వంళవారినిధి వృద్ధికరుడని 
(పశంసించబిడీ నాడు. జలనీధి (వళిముడు సొగరుడని యర్థం 
చెప్పుకొనవలయును, సాగరు లన “టడ్డె ఉప్పర” కులమని 
యనుకొనవలసి పస్తున్నది. నామ సామ్యము పూజాదికములు 
వారు చేపిన అనగా మొదటి కొకతీయులు పూజించిన దేవతలను 
చూచివటై లే వారు “*ఓడ్డె ఉప్పర” అన సాగరులనియే భావన 
జేయవలసి వ స్తున్నదిం ఇనికొక ఇంకా వీరి శాసనములు 
ఇంకొన్ని దొరికిన ఇంకా ఎక్కువ వివరములు 'సేకర్రించుటకు 
అవకొళశ మున్నది, 

క) శ్రీ ప, వి, పరబహ్మశాన్త్ర, కొకఠీయాస్స్‌ పీజీ27. 

2) ఇ | ర్క 'పేజీ-157 మరియ కార్పస్‌ 2 సపేజీ.15%, లైన్స్‌ 
61 నుండి 65 మరియు కార్పస్‌ క్కి పేజ్లీడే0గ లైన్స్‌ 
క2 నుండీ 17, 

ఇవటూరి యోగదుర్గా మల్లి కార్డున 


జనవరి 


ర్‌ 


అలి 
షట్‌ 
“షట” ఆంటే ఆరు. ఆరు అం] మహిమాన్వీఠం. 


ఆట సంఖ్య విలసనాన్ని ఉదాహరణలతో దర్శిస్తాము గాక! 


* కాలమానంలో *ోఆపి' రూపాలు : 


60 'సెకండులు = 1 నీముషం 

60 నీముపాలు ౭2 కీ గంట 

24 (4౫6) గంటలు ఆ 1 దినం 

30 (5౫/6) దినములు ఇ 1 నెర 

12 (2౫(€) నెలలు 1 సంవత్సరం 

60 (10౫6) ఏండ్లు జ 1 షష్టీ వలయం. ఇదే షస్టిపూరరి 
([(పభవన - అక్షయ) 


ఖుతువులు (వసంళ-శిశిర) జ 6 


ఇ షడక్షరములు ఓం నమశివాయ 


* షట్బ[కవట్రలు : హరిళశ్చంద్య నల్క పృరుకుత్స 
పురూరవ, సగర్క కార్తవీర్య. 


* ష(డ్రసములు : తియ్యదనం, పులుప్కు కారం, చేద్యు 
ఉప్పు వగరు వీనిని ష్మడ్రుచులు ఆనీ కూడా అంటారు. 


4 ఈతి బాధలు :; అళివృష్టి అనావృష్టి, ఎలుకలు చిలు 
కలు మిడుతలు, పొరుగురాబు (స్వ దేశరాజూ ఈతివొధ (కింద 
లెక్కే.) ఇవన్నీ ముఖ్యంగా రైెతుశే బాధలు, వేదంలోని 
దాళ రాజ్ఞ యుద్ధం నదీ నీటి పంపకొనికైన తగాదా. మహాభారతం 
లోని ఉత్తర దషీణ గో[గహంణ కయుద్ధాలు కాటమరాజు-నల్లి విద్ధి 
పుల్లరి యుద్దం శ[తు రాజులు రి తుల పాడిపంటలపె ఎటు 

ణా ధి రూ వా లా 
దాడీ చేస్తారో తెలుపుతాయి. 


+ షడ్గురువులు : “నా దగ్గర ఆరుగురు నిజాయతీ ఆసాము 
లున్నారు. నాకు తెలిపినదంతా వారే నేర్చిరి. వారి పేర్లు ఏమి 
ఏల, ఎప్పుడు ఎచ్చట ఎట్లు ఎవరు” అన్నాడు రడ్యార్డ్‌ కీస్టింగ్‌. 

4 సషడ్స్బాంధవులు : “న్షడై కే మమ బొంధవాొ, “ఆర్షరే 
బ౦ధువులు నాకో అన్నాడు ధర్మరాజు. భీము అర్జన్క నకుల 
సహదేవ (ద్రౌపది కుంతి కాదట! సత్య దయ ధర్మం, 
అపాంన్య శీమ, ఆర్జవం వంటి గుణాలట! 


100 


నొ.ర,లి 


8 అరిషడ్వర్గాలు : కామ (కోధ్య లోభ మోహ్య మద, 
వమాత్సర్యములు, 


* రామాయణ భౌగాలు : బాల ఆయోధ్య, అరణ్య, కిష్కింధ 
సుందర యుద్ధకొండలు. ఉత్తర రామాయణం (పత్యేక౦ంం 


* షడంగములు :; చిత౦ం ఆయు గుణాలు (అంగములు) 
కలిగి వుండవలెనని భరతుడు “నాట్య శాస్త్రమున చెప్పినాడు. 
ఆవి; రూపలేదం, (ప్రమాణం భావం లావణ్యం, సొద్భృశ్యం 
వర్షికా భంగం, పాళ్చాత్యుల (ప్రకారమూ ఇవే చి[ఈఠరళాంగాలు. 

* పర్టర్శవ్రమలు ; సాంఖ్యం (కపిలుడు యోగ్యం 
(వతంజలి), న్యాయం (గౌతమ అక్షపాదుడ్సు, వై 'శ్రేషిక (5ణా 
దుడు3, మీమాంస (జైమిని, వేదాంతం (వేదవ్యానుడు). 

* షణ్మ్యతములు ; ఆది శంకగుడు ఆరు మఠాలు (సాత్విక 
పూజా (కమాలు) స్టాపించెను. అవి; సూర్యు గణపక్సి కుమార 
స్వామి శివ శక్తి విష్ణ దేవసర్గములు. ఆది శంకరునకు 
“షణ్మత స్థాపనాదార్య” అని పేరు, 

౪ ఆరుళ్తులు : ఇచ్చ) కైన (కియ్యే ఆది పర్యా 
చ్నిత్‌ ర్థులు. 

€ వేదాంగముము;.శిక్క వ్యాశధణఘు్యు ఛందస్సు విరుక్త౦ం, 
జో్య్గరీషం, కల్పం. 

అ వట్యంర్మలు : అధ్యయనం అధ్యాసనం యజనం, 
యౌాజనం దానం, (సతి(గ్రహం, 


ఫీ షట్ప దార్థ్‌ ములు సు! దర్శనంలో ఆరు పదార్థ 
ములు (“కటిగరీ”లు) (ప్రతిపాదితాలు. అవివ; _దవ్యం గుణం, 


కర్మ, సామాన్యం విశేషం, సమవాయం, 


* వీనొకరములు ; ఆం, ఈం, ఊం, ఐం, బౌం్య ౪; 
రాం కం రూం, వైర రౌ రః 
(హాం హీం, (హూం హైం హౌం (హః 
కార్య క్తీం రుం క్రేం కా 90 ర్ల్‌ః 
4 ఘం(్ర ళద్దాలు ; వేదముల మం(్రాలలో వాడే శబ్దాలు 
(పల్ల వాలు) నమః స్వాహా హుం ఫట్‌ వషట్‌ వౌషట్‌. 


జనవరి 


ర్‌ 


4 షడ్విధ ముట్తులు : సొలోకథ్థ సామీష్య సారూష్య 
సాయుజ్య, సౌస్టీత ఏ9 కై వల్యములు. 


ఇ షట్‌ స్థలములు $ వీరశైవ మఠత౦లో శివసాయుజ్యానికీ 


, ఆరు మెట్లు చెప్పబడినాయి. ఆవి: ఖక్త, మహేశ్వర [వ్రసాది, 


(సాణలింగి శరణ్య ఐక్యము = వీవికి “స్థలములు” అంటారు. 


* ఆయి హనసితములు :; స్మిత హసిత్క విహసిత్క ఉప 
ణ్శి త్‌ 


ఖః రేనెతెట్టు షడ్ఫుజాకార గూళ్లను కలిగి వుంటుంది. ఈ 
షడ్భుజాకారం 6 సనూన కణాలు, 6 సమాన కోజులు క్గి 


వుంటుంది. ఒక్కొక్క కోణం 1200. థీనికి *(ఠఈమ షడ్ఫుజం”' 


(రెగ్యులర్‌ హెక్సగన్‌) అని పేరు. కారృనిత రసాయన 
శాస్త్రంలో ఆరోమాటిక్‌ రసాయనాలు [కమ షడ్చ్భుజాకార బెంజీను 
వలయ, జన్వాలు. 

(కమ షడ్కుజం (వకృతిలో ఆతి స్థిర నిర్శాణమంటారు. 


* సణ్మ్యులుడు ; కుమారస్వామికి ఆరు మొగాలు, 


“ఆ్రక్ముగం”. 
* “ఆరువేల వియోగుణో” అనే [గాహ్మణ శాల కలదు, 


,* ముస్లిమ్ధల పాళిన : ఢిల్లీని ఆన్‌ ఘనులు 333 ఏండ్లు 
మైగ్యల్లులు “333 స్టంత్తు మొ త్తం “6 ఏండ్లు (( కళ. కే192. 
శస్తకి వరకు) పాల్సిచిరి, 


* పూర్వకొలంలో రొజుకు ఆదాయంళో ఆరవ ొగం 
పన్ను చెల్లించవలసి వుండేది, 


4 పంచ పొనేం్యదియాలకి సాధ్యం కాని విషయాన్ని 
పసిగట్టే శక్తిని “షస్టమతి” ("పిల్స్‌ వెను). అంటారు. 
గు(్రావికీ ఈ శక్తి వుంటుంది కాన్న “అశ్వమతి (“హార్బొ 
వెను”) అని కూడా అంటారు. 


తోక తునుక : ఇంగ్లీషు మీడియం స్కూలులో చదివే మా వాణి 
ణా 
“షట్‌” అని వచ్చే ఏ మారైనా చెప్పురా అని 
అడీగికిని. వాడు టపీమని “షటప్‌” అన్నాడు. 
ఇక బుద్ధి వచ్చింది ఆవి ముగించి నాను. 


పెథొగొరన్‌ 
1$$0 





అమృతా౦జన్‌ 
లిమిటిడ్‌ వారి విశిషమైన 
ఆము దము 








శాం; 


[11414441 
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౮497011 


5008౧101 
గ౪|౧౬ ౧౬౧౫60 
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అనృతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 42.45, లజ్‌ చర్చ్‌ రోడ్డు, మద్రాను 600 004 


శిగాగతంగ్సంగి ౬౧౧౧౮ (టి 


భారతీ 


జయుంతుండు రర గసుడా? 


అక్టోబరు 1989 భారతిలో థ్రీ కపిలవాయి లింగమూర్తి 
ఉన్మృన్ద పురొజాలలోని జాంతవ వంళాణ'” అనే వ్యాసంలో 
“*రుడ్రుల”ొ అనే తెగని వివరిస్తూ జయంతు,డు రక్కంసుండని 
"పేర్కొన్నారు. 

శ్రీను [ద్రామాయణం, సుందరకాండ శతివ సర్గంలో 
సీతమ్మ హనుమంతునితో రామునకు చెస్పపలసీనదంటూూ 
అభిజ్ఞానంగ్యా ఈ వాయస వృ త్తాంత౦ చెబుతుందిం 

సీత్రా సౌందర్యానికి ముగ్దుడ్రె ఇం [ద పు(తుడైన జయంతుడ్వే 
వాయస రూపంతో వచ్చి సితా స్రనద్వయాన్ని నభా (గాలతో గుచ్చి 
బాధించినట్టు, నిద్రాభంగం రామునకు కలగరాచనే ప ద్టేళ్యం రో, 
సీతమ్మ ఆ బాధను సహించినట్టు, వివరింపదిడి వుంది- 

“వీక్షమాణ స్తత స్తంవై వాయసం సముదై క్షత 

నఖై సృ రధిరై స్తీష్టైర్యామే వాభిమిఖ౦ సీతం” 27 

“ప(తఃకిల స శక్రస్ప వాయసః పరి తాంపర ౪ 

భరాంతర గత శ్మీీఘం పవన స్పగతొ సమః” 28 

“స పి(త్రాచ పరిత్యక్షః ఒుర్రైళ్చ సమహర్షిలిః 

[తీన్‌ లోకాన్‌ సం పరి షు? ౧ తమేవ శరణం గతః” 3కి 

(శ్రీమ్మ దామాయణం = సుందరి కాండం 

ఈ శ్లోక [ప్రామాణ్యార్భి గురి సే జయంతుడే వాయస 

రూపం ధరించి వచ్చాడన్వీ అతండే స్‌ళా 7 స్తనాంతర వ్యధా కొరకు 


డన్కీ తెలుస్తోంది కదా! జయంతు(&ు రక్కసుడెలా అవుఠాడు?= 
లేక పురొకడున నరా 


ఎన్‌ టి, పిం వి, రామానుజాచార్యులు 
ల ఖ 


జంగుంళవుం 
అంతర్వేదన 


1989 నవంబర్‌ డిసెంబర్‌ "భారతి సంచికలలో (ప్రచు 
రిల మైన '“ఆ౦గుళమునకు గళము అన్న పద్య నాటకం కరుణ 
రసాత్మకంగా భి కి రసాత్మకంగా వాత్సల్య (పేయోరసభరితంగా 

చాలట 
ఉన్నళమెన సందేశ సహితంగా అలరారింది. 

(దోణ పా(త అంతర్ని బిడావేదనను వివరిముగా చి (తించి 
ఆ పాతక ఊపిరి పోసీన రచయితకు నా అభినందనలు, 

“ఈ అహ౦౮ర మే మూల మన్ని ౦టికీని వంటి పాదాలు 
మౌనివున్ని చింతనా మార్గంలోకి తీసుకొని వెళ్ళే అవకాశ 


నకం గళవుం నందలి 


మున్నదింఆహంకౌరాన్ని జంయంచు నీ మానవుని (శేయస్సుగా అంత 
రార్థమూ (ప్రతిధ్వనీ అవిర్భవి స్పన్నది క్ష ర్తి కండూతి మూలంగా 
అర్జునుడు ఆచౌయిడైన (దోణుని ధర్మో నంకటంలోకి దించేశాడు, 
ఇక్‌ ఆబార్యుని అ౧ంళర్‌ కోభ హృదయ నిదారఠము. *సేరనెడీ 
వింకమ్యు ర క్రంపు పంకమ్ము” అనుట ద్వారా అశాంతి పరిహార 
భాననా శాంతి మార్గామసరణొనుర క్త మానవునిలో స్టీరములుగా 
నెలకొనవలెనన్న ఆవేదన (దోణునిలో వెలుగుతున్న మణిదీపం. 


“ఏకలవ్యుని కని అసూయ చెందినాడొ 
ఆ నీచ హృదయుండు? 
అవి ఆవేళశితుడై న అశ్వతామలో ఓక స్వేద్భావాద్సి 
థం థ 
సంస్కార్కి లోకి శుభకర స్వభావము గల సహృదయుడూ 
కనుల ఎదుట నిలిచినాడు 


_అళ్ళక్థామలోని మానవీయ భావన మానవ (శ్రేయస్సును 
బలిం స్తు ఒహనా వి“యాన్నీీ కొసంస్కా రాన్నీ కడీగి వేస్తు 
న్నది. ఇరనిలోని పితృ వాఠ్సలగ్గమూ భక్తీ విశేషించి శీర్కొన 
దగవి, 

౧ 
ఆ రాజసుతుల కూటికి క లియె మీరు 
నరిక నక్రపు నోటికిచ్చుచుంటిరి మెడను 

ఆవేదనతో కపితుడై న అళ్వక్తామ ఆ(కోళిసూ పలికిన 

గై ర్త జూలీ 
మాటలి?ి ఎశ్వత్థాయిల్‌ నివి అపరిపక్వ భావసలని చెప్పి కవి 
ఒక ఉగ్న శాదర్శిమువై ప్ప పాఠకుని లాక్కుపోగలుగుతున్నాడు, 
సమ్మగ తత్త్వము నెరిగిసి వాడెవ్వడూ పాక్షిక దృన్టికి గురి 
కౌలేడని అవగతనువ లుచ్నది, 
'ఆ సచ్చిదానందమె జగర్భురుప, 
నుముజ గురువు.... నిమి త్తమా [శ్రుండు.' 

అన్న ఈ పాదాల ద్వారొ (దోణుని యొక్క నిరాడంబర 
ర్‌త్వటు [పకాశమాన వ పుతున్న ఓ. 

మాతృహృదయ సంక్షోభము ఆచార్య హృదయ సం 'వేద 
సము ఏకలవ్యు గురుభక్తీ ఉత్త మో త్తములై న తీ(వభావములు. 
వీధి ఒర్కెటే అత్యంత శ కిమంతమై మై నదన్న సత్యం ఆడుగడు 
గునా పరితను కలచివే స్తున్న దనవచ్చును. 

భారతీయ జ్లీవన విధాన (ఫతిఫలనము కొవ్యాంతర మణీ 
(పభగా దీపిస్తున్నది. ఇది ఆనందమూ పాతవూ జోడు 
గుద్జముల వలె పరుగులె ళుచున్న సహృదియరంజక 'శేలరీభూత 
మణజికిరీటమై (ప్రకాశిస్తన్నది, ఈ పద్య నాటకముమ అనువ 
దించిన శ్రీ శంకరగంటి రంగాచొార్యులరూ, 
పుట్టప్ప గారికీ “భారతికి శుభాశంసనములు, 


శ్రీ పొతూరిర ఘురొమయ్య 


డా కెవి 


అంాణాాపు అస్త ప్రస్తుము ప్లూ తటమూాలనలా 


ఊనకగ్ని 


1000 


గ్రంథపముర్శలు 


భారతీయు సాహిత్వ నిర్మాతలు 


కేంద్ర సాపాత్య అకాడెమీ “భారతీయ సాహిత్య 
విర్యాతలు” అనే శీర్షిక (క్రింద్య వివిధ భారతీయ భాషల కవి, 
పండితుల రచసలను సామాన్య పాఠకులకు పరిచయం చే సేందుక్కు 
నిపుణులతో క్లుప్తంగా (వాయించి తక్కువ ధరతో అన్ని భొషల 
లోనూ (వ్రచురిస్తున్నది. అట్టి ప్తస్తకొరలో ఈ [క్రింది మూడు 
ప స్తకొలు చేరుతవి, 


ఈ మూడు పుస్తకొలూ సాపిత్య అకాడెమీ న్యూఢిల్లీ 
(ప్రచురణలు, దొరుకుచోటు: నొహిళ్య అకొడెమ్మీ రవీం [దభవగ్‌, 
న్యూఢిల్లీ = 110 001. 


1 మహర్షి 'దేవేందనాథ్‌ టాగూరు 


[ఇంగ్లీ వు మూలం ; నారాయణ చౌధుర్మి తెలుగుసేత: 
రాచపాళెం చం ద్రశలర రెడ్డీ డెమ్మీ 1/8, 72 పుటలు వెల: 
దా. 5.3 

మహర్షి దేవేంద్రనాథ్‌ టాగూరు - పందొమ్మిదవ 
శతాబ్దంలో వంగదేశ సాంఘిక్క సాంస్కృతిక రంగాలలో (ప్రముఖ 
పా(ఠ వహించిన మూడు బెంగాలీ కుటుంబాలలో టాగూరి 
కుటుంబ మొకటి, టాగూరులు “బెనర్జీ” (పం దో్యోపాధ్యాయ) 
అనే బెంగాలీ [బాహ్యణులు, టాగూరు (ోథక్కూర”) అనేది 
గౌరవ వాచకం, విద్యాపతి థక్కూలుడే. “వేణీ సంహారో 
నాటిక వ! భట్టు నారాయణుడు టాగూరుల పూర్వీ కుడంటారు, 
మన (గంథం దేవేం(ద్రనాళ టాగూరు తంగడి “రాజా” ద్వారక 
నాథ టాగూరుతో మొదలు పెట్టుతుంది,. బిరుదు 
మొగలు చ్మకవర్రి ఇచ్చింది. రామమోహనరాయ్‌క్కీ రాధాకాంత 
దెచ్‌కూ “రాజా” బిరుదుంది. ద్వారతనాథ టాగూరు పెద్ద 
జమీందారు. కుంఫిజీ వారి[క్రింద పెద్ద ఉప్పు ఉద్యోగి, పైగా 
పరిశమృ వ్యాపారం చేసి కోట్లు సంపాదించినాడు, ఆయన మర 
ఇంతో బ్యాంకు మునిగిపోయింది, సరిళమ్మ వ్యాపారాలు దివాలా 
తీసినాయి. కొడుకు దేవేం దనాథుడు కోటి రూపాయల అప్పునకు 
వారసుడై నాడు, ఒక్క దమ్మిడీ ఎగవేయకుండా (అట్లా చేసేందుకు 
ఎన్నో చట్టపర మైన “కొలికి రం ర్రాలొన్నా) దేవేర్యదనాథుడు 


ఈ జ్రాన్రాో 


జనవరి 


గ్రే 


అప్ప౦తయూ శతీర్చినాడు. పురాణాలలో హరిళ్చంటదుడు, చర్మికలో 
ప్రసిద్ధ నవలాకారుడు నర్‌ వాల్చరుస్కాటు ఇళ్లే బాకీలు తీర్చినాడు. 
దేవేం (ద్రనాథుడు మత తొత్వికుడు. కై 9 స్తవంవైపు మళ్ళే 
(బ్రహ్మ సమాజొన్ని ఆర్ష ధర్మవక్షం తిప్పినాడు. కై9స్తవ 
మఠం స్వీకరించి (బ్రహ్మ సమాజాన్ని ఫజ్షీతు పట్టించే కేళవ 
చం(ద్రసేమని ఆ(గహావికి గురై నాడు. ఈ శేళన చంద్రసేనుడే 
మన దే వేంద్రనాథునకు “మహర్షి అనే సార్ధక బిరుదు నిచ్చి 
నాడు. ఈ కిశవచం(ద్రుడే విశ్వనాథవారి “నేయి పడగలు” 
నవలలో “కేషన్టీో అనే పేరుతో పేర్కొనబడినాడుం దేవేంద్ర 
నాథుని రచనలు ఉపనిష త్తుల తత్వాన్ని బోధించుటకు (వ్రాసినవి. 
ఎపుడూ హిమాలయాలను దర్శించే ఉవేం(దుడు (ప్రకృతీ 
సౌందర్య పిపాసి, వల్టువట్ట కవివలె కృతిలో భగవంతుని 
దర్శించిన వేదాంతి “(పాన్‌ థీయిస్టు") అసలుకు “ఈశావాస్య 
మిదం సర్వం” అనే ఈళావాస్సోపనిషన్మం[త మే కదా దేవేంద్ర 
నాథుని జీవన విధానాన్నీ దృక్సథాన్నీ మార్చివేసింది! ఇవ్చు 
డందరూ సర్వే సర్వ(కా “కోటు” చేసే-సినిమా పేరుగ కూడ 
చెలామణి అయిన “*నత్యం శివం సుందరం అనే నమాసం 
ఎక్కడీదనుకొన్నారు ఉపనిష త్తులా? ఆదిశంఠటని “సౌందర్య 
లహరిొొయా? తంగతళా స్రములా? కొదు ఈ వాక్యం దేవేందనాథ 
టాగూరు తన రచనలలో తానే సృష్టించి నాడు. కీట్బు కవి 
సత్యం-సుందరం అన్నాడు. (ఓడ్‌ ఆన్‌ ఎ(గీషియన్‌ అర్న్‌” 
అనే 8విఠలో. దేవేంద్రనాథుడు) భారతీయ దృక్పథంతో 
“శివం”ను మధ్య చేర్చినాడు. కొవ్య (ప్రయోజనం “శివేతర ఇతి" 
కదా! దేవేం[దనాథడు “*ళాంతిని కేతనం” స్టాపించినాడు. 


భారతీయ సంస్కృతికి దేవేం(ద్రనాథు డిచ్చిన కౌనుక విశ్వకవి 
రవీం[(దుడే. రవీం (దువికి ఇన్ఫ్పిరేషనిచ్చిందీ రవీంద్రుని రచన 
లకు పూర్వరంగం పిద్ధం చేసింద్వీ తండ్రీ దేవేం [దనాథుడే. 
ఇవేం (దనాథుడు కుటుంబ నియం[తణ చేసికొని ఉస్నట్లయితే, 
ఆయన పదహైదు సంతానాలలో పదునాల్ల వవాడై న రవీంద్రు 
డుండేవాడు కౌదు. భారతీయ ఐ. పి, యస్‌. ఆఫీసరులలో మొదటి 
వొడ్డై న నత్యేం్యదనాథ టాగూట (దేవేం (ద్రనాధ టాగూరు మొదటి 
సంతానం) మ్మాతమే దక్కేవాడు. ఓక దృష్టిలో రవీందుని 
కంటే తండ్రి 'దేవేం (ద్రుడే గొప్పవాడని చెప్పవచ్చును, 


1000 


భారతీ 


బావనున్న ముసలివారు, నదీ టిలో పరుండీ ఎర ణీ౦ చే 
* ఆంళర్ణలి” అనే (ప్రాచీనాచారాన్ని -వేం్యదుని అవ్వ అనం 
రించినట్లు (గంథింలో ఊంది (పుం1ేశ్ర) (వాచీ. కాలంలో బిడ్డ 
లను నీటిలో కనడం అనే వద్దతి కూడా ఉండేది. దీనికీ కూడ 
“ అంఠర్ణలి" అనేవారు. “ఉత్తర రామచరితం” లో (శ్రీరాముడు 
సీఠకతో అంటాడు “ఆంతర్జలే (వసూతాని రఘునంళధరౌ సుతౌ” 
(యం గ క్లో) రఘు వంశదయలై న సుతులను నీటీలో 
'కంటివి అని అర్థం. నీట చస పుష్యం 9 నీటబుట్టికే అభ్యుదయం 
అనీ విశాధనర ఏంట. డే వే ద్రనాధుడు చక్కని గీరాలు (వొనీ 
వ పుటలో ఇచ్చిన “కేస భూలో చిర సుహృద్‌* 
శాఖ తెలుగు అనువాదం ఒక మచ్చు. ఇది బాల్య కాల 
"స్నేహితుని మరచిపోవరాదంటుంది. ఈ గీతం స్కాటిష్‌ 
జొతీయకవి రొఐర్‌ ఐర్‌ొ కీళ 28.10 శతా ఒక జానపద 
'కోఠంపై ఆధారపడి న ” అపుర్డ్‌ జ అనే 
పాటను చాల దగ్గరగా పోణతుంది బర్న్‌ గేయానికి తెలుగు 
అనువాదంను 1983 జూన్‌ “భారతి వ(తికలో 
దర్శనం” అనే శీర్షికతో అమవదించినామ. (చూ “మానవాత్మలో 
నమసమాజం” వ్యానం). మొత్తానికి మహర్షి దేవేం[దనాధ్‌ 
టాగూరు చరి[త్ర చక్కని (గంథం రాచపాళెం చం (దశేఖరరె్డి 
తెలుగు అనువాదం సాఫీగా సాగింది. కానీ, బెంగాలీ పేర్లను 
ఖంగ్లీమ వ్పెల్లింగ్‌ల ద్వారొ తెలుగులోకి కెన్చేటవుడు ఇంకా 
కొంత జ్యాగల్త అవసరం. “మత పిచ్చోజ్జే” అనేది (పుట-25) 
మతోన్యాదిని అని వ్పంపే బాగు “బప మని ” “తీర్చమని” 
వంటి వ్యతిరేకొర్ట కాలు పరివోర్యాలు ఉప్పిండ్ష స్థాయి” (పుట.43ి) 
అనేకంటే “ఆరంభ దళతో*” అంటి సరిపోతుంది. సాంశేతికమూ 
సృజనాత్య్మకమూూ హాస్యోస్పాదకమూ కొని కేవల విషయ 
కథనాళ్మళ రచనలలో  యథాఠళానమవాదం అఆవనరం లేదు. 
వుస్తకం అట్టె ఎవేం్యదనాథ టాగూరు. చిత్రం బాగుంది. 
వుసకం చివర “మహర్షి జీవతంలో ముఖ్యమైన కేదీలు. సెంటఒట 
నలు” సుపంచిత్‌ (గంథసూచి ఉపయోగకరంగా ఉన్నాయి. 


* బి ప్యూకొలి 


ని జయదేవుడు 

[ఇంగ్లీ బు మూలం : సునీత కుమార చటర్జీ తెలుగు సేత: 
బొమ్మకంటి (శ్రీనివాసాచా ర్యులు, డెమ్మీ 1/8, ర పుటలు, 
వెల రూ. 5్‌/ం). 

“బట యరగవుడు” - ఇతని గురించి చాలా తిలిసీన్తా ఆంతా 
వివాద నంజేహేన్సదం. మిథిలవారు బెంగాలీలు, ఒరిస్సావారు 


జనపరి 


(1 


జయథదేపుడు శ్రమవాడంటారు. ఊరేదిి కేందు బిల్వమా? విందు 
వీల్వ హా) జయదేవు లెంతమందిశి “గీత గోవిందం”, * (వవన్న 
రొవవ” నాటకం “*చం(ద్రాలోకొమనే ఆలంకారిక (గంథం 
ఠర్తలు వేర్వేరని ఇందున్నది. మన జయదేవుడు “గీఠ గోవింద” 
కవి, (ప్రస్తుత [గంథం దాన్నిగురించే, “గీత గోవిందంోలో 
24 అష్టపదులు 12 పక్షాలలో వి_న్తరిల్లి న 38థ ల్లోకాలు కరవు, 
నిర్మాణంలో కొవ్యం గేయేనాటకం. మన యక్షగానం లాంటిది. 
అష్టపదులు 8 పాదాలు కల పాటలు, ఇందు సంభాషణలు, 
సంబోధన లుంటాయి. క్టోకాలు కథనా _వధానాలు. * గీజ్ర గోవింద” 
(ప్రభ్యారంరా ఈ 24 ఆ ష్టపదులపై పనే అధారపడు౦ది. గేయ 
నాటకొన్ని “లిరికల్‌ డ్రామా” అని “ఓపెరా”. ఆనీ కూడా 
అంటారు. [ప్రపంచ సాహిత్యంలోనే గీఠ గోవిందం మొట్ట 
మొదటి గేయ నాటకం తరువాత కరవ క తాద్ధింలో ఇటలీలో 
ఓపెరా వచ్చింది ఇంగ్లీషు కవి వ్వీన్‌ బర్న్‌ (1865, 
“* అటలా౦లూ ఇన్‌ కాలిడాన్‌” అనే గేయ నాటకం [వాపినాడుం 
గీఠగోవింద ఇళతీవృ త్రం రాధామాధపవుల శృంగారం. భాగవత, 
పీష్టు పురాణాలలో సత్యభామ నాయిక, రాధోపనిషట్తు, (బ్రహ్మ 
వైవర్త పురాణంలో రాధ పేర్కొనఐడింది. తెలుగులో ముద్దు 
పళని “రాధికా సాంత్వనో మనే [ప్రబంధం (వాసింది, ఎల్లియ 
అనే కవి “రాధామాధవ” కావ్యం (వ్రాసినాడంటారు. ఈ రాధా 
మాధవుల శృంగారం మూడు స్థాయిలలో చూడవచ్చును. లొతీక 
సంభోగ శృంగారం, దివ్య (పణయం, (వకృతి-.పురుషుల, జీవ 
(వ్రిహ్మల ఐక్క్‌ (ప్రతీక. జీవులు నాయికలు, కృష్ణుడు నాయకుడు. 
భ క్తున్సి భగవంతుని సంవి౦ధ౦ స్తీ ప్పరునుల భార్యల ర్త (ప్రేమ 
సంబంధం. ఇట్టి భక్తి “పరమ (పేమ రూపా” అని నారదథ 
సూ (శ్రములంటుంది, ముస్లి ముల సూఫీ(తషావుఫ్‌ (ప్రకారం భక్తుడు 
“ఆషీఖ్‌ అనే పేరుతోడీ (పియుడు భగవంతుడు “*మషూకా” 
అనే పేరుతోడి [ప్రేయసి ఈ పద్ధతి హిందువ్సల శృంగారభ క్రికి 
భిన్నంగా ఉంది. వేదాంతంలో భక్తుడు (ప్రేయని, భగవంతుడు 
(ప్రియుడు, ఉమర్‌ ఖయాం లబాయత్తులలోనీ “నీవు”, 
(ప్రేయసి ఆయిన భగవంతుడే. బై బిలులోని “సాలమన్‌ గీత”లో 
శృంగారభ క్రి వుంది, సాలమన్‌ * షూలమైత్‌ లు నాయక 
నాయిరులు, ఈ శృంగార భక్తిని, దైవీయ (ప్రణయాన్ని 
“ప్పుద్సర్ర భక్తి” అంటారు, శృంగారమైన భ్తీ కనుక మరుర్‌ 
భక్తి అనుకొనవ3ను. దీనికి మధురభ క్తి అవి పేరు రావడానికి 
(ప్రామాణిక వాక్యం ఏదైనా ఉందా? ఉక్తివై చితి మాధుర్య 
మన్నాడు వామనాధార్యుడు. సాహిళ్యంలో “స్వీటొనెస్‌” 
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[గ౦థవివర్శల 


(మాథుక్యం “లెటు (శాంశి) అన్నాడు మేత్యూ ఆర్నార్ట్స్‌ ః 
భక్తిలో మాభుర్య మేమిటీ? వల్లి భాళార్య కృత “ పధుళాన్షకం "లో 
“ మధురాభివడే ఈభిలం మధురం” ఆనే పల్లవి వస్తుంటుంది. 
'్రీళ్ళృష్ణునిదంతా తియ్యన అని ఆర్థం. 'జయదేవుని “గీత 
గోవిందం”లో చివరలో ఈ లోకం ఊలిడిం 


“*ప్పాద్ట్వీ మాధ్వీక। చింళాన భవతి భవతళ్శర్క- రేకర్కశాపి 
(దాశ్షే। (ద్రశ్యంకికేత్వామమృత | మృత మసిశీం! సీరం రస స్తే 
మా కంద। [కందకాంతా ధరధర। సతులాం గచ్చయచ్చ్భంతి భావం 
యావచ్చ్యుంగార సారణ శుభమివ జయదేవన వై దగ్శవాచః 


గీఠ గోవిందం, సర్షం12, క్లోకే2 


లోకంలో ఏయేవి తియ్యనివి (ఇప్ప పూదేన్యె చక్కెర 
(దొక్షం అమృతం మామిడి, కాంతల అధరోష్టాలు) కలవో 
వాటీ కేగదోనొకో లోపం ఉంటుంది. కావున అవి నిస్వార ములు 
అనీ జయదేవుడు పానినీ తీసివే స్తాడు. జయదేవుని చతురవాక్కులు 
మాత్రమే మంగళడాయక ళృంగార రససారము నందిప్తాయి 
అని దీవి అర్థం. ఆంటే జయదేవుతు నర్టీంచిన రొధొమాధపవుల 
శృంగార మే మధుఠ రససాధంం ఇది జయదేవుడు నిర్వచించిన 
నుధుర దివ్యళ్ళంగారం. శ్రీకృష్ణునికీ, భక్తునికీ గల నాయక 
(పురుషు నాయిక (శ్రీ) సంబ౦ంధానికే “నుఢురభ క్రి ఆనే 
"పేర వచ్చి6ది అనీ జయనేవుడు నిర్దేశించ్‌ నాడనీ మనం శకెలును 
కోనలెను. “దుధుళభ క్తి” ఆనే పేరు రావడానికి జయగేపుని 
శ్లోరమూ, వల్ల ఛాబార్యుల “మధురాష్ట్రళము” (ప్రమాణాలు. “గీత 
గోవిందం” పె విమర్శలు లేకపోలేదు. అందు గీశయే కోనీ 
గోవిందుడు లేడు ఆంటే విష్ణువు లేడనేది ఒకటి. కచ్చి 
మాధుర్యమే కావ్‌ అర్థ గాంభీర్యం లేదనేది ఇంకొరటి. శృంగారం 
“వచ్చి*గా ఉందనేది మరొకటి. విద్యావతి ( మైథిల్సి చండీదాసు 
(వెంగాలీ), నమ్మాళ్వారి (తమిశం౦్యి మీరాబాయి. (హిందీ 
రొజస్థాన్సీల శృంగారి పదాలలోని మధురభక్తి యందలి ఉదాత్తత 
“గీక్ర గోవిందంగలో లేదని వొదం. గోగీత గోవిందం” రాధా 
మాధవుల (పప్రణయగాథే కానీ జయదేవుని భక్తి మొర కాదు. 
రాధామాధపులు దిన్య (ప్రేమికులు కావున జయదేవుడు భి క్రిప్పర 
స్సరఠంగా ఆ (ప్రేమను గానం చేసినాడు. పైగా అది నాటకం 


అనవరి 


పూడ, రాధ, కృష్ణుడు సఖీ మున్నగు ప్యాత్రలు మాట్లాడుకారు. 
ఇచ్చట భక్తులు భూలోకంలోని మనువులు. నిజంగా ఉన్నవాల. 
వీరి దేవుడు కృష్ణుడు, అదృజ్యడు. వీరికి దేవునిపై గలది 
సేటోవిక (ప్రేమ వీరు భగగంళతువి కోరేది ఊహారతి ఉదాశ్రీ 
కృత అమలిన విరహ శృంగారం ఆధ్యాత్మ (ఓమ ఈ 
దొర్భాగ్యస్థికి రాధామాధవుల ందుకు పట్టింది? వారు సమ 
స్థాయులు. సమకాలికులు. అందుకే వారిది భౌతికసేమ ఈ 
దృష్టితోనే జయగేవుడు గీత గోషిందంన్లు రాధా కృష్ణుల సంభోగ 
బి 

శృ౦గారంతో సుసంపన్నం చేసీనాడు, జయ దేపున్కీ ఆళనీ పళ్ని 
వద్యావతినీ (శ్రీకృష్ణుడు రాధ అమకొనే విశ్వాసం కల కథి 
(ప్రదారంలో కలదు ఈ కథను చెప్పుకొంచూ ్రీకృష్ణభక్తులు 
(ముఖ్యంగా బెంగాలులో )మురిని పోతుంటారు “నీక గ్లోలిద్రరగ*కు 
గల పళ స్తి తక్కిన ఏ కృష్ణ కావ్యానికీ నేదు, 


పృసకం అట్టపె సల్ల ని ఉపరితలం పై తెల్లని రేఖలతో 
ఒక్‌ వేణుధారి, ఒక యువతి ముఖచిత్రం (శ్రీకృష్ణ రాధలకు 
(వతీక్కు లోవల బెంగాలులోని రాజషాహి జిల్లాలో పహార్‌పూరు 
నందు దొరికిన ఈం? శ తాద్ధాలనాటి రాధాకృష్ణుల శిల్చ చి(క్రమూ 
ముచ్చటగొల్చ్బుతూ ఉన్నాయి. 


“జయదేవుడు” ఒక చిన్న గొప్ప పుస్రకం, 


లి, నమ్మాళ్వారు 


[ఇంగ్లీషు మూలం; అ. థశ్రీవివాస రొఘవన్స్‌ తెలుగు సేత: 
చల్లా రాధాతృష్ణళర్య, డెమ్మీ 1/9 109 పుటణ్య వెలః 
రూ, 5/=] 

“నమ్మాళ్వారు"_శ్రీ వై ష్పమతంలో 12 మంది ఆళ్వారు 
లున్నారు. అందులో నమ్మాళ్వారు ఒకడు, “ఆళ్వాటొ ఆంటే 
“మునిగినవాడు” (భి కిలో మునిగినవాడు) అని అర్థమని రచయిత 
పుస్తకంలో చెప్పినాడు. నాకనిపించే దేమంటే “ఆళ్వోరు” 
అంటే రక్షించేవాడు పరివారించేవాడు అని ఆర్థం. యౌము 
నాచౌర్యినికీ *ఆళవందారుూ ఆని పేరుంది. ఆళజరిక్షించుటకు 


వందారుజవచ్చినవారు. కన్నడ భాషలో కూడ “ఆభ” అంటే 


| $$. 


నగరీ, 


రక్షించు పరిపాలించు అనే ఆర్ధం, ఈ ₹ఖ్రేపి వేవాగుటోం అహాశులే/ం రాకపోయినా మూల పాళురాలలోని తన్మయి 


*ఏలొ ఆయింది. *ఏలువారుొ *ఏలినవారో అంటీ రొజు. 
ఆళ్వారు లెవరు? విష్ణుభక్తిని ప్రచారం చేస్తి శరణాగతి పద్దతిని 
మోక్షమార్షంగా (ప్రతిపాదించిన వైన్షవులు. 5-9 శతాబ్దాల మధ్య 
ఉండినవారు. వీరిలో గజదొంగనుండి మహారాజు స్థాయి వరకూ 
ఉన్నారు, ఇట్టీవారిలో నమ్మాణ్వారు ఓళడు, నమ్మాళ్వారు 
అందే మన ఆళ్వారు అని అప్యాయార్డం, సంస్కృతంలో 
ఈయనకి పరాంకుశ మువ్కి శఠగోప యతి అని సేర్గు కలవు. 
విద్య లేదు. పదహారేండ్లు మౌనం వపాంచినాడు. మధురకవి 
ఆళ్వారు వేసిన ఒక (ప్రశ్నకు త్తరం ఈయడానికి మౌట్లాడవలపి 
వచ్చింది. ఇక ఆగింది లేదు, నాల్లు కృతులు (వ్రానినాడు. 
పే తిరు విరుత్తం, 2) తిరు వాపిరియం, 3) పెరియ తిరు వంఠాది 
శ) తిరు వాయ్‌ మొ. నమ్మాళ్వారు ఆధ్యాత్మిక స్థాయి ఎట్టిదం దే, 
దేవతలే ఆయనున్నచోటికి వచ్చి దర్శనమిచ్చి పోయేవారట. 
(పజల భాష ఆయిన తమిళంలో విష్ణు పారమ్యాన్ని గానం 
చేప్పి జైన్య బొద్దాలను (ద్రడ దేశం నుండి తరిమివేసినవారు 
ఆళ్వారులు. పం(డెండు ఆక్వాటల కృతులకు పాశురములని 
“పేరు, మొత్తం 4 వేలకు పెగా పాథరములు కలవు, వీటన్నిటికీ 
కలిపి “నాలాయిర (పదింధంొ అని పే, ఈ (పబంధానికి 
(ద్రవిడ వేదమనే కీర్తి ఉంది. ఆభ్వారుల భ క్రాగవేళంతో పోలిస్తే 
గజేం (దుడ్కు (పహ్లాదుడు మున్నగు విభక్తులు పాలిపోతారు. 
నమ్మాళ్వారు (వాసీన తిట వాయ్‌మొ? అతి ముఖ్యమైనది. పెద్దది 
తిరువాయ్‌ మొ అంటే పవి (తవాక్కూు అని అర్థం. ఇందులో 
1102 పాటరములు కలవు. నాలాయిర (ప్రదింధంరో నాల్లవభాగం 
తిరు వొయ్‌మొ+. 

నమ్మాక్వాల తన పాళరములలో నారాయణ, కృష్ణ 
విష్ణ పాఠరమ్యాన్నీ మధురళక్తిస్తీ శరణాగతినీ (పతిపాదించి 
నాడు, ఈయన మధురభక్తి అతి స్వచ్చంగా వి(పలంభ శృంగా 
రంగా ఉంది. తననే నాయికగా, విష్ణువే నాయకునిగా నిరూపిస్తాడు. 
ఇదీ స్తటోనిక [పేమ ఆ చేప వీయమైన అమలిన శృంగారం. 
నేమ తెటగు -ర్ట తొత్పురాలల సహాయంతో తిరు వాయ్‌మొళ 
కే10 ఈమ? దు లం, తెలుగు లిపిలో) పాఠురాలు చదివినాను,. 


భానర్య భక్షి వదలాలిత్యం అద్భుళం అవిపించినాయి. 

(ప్రన్తుక (గంళంలో నమ్మాళ్వారు పాళురాల విస్తార 
తెనుగు అనువాదా లిచ్చినార. నులభ (గ్రాంథిక భాషలో వచన 
పద్యరూపంలో తెలుగు అనువాదాలు సూటిగా సులభ టోధకంగా 
ఉన్నాయి. నమ్మాళ్వారు "తిరు విరు త్తంోలో ఒక పాళురంలో 
మధురభక్తి ద్వారా విష్ణువుతో కలిసిపోవలెననే తవనను తెలిపే 
అనువాదం ఇట్ల వుంది. 

“లక్షీివి, భూదేవిని రాధమ” (పుటం16) దీవికి అథో 
జ్ఞాపిక వివరణతో “రాధకు తమిళ సంప్రదాయంలో నప్పినై్నై 
అని. వ్యవహారం. కృష్ణావతారంలో అమె దేవుని (పేమ 
పొందింది. దీనినిబట్టి అనువాదంలో “రాధ” అని ఉన్నచోట 
మూల పాశురంలో “నప్పినైన" అని వుందవి పునం అమకో 
వలసి వున్నిది. ఈ అథోజ్టాపికలోని వివరణను మూల రచయిత 
థ్రీనివాన రాఘవన్‌ ఇంగ్లీవు మూలంలో ఇచ్చిందో లేక తెలుగు 
అనువాదకుడు తెలుగులో ఇచ్చిందో తెలియదు కానీ ఈ వివరణ 
సరిరొదు. తమిళ సాం(పదాయంలో నప్పిన్నాయ్‌ అంటే సీళ దేవి. 
పాశురాలలో గోపికాస్తీలూ వస్తుంటారు. “అథ వజాంగనానాం” 
అవి నారదభక్తి సూ(త్రం. రాధ గోపిక రాదు. శ్రీకృష్ణుడు నీలా 
దేవిని పెండ్లీయాడెను. (చూ, కూచిమంచి తిమ్మకవి “నీలా 
సుందరీ పరిణయము”) శ్రీరంగనాధుని పెండ్లాడిన “కాల్చిన 
మాల్యమిచ్చు నప్పిన్నది “నప్పిన్నయి”ో అనేదే నరైన పాఠ 
మని నా భావం) అయిన ఆడు ఆళ్యాద గోదాదేవి తన 
“తిరుప్పావు”లో “నప్పిన్నయిో*ని బాలాసార్లు వ్యరి స్తుంది 
తానే నప్పిన్నయి అవి గోదారేవి నమ్మిక. శ్రీభూనీళలు అవీ 
ఒక్క బిగిలో వల్కుతాము. వీరు విష్ణు దేవేరులు, రాధ స్పావం 
వేరు. రాధ శ్రీకృష్ణుని హ్లాదినీశ క్ని. నమ్మాళ్వారు (ప్రస్తుత 
పొాళురంలోని నప్పిన్నాయి నీళ కావున అఆ పాళురాన్ని ఈలాగు 
తీరిగి [వాయవలిను. 

“లక్ష్మీని భూదేవిని ఆనీళను" 
అద్బమీద నమ్మాళ్వారు బొమ్మ విచిడత్రంగా ఉందిం 


సర్దశాయి తిరుమలరావు 
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